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Prefatory Note 


“ THERE is a great mass of noble writing ready to 
hand in Tamil and Telugu folk-literature, especially in 
the former. To raise these books in public estimation, to 
exhibit the true products of the Dravidian mind, would 
be a task worthy of the ripest scholar and the most en- 
lightened government. I would especially draw attention 
to the Eightcen Books that are said to have received the 
sanction of the Madura College, and are among the oldest 
specimens of Dravidian literature. Any student of Dra- 
vidian writings would be able to add a score of equally 
valuable books. If these were carefully cdited, they 
would form a body of Dravidian classics of the highest 
value.’ Thus wrote Mr. Charles E. Gover, member of 
the Royal Asiatic Society, in his introduction to the Folk- 
Songs of Southern India, printed in 1871. Hisdesire was 
to a great extent accomplished by veterans like Arumuka 
Navalar, Damodaram Pillai, and Swaminadaiyar (Maha- 
mahopadhyaya). The Mahamahopadhyaya rescued in 
time most of the “ score of equally valuable books ” con- 
demned to oblivion in private and public libraries in 
Southern India. These publications have helped Archaeo- 
logists and Epigraphists in making many discoveries, and 
Historians in determining their perspective. Two more 
of those “‘ valuable books ” தறுந்தோகை and நற்றினை have 
recently been published by other scholars. Very few yet 
remain to be published. 
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Of the Eighteen Books only about half a dozen have 
been edited by scholars of repute. Some, very badly 
printed long ago, are not available now. Two or three 
have not yet been printed. One of them was a puzzle to 
the Tamil world for a whole century. Sriman Swarnam 
Pillai of the Hindu College, Tinnevelly, deserves all credit 
for reclaiming it from Lethe. It is a copy made by (கார்‌ 
ரத்தின கவிராயர்‌) Kari Ratna Kaviroyar, commentator 
of Maran Alankaram, a Tamil scholar of vast erudition, 
who lived in the sixteenth century. This book is (இன்‌ 
னிலை) Innilai by (பொய்கையார்‌) Poikaiyar, author of Kala- 
vali Narpadu. This will, it is hoped, come out ere long. * 


Acharakkovai, one of the Eighteen Books, was first 
published by Thillaiyambur Chandrasekara Kaviroyar 
with the old commentary in 1857 A. D. I issued two 
editions, one in 1893, and the other in 1898. I now issue 
a third edition, adding only a few notes here and there. 


PERAMBUR, MADRAS, | 


15th Feb. 1916. 10 


~~ * This book has been printed recently by Sriman V. O. Chidam- 
baram Pillai (with his own commentary.)—EDp. 


பதிப்பு 


முற்காலங்களில்‌ பாண்டியர்களால்‌ ஏற்பட்ட தமிழச்‌ 
சங்கங்கள மூன்று. அவை தலைச்சங்கம்‌ இடைச்சங்கம்‌ 
கடைச்சங்கம்‌ என்பன. தலைச்சங்கமும்‌ இடைச்சங்கமும்‌ 
சரிதக்காலத்துக்கு முற்பட்டவை. கடைச்சங்கம்‌ ஏறக்‌ 
குறைய அயிரத்தெண்ணூ.று ஆண்டுகளுக்கு முன்னிருந்த 
தென்‌ பது இக்காலப்‌ புலவரில்‌ பலருடைய கொள்கை. கடைச்‌ 
சங்கம்‌ இருந்த இடம்‌ மதுரை, அச்சங்கமிருந்து தமிழா 
ராயந்தவர்‌, சிறுமேதாவியர்‌, சேந்தம்பூதனார்‌, அறிவுடையா 
னார்‌, பெருங்குன்ார்கிழார்‌, இளந்திருமாறன்‌, மதுரையாசிரி 
யர்‌ நல்லந்துவனார்‌, மருதனிளநாகனார்‌, கணக்காயனார்‌ மகனார்‌ 
நக்‌சோனார்‌ முதலானவர்‌. அவருளளிட்டுப்‌ பலர்‌ பாடினர்‌. 
அவர்கள்‌ பாடியன கூத்தும்‌ வரியும்‌ பேரிசையும்‌ சிற்றிசையும்‌ 
பத்துப்பாட்டும்‌ எட்டுத்தொகையும்‌ பதினெண்‌ 8ழ்க்கணக்கும்‌ 
என்றித்‌ தொடக்கத்தன. இவற்றில்‌ பத்துப்பாட்டும்‌ எட்டுத்‌ 
தொகையும்‌ மேற்கணக்கின்‌ பாற்படும்‌. 


ஆசாரக்கோவை கடைச்சங்கம்‌ மருவிய பதினெண்‌ 
தழ்க்கணக்கில்‌ ஒன்று: பெருவாயின்‌ முள்ளிபார்‌ இயற்றியது: 
தற்றெப்புப்பாபிரம்‌ நீங்கலாக, நூறு வெண்பாக்களை உடை 
யது. குறள்வெண்பா-சிந்தியல்வெண்டா-நேரிசைவெண்டா- 
இன்னிசை வெண்பா-பஃறொடைவெண்பா-சவலைவெண்டா 
என்கிற வெண்பாவின்‌ வகையெல்லாம்‌ இக்நாலில்‌ உண்டு. 
நூல்‌ இயற்றினவா சைவரென்பது தற்சிறப்புப்பாயிரத்தால்‌ 
விளங்கும்‌. இந்நூலின்‌ பாக்கள்‌, பத்துப்‌ பாட்டு, வேக 
சிந்தாமணி முதலிய இலக்யெங்களின்‌ உரைகளிலும்‌, இலக்‌ 
கண விளக்கம்‌ ஈன்னூல்‌ பிரயோகவிவேகம்‌ முதலான இலக்‌ 
கணங்களின்‌ உரைகளிலும்‌, மேற்கோள்களாக வருகின்றன. 


இர்‌, நூலுக்கு ஆதாரம்‌ ஆரிடம்‌ என்பது தற்சிறப்புப்‌ 
பாயிரத்தில்‌ குறித்திருக்கன்றது. இலக்கண விளக்கவாசிரி 
யா வழிதூலை விளக்கும்‌ சூத்திரவுரையில்‌ மொழீபெயர்ப்பு 
நாலுக்கு ஆசாரக்கோவையை உதாரணம்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. 
இந்நூலிற்‌ கூறிய ஆசாரங்கள்‌ பெரும்பான்மையாய்‌ வட 


0 பதிப்புரை 


மொழியிலுள்ள சுக்ரஸ்ம்ருதியிலிருக்து தொகுத்தவை என 
வட, நாற்‌ புலவர்‌ கூறுகின்றனர்‌. மன்னரைச்‌ சேர்ந்தொழு 
கும்‌ சாரங்கள்‌, தெளமியர்‌ பாண்டவர்க்‌ குபதேசித்த 
வற்றை ஒட்டியிருப்பனவாகக்‌ காண்கின்றன. நுதலிய பொரு 
ளால்‌ இந்நூல்‌ ௮சாரக்கோவை எனப்‌ பெயர்பெற்றது. 
இது ஆசாரங்களது கோவை அல்லது ஆசாசங்களைக்‌ கோத்த 
கோவை என விரியும்‌. 


9) 5 on De உண்ணல்‌ உடுத்தல்‌ உறங்கல்‌ நீராடல்‌ காலக்‌ 
கடன்‌ 8ங௩குரவரை வழிபடல்‌ இல்லொழுக்கம்‌ மன்னரைச்‌ 
சேர்ந்தொழுகல்‌ முதலியன பத்தழகுடனே பண்புறக்‌ கூறி 
யிருக்கின்றன. 


இக்ராலுக்குப்‌ பழையவுரை ஒன்றுண்டு, அது பொழிப்‌ 
புரை. அவ்வுரை உளளபடியே ஒருவாறு கண்ணழிவுசெய்து 
பதிப்பித்திருக்றெது. ஒவ்வொரு பாவிலும்‌ உரைத்துள்ள 
ஆசாரங்கள்‌ கண்ணழிவின்‌ ழே எளிய தமிழில்‌ எழுதிச்‌ 
சேர்த்‌ நருக்ன்றன. பற்பல அசாரங்களின்‌ ஸம்ப்சதாயங்‌ 
களை இக்காலத்‌ தறிவது கூடாமையால்‌ பிழைபட்ட இடங்‌ 
களை ஆன்றோர்‌ பிழைதபுத்துக்கோடல்‌ வேண்டும்‌ பாக்களை 
இழவாமல்‌ பாதுகாப்ப தொன்றுமே இந்நூலினை அச்சிட்ட 
நோக்கம்‌. ஒசோவிடத்துப்‌ பாடபேதமும்‌ சில குறிப்புக்‌ 
களும்‌ காட்டியிருக்கன்றன. பழையவுரைக்கு மாறான 
புதுச்சரக்கு ஒன்றும்‌ கலந்திராது, 


இக்நால்‌ முதன்முதல்‌ இ பி, 1851ணாு திருத்தணிகை 
விசாகப்பெருமாளையர்‌ முன்னிலையில்‌ தில்லையம்பூர்‌-சந்இர 
சேகர கவிராஜ பண்டிதரால்‌ இலட்சுமீவிலாச அச்சுக்கூடத்‌ 
தில பிரசுரமாயிற்று அதை ஒட்டி 18937 பி-டி-லி- 
செங்கல்வராய நாயகருடைய ஆர்பனேஜ அச்சுக்கூடத்தில்‌ 
ஒரு பதிப்பும்‌ அப்பால்‌ உரிய திருத்தங்களோடு 1898 ணு 
மதராஸ்‌ ரிப்பன்‌ அச்சுக்கூடத்தில்‌ ஒரு பதிப்பும்‌ பிரசுர 
மாயின, லெகாலத்துக்குமுன்‌ பிரதிகள்‌ செலவாகிவிட்ட 
மையால்‌ இப்பதிப்பு வெளிவருனெறது. 


பிரம்பூர்‌, சென்னை, | இ. செ. 
15--2-1916 : 


இப்பதிப்பு 


முன்‌ பதிப்புகள்‌, பழைய பொழிப்புரை ஒருவாறு கண்‌ 
ணழிவு மாத்திரம்‌ செய்து கருத்துரையும்‌ சேர்த்துப்‌ பதிக்கப்‌ 
பெற்றன. இப்புதிய ! இிப்பில்‌ பழைய பொழிப்புரை உள்ள 
படியே சேர்த்திருக்கின்றது, பழைய பொழிப்புரையைத்‌ 
இருத்தமாக அசுடுதற்கு ஆதாரமானவை, முதலில்‌ இல்லை 
யம்பூர்‌-சந்திரசேகர கவிராஜ பண்டிதர்‌ பதித்த அச்சுப்பிரதி 
யும்‌; துரைத்தனக்‌ கையெழுத்துப்‌ புத்தகசாலையில்‌ உள்ள 
பிரதியும்‌, ஸ்ரீமான்‌ தி கனகசுந்தரம்‌ பிள்ளையவர்கள்‌ B.A. 
உதவிய பிரதியுமேயாம்‌ பிள்ளையவர்களுடைய பிரதி “நகை 
யொடு” என்கிற வெண்பாவை அடுத்து, “இப்பால்‌ வேற்றுப்‌ 
பாடம்‌” என்று குறித்துச்‌ சில வெண்பாக்களுக்கு உரை 
சிறிது றிது வேறாக உரைக்கின்றது. அவை அவ்வப்பாட்‌ 
டின்‌ கீழ்ப்‌ பிரதிபேதமாகக்‌ காட்டியிருக்கின்றன. இப்பதிப்‌ 
பில்‌ வேறுபாடு வேறில்லை. ,நாலின்‌ பொருளட்டவணையும்‌ 
அரும்பத அகராதியும்‌ சேர்த்திருக்கிறேன்‌. 


முன்பதிப்பு அச்சான பிறகு, “இன்ணிலை” என்னும்‌ 
நால்‌ ஸ்ரீமான்‌ செம்பரம்‌ பிளளையவர்களால்‌ டதிக்கப்பெற்றது 
ஆகவே ழ்க்கணக்குப்‌ பதினெட்டும்‌ இப்போது முற்றுப்‌ 
பெற்றிருப்பகாகக்‌ கொள்ளுதல்‌ கூடும்‌. 


i—11—1918. இ. Oe. 


பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு விளக்கம்‌ 


வனப்பிய ருனே வகுக்கும்‌ காலைச்‌ 
சின்மென்‌ மொழியாற்‌ மாய பனுவலோ 
ட.ம்மை தானே அடிநிமிர்‌ பின்றே 
என்னும்‌ தொல்காப்பியம்‌ பொருளதிகாரம்‌ செய்யுளியல்‌ 230-சூத்‌ 
தரத்தின்‌ உரை, Awas என்பது எண்ணுச்‌ சுருங்குதல்‌. மெல்‌ 
லியவாய்ச்‌ சிலவாய சொற்கள்‌, எழுத்தினான்‌ அகன்று காட்டாது லெ 
வெழுத்தினான்‌ வருவது. அடிரிமிராதென்றது ூந்தடியின்‌ ஏரு 
தென்றவாறு. தாயபனுவலோ டென்றது, --- இலக்கணஞ்சொல்ல 
எடுத்துக்கொண்ட அறம்‌ பொருள்‌ இன்பமென்னும்‌ மூன்று மன்றி 
யும்‌ வேறு இடையிடை தாய்ச்‌ செல்வது என்றவாறு, அஃதாவது 
பதினெண்‌ கீழ்க்கணக்கு எனவுணர்க. அதனுள்‌ இரண்டடியானும்‌ 
ூந்தடியானும்‌ ஒரோ செய்யுள்‌ வந்தவாறும்‌, அவை லெவாய மெல்லிய 
சொற்களான வந்தவாறும்‌, அறம்‌ பொரு ளின்பமென அவற்றுக்கு 
இலக்கணங்கூறிய பாட்டுப்‌ பயின்றுவருமாறும்‌, கார்‌ ஈாற்பது களவழி 
நாற்பது முதலாயின வந்தவாறும்‌ கண்டுகொள்க? என்று உசைத்திருக்‌ 
இன்றது. 
அடிநிமிர்‌ வில்லாச்‌ செய்யுட்‌ டொகுதி 
அறம்பொரு ளின்பம்‌ #068 ௮வ்வகைத்‌ 
திறம்பட வருவது கீழ்க்கணக்‌ காகும்‌. 
(பன்னிருபாட்டியல்‌), 
நாலடி கான்மணி கானாற்ப தைந்திணைமுப்‌ 
பால்ககெம்‌ கோவை பழமொழி மாமூலம்‌ 
இன்னிலைசொல்‌ காஞ்சியுடன்‌ ஏலாதி யென்பவே 
கைந்நகிலைய வாங்கழ்க்‌ கணக்கு. 

1 நாலடியார்‌ -ஜைனழனிவர்கள்‌ இயற்றிய நானூறு வெண்‌ 
பாக்களை யுடையது. பதுமனார்‌ என்பவர்‌ இவைகளை முப்‌ 
பாலாய்‌ நாற்பது அதிகாரங்களாகப்‌ பகுத்து உரையும்‌ 
இயற்றினர்‌. கடவுள்‌ வாழ்த்தும்‌ அவரே இயற்றிய 
தென்பர்‌. 

2 நான்மணிக்கடிகை-விளம்பிநாகனூர்‌ இயற்றியது. கடவுள்‌ 
வாழ்த்துட்பட தூற்றொரு வெண்பாக்களை யுடையது. 
ஒவ்வொன்றும்‌ கந்நானகு பொருளைச்‌ கூறும்‌, 
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நானாற்பது 
கால மிடம்பொருள்‌ கருதி நாற்பான்‌ 
சால வுரைத்தல்‌ மானாற பதுவே. 


(இ-ள்‌.) காலமும்‌ இடமும்‌ பொருளும்பற்றி ஈாற்பது வெண்பாப்‌ 

பொருந்த வுரைத்தல்‌ நானாற்பதாம்‌. 

காலம்பற்றி வருவது கார்நாற்பது. இடம்பற்றி வருவது களவழி 

நாற்பது, பொருள்பற்றி வருவன டுன்னாநாற்பது இன்யவைநாற்‌ 
பது இன்னலாக்குதலை இன்னாவென்றும்‌ இனிமையாக்குதலை 
இனியவை யென்றுங்கூறினார்‌. (இலக்கண விளக்கம்‌ பாட்டியல்‌- 
91-கு.) 

3. இனியவை நாற்பது-மதுரைத்‌ த.மிழாசரியர்‌ மகனார்‌ புதஜ்‌ 
சேந்தனூ இயற்றியது. இன்ன இன்னது இனிசென்‌ 
அசைக்கும்‌ நாற்பது வெண்பாக்களை யுடையது. 

4. இன்னு நாற்பது-கபி.ர்‌ இயற்றியது. இன்ன தின்னது 
அன்பந்தரும்‌ என்றுரைக்கும்‌ நாற்பது வெண்பாக்களை 
யுடையது. 

53 கார்‌ நாற்பது-மதுரைக்‌ கண்ணங்‌ கூத்தனூர்‌ இயற்றியது 
கார்காலத்து வருவேனென்று வினைமேல்‌ சென்ற தலைவன்‌ 
வராமையின்‌ தலைவி பிரிவார்றாமல்‌ வருந்துவதைக்‌ கூறும்‌ 
நாற்பது வெண்பாக்களை யுடையது. 

6 களவி நாற்பது-பொய்கையார்‌ இயற்றியது. போர்செய்து 
தோல்வியடைந்த கணைக்காலிரும்‌ பொறையைப்‌ பற்றிப்‌ 
போய்ச்‌ சோழன்‌ செங்கணான்‌ சிறையிலிட்டபோது பொய்‌ 
கையார்‌ sabung. வீடுகொண்டார்‌ இர்‌ நூலின்‌ பொருள்‌, 
மேற்படி. போர்க்கள வர்ணனை. அங்கங்கே காட்டியிருக்‌ 
கும்‌ உவமைகள்‌ நிரம்ப அழகானவை. 


ூந்திணைச்சேய்யுள்‌ 
உரிப்பொரு டோன்ற porh இணையும்‌ 
தெரிப்ப தைந்தணேச்‌ செய்யு ளாகும்‌. 
(இ-ள்‌.) புணர்தல்‌ முதலிய Beg ஒழுக்கமும்‌ விளக்கும்‌ குறிஞ்சி 
முதலிய Bip இணையினையும்‌ தெரித்துக்‌ கூறுவது BiRi செய்யு 


னாம்‌, (இலக்கண வீளக்கம்‌-பாட்டியல்‌- 89-6.) 
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7. ஐநீதிணயைம்பது-மாறன்போறையனூர்‌ இயற்றியது. ஒவ்‌ 
வோர்‌ அகப்பொருட்டிணைக்கும்‌ பப்பத்தாகப்‌ பாடிய Bw 
பது வெண்பாக்களை யுடையது. 


8. நணைமொழியைம்பது - சாத்தந்தையார்‌ மகனார்‌ கண்ணத்‌ 
சேந்தனு இயற்றியது. ஒவ்வோர்‌ அகப்பொருட்டிணைக்‌ 
கும்‌ பப்பத்தாகப்‌ பாடிய Boug வெண்பாக்களை யுடையது. 


9. gif யேழபது-ழவாதியார்‌ இயற்றியது. அகப்பொரு 
ளைந்திணைக்கும்‌ பதினான்கு பதினான்காகப்‌ பாடிய எழுபது 
வெண்பாக்களை யுடையது. 

10. இணைமாலை நூற்றைமபது-மதுரைத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மாக்காய 
னார்‌ மாணாக்கர்‌ கணிமேதாவிய* இயற்றியது. அகப்‌ 
பொரு ளைந்திணைக்கும்‌ முப்பது முப்பதாகப்‌ பாடிய நூற்‌ 
றைம்பது வெண்பாக்களை யுடையது, 


11 pina - திருக்குறள்‌ (திருவள்ளுவப்பயன்‌) - திருவள்ளுவ 
நாயனார்‌ இயற்றியது. அறத்துப்பால்‌, பொருட்பால்‌, 
காமத்துப்பால்‌ என்னும்‌ முப்பாலாய்‌, நூற்று முப்பத்து 
மூன்று அதிகாரங்களாய்‌, ஆயிரத்து முந்தூற்றுமுப்பது 
குறள்‌ வெண்பாக்களை யுடையது. பரிமேலழகர்‌ உரை 
பயில வழங்குகின்றது. இந்நூலின்‌ பெருமையை உணர்த்‌ 
அவது இருவள்ளுவமாலை. 


12 தீரிகடூகம்‌-நல்‌லாதனூர்‌ இயற்றியது. மும்மூன்று பொருள்‌ 
களை விளக்கும்‌ வெண்பாக்கள்‌ (கடவுள்‌ வாழ்த்துட்பட) 
தூற்றொன்றுடையது திருக்கோட்டியூர்‌ இராமாநுசாசாரியர்‌ 
உரை பயில வழங்குகின்றது. 


19. ஷசாரக்கோவை-பேரவாயின்ழள்ளியார்‌ இயற்றியது. இரு 
டிகள்‌ சொல்லிய ஆசாரங்களைக்‌ கோத்துரைக்கும்‌ பல 
வகை வெண்பாக்கள்‌ (தற்9றப்புப்பாயிர முட்பட) நூற்‌ 
ரொன்றுடையது. 


14 பழமோழி - ழன்றுறையறையனா! (ஜைனர்‌) இயற்றியது. 
ஒவ்வொரு பழமொழியை இறுதியில்‌ பெற்ற நானூறு 
்‌ வெண்பாக்களை யுடையது. 
15. சிறுபஞ்சடிலம்‌-காரியாசான்‌ (ஜைனர்‌) இயற்றிய௫. வை 
ந்து நீதிகளைக்‌ கூறும்‌ தொண்ணூற்றெட்டு வெண்பாக்களை- 
யுடையது. 
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16. இன்னிலை-பொய்கையார்‌ பாடியது. மதுரையாரிரியர்‌ பூத 
னார்‌ தொகுத்தது. கடவுள்‌ வாழ்த்து, பாரதம்‌ பாடிய 
பெருந்தேவனார்‌ இயற்றியது. அறப்பால்‌ பத்தும்‌ பொருட்‌ 
பால்‌ ஒன்பதும்‌ இன்பப்பால்‌ பன்னிரண்டும்‌ வீட்டிலக்கப்‌ 
பால்‌ பதினான்கும்‌ ஆய சாற்பத்தைந்து வெண்பாக்களை 
யுடையது. 

முதுமோழிக்காஞ்சி 
பலர்புகழ்‌ புலவர்‌: பன்னின தெரியும 
உலகியல்‌ பொருண்முடி புணரக்‌க இன்று 
(இ-ள்‌.) எல்லாரும்‌ கொண்டாடும்‌ அறிவுடையோர்‌ குற்றம்‌ நீக்க 
ஆராயும்‌ உலகத்தியலுள்‌ முடிந்த பொருளாகிய அறம்‌ பொரு ளின்‌ 
பத்தை அறியச்‌ சொல்லியது. (புறப்பொருள்வெண்பாமாலை-பொது 
வியற்‌ படலம்‌-காஞ்சிப்பொதுவியற்பால-1) 
ஏதமி லறமுதல்‌ இயல்பிவை யென்னும்‌ 
மூதுரை பொருந்திய முதுமோழிக்‌ காஞ்சி. 

(இல ஈகளாவிளக்கம்‌- 619-சூ.) 
கழிந்தோர்‌ ஏனை ஒழிந்தோர்க்குக்‌ காட்டிய 
முறைமையாகும்‌ முதுமொழிக்காஞ்சி, 

(திவாகரம்‌- ஒலிபற்றிய பெயர்‌ தொருதி-120). 
[காஞ்சியின்‌ பொதவிலக்கணம்‌] 
பாங்காருஞ்‌ சிறப்பின்‌ பல்லாற்‌ மூனும்‌ 
நில்லா வுலகம்‌ புல்லிய நெறித்தே. 
(சொல்‌: புறுததினை - 29- சூ.) 

17. மதுமொழிக்காத்சி-மதுரை கூடலூர்சீழார்‌ இயற்றியது 
பத்ததிகாரமாய்‌ ஒவ்வோரதிகாரமும்‌ பப்பத்துக்‌ குறட்டா 
ழிசையால்‌ அமைந்தது ஒவ்வோரடியும்‌ ஒல்வொரு முது 
மொழி, (தொல்‌-பொருள்‌-490) 

18. ஏலாதீ-தமிழாசிரியர்மகனார்‌ மாக்காயனார்‌ மாணாக்கர்‌ aas Gin 
தாவியர்‌ (ஜைனர்‌) இயற்றியது. அவ்வாறு பொருளுரைக்‌ 
கும்‌ வெண்பாக்கள்‌ (கடவுள்‌ வாழ்த்து நீங்கலாக) எண்ப 
துடையது, 
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— tg 
பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராதி 
Emanaa ௨.2 amenan 
பாட்டூ இலக்கம்‌ பாட்டூ இலக்கம்‌ 

அட்டமியு 47 லம்பூதம்‌ 15 
அக்திப்பொழுது 29 ஒழிந்ததிசை 22 
அரசனுவாத்தியான்‌ 16 கடைவிலக்கிற்‌ 66 
அளையுறை 84 சண்ணெச்சில்‌ 4) 
அறத்தொடு ne 39 கல்லியாணந 48 
அறியாத 100 கறுத்த பகைமுனை 46 
இருகையால 28 காட்டுக்‌ களைந்து 55 
இருதேவர்‌ 31 காலினீர்‌ 19 
இழியாமை 27 கால்வாய்த்‌ 02 
இறைவாமுன்‌ 71 இடக்குங்கால்‌ 30 
ஈன்றாள்‌ 65 |! இடந்தாரைக்‌ 87 
உச்சியம்‌ 43 இடந்துண்ணார்‌ 23 
உடம்புஈன்‌ 59 குரவரை 17 
உடுக்கை 75 | சைசுட்டிக்‌ 94 
உடுத்தலால்‌ [| கைப்பன 25 
உடைநஈடை 49 சுடரிடைப்‌ 36 
உண்டது கேளார்‌ 80 சூதர்கழகம்‌ 98 
உண்ணுங்கால்‌ 20 | தக்கிணை 3 
உசவிப்பயன்‌ 88 , தமக்குற்ற 67 
உமிவு 10 , தமக்கென 39 
உயரத்தின்‌ 40 | தம்மேனி 17 
உரற்களத்து 99 | தலைஇய நற்கருமம்‌ 92 
எ.ச்சிலார்‌ இண்டார்‌ 5 | தலைக்கட்ட 90 
எச்சிலார்‌ நோக்கார்‌ 0 | தீலையுரைத்த 12 
எச்சில்‌ பலவும்‌ 7 | தன்னுடம்பு 95 
எய்தாத 89 | Seino enor 42 
எழுச்சிக்கண்‌ 58 துடைப்பம்‌ . 45 


க. 


ஆசாரக்‌ கோவை பாட்டு முதற்குறிப்‌ பகராதி 15 


பாட்டு 


தஅறந்தாரை 
துன்பத்துள்‌ 
தெறியொடு 
தெறுவந்தும்‌ 
தேவர்‌ 
தொழுதானும்‌ 
கையொடு 
கடைவரவு 
ஈந்தெறும்பு 
ஈன்றியமிதல்‌ 
நால்வகை 
காழிமணை மேல்‌ 
காளந்தி 

நி ரல்படச்‌ 
நின்றக்கா 
நீராடிக்‌ 

ராடும்‌ 
பகற்றெற்கு 
படிறும 
பத்துத்திசை பும்‌ 
பழியாரிழியார்‌ 


பார்ப்பார்‌ 


லக்கம்‌ 


பாட்டூ 


பெரியாருவப்பன 
பெரியார்மனை 
பொய்குறளை 
மன்றத்து 
மின்னொளியும்‌ 
முதியவரை 
மூளிபுல்லும்‌ 
முறுவலினிதுரை 
முனியார்‌ 

(por gaan 
மோட்டுடை 
யாதொன்று 
வண்ணமகளிச்‌ 
வான்முறை 
விருந்தினர்‌ 
விசைக்துசையார்‌ 
வைகறை 


ஆசாரக்‌ கோவை தற்சிறப்புப்பாமிரம்‌ 


ஆரெயில்‌ மூன்று மழித்தான்‌ அடியேத்தி, 
ஆரிடத்துத்‌ தானறிநத மாத்திரையான்‌, அசாரம்‌ 
யாரும்‌ அறிய, அறனாய மற்றவற்றை 

ஆசாரக்‌ கோவை எனததொகுத்தான்‌; திராத்‌ 
திருவாயி லாய தறல்வண்‌ கயத்தூர்ப்‌ 
பெருவாயின்‌ முளளியென்‌ பான்‌. 


(பழைய பொழிப்புரை.) பகைவரான்‌ அழித்தற்கரிய 


மும்மதிலையும்‌ sh முதல்வனடியைத்‌ துதித்து, 
இருடிகள்‌ சொல்லிய ,நால்களில்‌ தானறிந்த அளவினானே 
எல்லாரும்‌ அறிய” ௮றனாயுள்ள ஆசாரமாகிய மற்றவற்றை 
ஆசாரக்கோவை எனச்‌ செய்து திட்டினான்‌, நீக்காத இரு 
மடந்தைக்கு வாயிலாகிய இறலையுடைய வண்கயத்தூர்ப்‌ 
பெருவாயின்‌ மகனாயெ முள்ளியெனனும்பெயரையுடையான்‌. 


(பதவுரை ) ரெயில்‌ மூன்றும்‌ அழித்தான்‌ அடி ஏத்தி-பகைவர்‌ 
கள்‌ அழித்தற்சரிய மும்மதிலையும்‌ ஈகைத்தழித்த முதல்வன்‌ அடியைத்‌ 
துதித்து, ஆரிடத்து தான்‌ அறிந்த மாத்திரையான்‌- இருடிகள்‌ சொல்‌ 
லிய நூல்களில்‌ தான்‌ அறிந்த அளவினலே, யாரும்‌ ௮றிய-எல்லாரும்‌ 
அறிய, அறனாய ஆசாரம்‌ மற்றவற்றை-அறனாயுள்ள ஆசாரமாகிய 
மற்றவற்றை, ஆசாரக்கோவை என தொகுத்தான்‌- இசாரக்கோவை 
எனச்செய்து திரட்டினான்‌; தீரா திரு வாயிலாய இறல்‌-நீங்காத இரு 
மடச்சைக்கு வாயிலாய திறலையுடைய, வண்‌ கயத்தூர்‌-வண்கயத்துர்‌, 
பெருவாயில்‌ முள்ளி என்பான்‌-பெருவாயின்‌ மகனாயெ முள்ளி என்‌ 
னும்‌ பெயரை யுடையான்‌, 

(கருத்து) இலக்குமிவிலாசம்‌ பொருந்திய வண்கயத்தூரில்‌ வாழும்‌ 
பெருவாயின்‌ முள்ளியென்பவர்‌, சிவபெருமானுடைய திருவடிகளை 
வணக்கி, மிருதிகளில்‌ எல்லாரும்‌ அறியத்தக்க சதாசாரங்களை ஒன்றா 
கத்‌ இரட்டி, ஆசாரக்கோவை என்னும்‌ இந்நூலை அருளிச்செய்தார்‌. 

ஆரெயின்மூன்றும்‌ என்றது திரிபுரத்தை. ஆரிடம்‌ - ஆர்ஷம்‌- 
ரிஷி சம்பந்தமானது-இருடிகள்‌நூல்‌, இங்கே ஸ்ம்ருதிகள்‌. 

ெண்கயத்தார்‌' என்றும்‌ பாடம்‌. 
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y 


ஆசாரங்கட்குக்‌ காரணம்‌ 


1, ஈன்றி யறிதல்‌ பொறையுடைமை இன்சொல்லோ 
டின்னை எவ்வுயிர்க்கும செய்யாமை எல்ளிஃயா 
டொப்புர வாற்ற அறிதல்‌ அறிவுடைமை 
நல்லினத்‌ தாரோடு நட்டல்‌ இவையெட்டும்‌ 
சொலலிப ஆசார வித்து. 


(ப-பொ.) தனக்குப்‌ பிறர்செய்த ஈன்றி அறிதலும்‌, பொறை 
யும்‌, இன்செரல்லுப, எல்லா உயிர்க்கும இன்னாகன செய்யா 
மையும்‌, கல்வியும்‌, ஒப்புரவை மிகவறிதலும்‌, அறிவுடை 
மையும்‌, நலலினத்தாரோடு நட்டலும்‌ என இவ்வெட்டு வகை 
யும்‌ ஈல்லாரால்‌ சொல்லப்பட்ட ஆசாரங்கட்குக்‌ காரணம்‌. 

(ப-ரை.) ஈன்றியறிதல்‌-தனக்குப்‌ பிறர்‌ செய்த cord யறிதலும்‌, 
பொறையுடைமை-பொறையும்‌, இன்சொல்லோடு -- இன்சொல்லும்‌, 
எ உயிர்க்கும்‌ இன்னாத செய்யாமை-எல்லா உயிர்க்கும்‌ துன்பமான 
வைகளைச்‌ செய்யாமையும்‌, கல்லியோடு-கல்லியும்‌, ஒப்புரவு ஆற்ற 
அறிதல்‌-ஒப்புரவை மிச அறிதலும்‌, அறிவுடைமை-அறிவுடைமை 
யும்‌, ஈல்லினத்தாரோடு நட்டல்‌-ஈல்லினசதாசோடு ஈட்டலும்‌, இவை 
எட்டும்‌-என இவ்வெட்டு வகையும்‌, சொல்லிய ஆசார வித்து-ஈல்லா 
சால்‌ சொல்லப்பட்ட ஆசாரங்கட்குக்‌ காரணம்‌. 

(௧-து.) சதாசாரங்களுக்குக்‌ சாரணம்‌-செய்ச்ஈன்றியறிதல்‌-பொ 
௮மை-இனியவார்த்தை-எந்‌.த உயிருக்கும்‌ தீங்கு செய்யாமை-சல்வி- 
ஒப்புரவறிதல்‌-அறிவுடைமை -ஈல்ல சனேகம்‌ என்னும்‌ எட்டுமாம்‌. 

ஒப்புரவறிதல்‌-௨லக நடையை அறிந்து செய்தல்‌. திருக்குற 
ளில்‌ “ஒத்த தறிவான்‌' (-உலக சடையீனை அறிந்து செய்பவன்‌) என்‌ 
றும்‌, “செயுநீர' (-தவிராது செட்யும்‌ ரீர்மையையுடையவை) என்றும்‌, 
“கடப்பாடு” என்றும்‌ வருவனவற்றால்‌ விளங்கும்‌, ஒப்பு-பெரியோரால்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டது உசவு-ஞானம்‌. உயர்ந்தோர்க்குச்‌ சம்மத 
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மானதை அறிந்த அறிவு என்பது சொல்லின்படி பொருள்‌. இது 
உலகநடை என்ற பொருளில்‌ வழக்கும்‌. த நூல்களுள்‌ கூறப்‌ 
பவெதின்றித்‌ தாமே அறிவது 


ஆசாரம்‌ தலறாதவர்‌ அடையும்‌ ஈன்மைகள்‌ 


2, பிறப்பு ரெடிவாழ்ந்கை ரெல்வம்‌ வனப்பு 
நிலக்‌ கமிமை மீக்கூற்றம மல் விகே யின்மை 
QF FIOM கால்‌ இவவெட்டும்‌ எய்துப, என்றும்‌ 
ஒழுக்கம்‌ பிழையா தவர்‌. 


(சபா) கற்குடிப்பிறபபு, மெடியவாணாள்‌, செல்வம்‌, 
HIPER டைமை, DDED த்‌ குரிமை, சொற்‌ சலவு, கல்வி, 
நோயின்மை என்று சொல்லப்பட்ட டுவ்வெட்டினையும்‌ இலக்‌ 
கணக்கோ மிரம்ப்பெறுவர்‌, என்றும்‌ ஆசாரம்‌ சப்பாமல்‌ 


ஒழுகுவார்‌. 

(ப-ரை ) பிறப்பு-ஈற்குடிப்‌ பிறப்பு, கெவொழ்க்கை-நெடியவா 
ener, செல்வம்‌-செல்வம்‌, வனப்பு - அழகுடைமை, நிலக்கிழமை- 
நிலத்துக்‌ குரிமை, [மீக்கூறறம்‌ - சொற்செலவு, கல்லி - கல்வி, நோ 
யின்மை-நோயின்மை, இ எட்டும்‌-என்று சொல்லப்பட்ட இவ்வெட்‌ 
டினையும்‌, இலக்கணத்தால்‌ எய்துப-அததற்குரிய இலக்கணத்தோடு 
நிரம்பப்பெறுவர்‌; என்றும்‌ ஒழுக்கம்‌ பிழையாதவர்‌-என்றும்‌ ஆசாரம்‌ 
தப்பாமல்‌ ஒழுகுவார, 

(க-து) சதாசாரர்‌ தப்பாதவர்கள்‌, BNN குடிப்பிறப்பு-தர்க்காயுசு- 
ஐீசுவரியம்‌--அழகு-காணியாட்? - சொற்செலவு-கல்வி-ஆசோக்கயெம்‌ 
என்னும்‌ எட்டு நன்மைகளையும்‌ நிரம்பப்‌ பெறுவர்‌, 

மீக்கூற்றம்‌-(மீ - மேல்‌-உயர்ச்‌ி; கூற்றம்‌ - சொல்‌) - மேலான 
சொல்‌: எல்லாரும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ சொல்‌: செல்லத்தக்க சொல்‌. 
கூற்றத்தின்‌ மீ எனப்‌ பின்முன்னாகத்‌ தொக்க தொகையாகக்‌ கொண்டு, 
சொல்வினது மேன்மை அதாவது சொற்செலவு என்றார்‌. செல்‌ 
வாக்கு என்பது இப்பொருட்டே (தடையின்றிச்‌ செல்லும்‌ Gene.) 


தக்கிணை முதலிய நான்கையும்‌ தவறாது ௩டத்தல்‌ 
3. தக்கணை வேள்வி தவங்கல்வி இந்நான்கும்‌ 

முப்பா லொழுக்கினால்‌ காத்துய்க்க. உய்யாக்கால்‌ 

எப்பாலும்‌ ஆகா கெடும்‌. 
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(1 பொ.) தூரவாக்குச்‌ SI BCI கொடுத்தலும்‌, பாகம்‌ 
ச வம்‌ செய்தலும, வவ என dee 


8்‌ 


க. மடாத்தாக்கால்‌ ol areas கண்‌ ae கன pee 
fee: ர. கெமெ. 


(பரை) சுக்கிணை--குரவர்க்குத்‌ , தக்கிணை கொடுத்தலும்‌, வேள்வி- 
யாகம்‌ பண்ணுதலும்‌, சவம்‌-தவஞ்‌ செய்தலும்‌, கல்வி-கல்வியும்‌, இ 
நான்கும்‌ என -இந்நான்கினையும்‌, முப்பால்‌ ஒழுக்கினால்‌ - மூன்று 
வகைப்பட்ட லிந்யொலே, காதது உய்க்க- பாது காத்து நடாத்துக, 
உய்பாக்கால்‌-நடாத்தாக்கால்‌, எப்பாலும்‌ ஆகா கெடும-எவ்வுலகத்தின்‌ 
கண்ணும்‌ தனக்குப்‌ பயனாகாவாய்‌ இந்நான்கும்‌ கெடும்‌. 

(கத) தாகிணை கொடுத்தல்‌ முதலிய சான்கையும்‌ சாஸ்திர விதி 
சப்பாமல்‌ நடத்தவேண்டும்‌, அங்கனம்‌ ஈடத்தாவிடின்‌ இவைகளால்‌ 
உண்டாகும்‌ பயன்‌ எவ்வுலகத்தும்‌ இல்லையாய்விடும்‌ 

முப்பால்‌- அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ முப்பால்‌ ஒழுக்கு: அறநால்‌ 
3ிகி-பொருணூல்‌ விடெஇன்பநூல்‌ விதி, 


வைகறையேழக்து சிந்திப்பதும்‌ சேய்வதும 


4 வைகறை யாமம்‌ அயிலெழுக நு, தான்செய்யும்‌ 
நல்லத மும்‌ ஓண்பொருளும்‌ சிநதிதது, வாய்வதில்‌ 
தகதையும தாயும்‌ தொழுதெழு எனபதே, 
முந்தையோர்‌ கண்ட முறை. 


(ப-பொ.) வைகறையாகிய பின்யாமத்திலே SIINE g, 
தான்‌ பிற்றை ஞான்று செய்யும்‌ ஈல்லறத்தையும்‌ ஒள்ளிய 
பொருட்கு வருவாயாகிய காரியத்தையும்‌ ஆராய்ந்து சிந்தித்து, 
பின்னைக்‌ கங்குல்‌ புலர்ஈதால்‌ PADAS நகையையும்‌ 
தாயையும்‌ தொழுதெழுந்து ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்குக என்று சொல்லப்படும்‌ ஒழுக்கம்‌, அறிவுடைய 
பழையார்‌ சொல்லிய முறைமை. 

(ப-ரை,) வைகறையாமம்‌ துயிலெழுந்து-வைகறையாகய பின்‌ 
யாமத்திலே துயிலெழுந்து, தான்‌ செய்யும்‌ ஈல்லறமும்‌ ஒண்டொரு 
ளும்‌ சிர்தித்து-தான்‌ அடுத்த காளில்‌ செய்யும்‌ ஈல்லறத்தையும்‌ ஒள்‌ 
Au பொருட்கு வருவாயாகிய காரியத்தையும்‌ ஆராய்ந்து சிந்தித்து, 
வாய்வதில்‌ தந்தையும்‌ தாயும்‌ தொழுதெழுக என்பது-பின்னைக்‌ : சங்‌ 
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குல்‌ புலர்ந்தால்‌ பழுதின்றித்‌ தந்தையையும்‌ தாயையும்‌ தொழுதெழுக்து 
ஒரு காரியத்‌ தச்‌ செய்யத்‌ தொடங்குக என்று சொல்லப்படும்‌ ஒழுச்‌ 
கம்‌, முந்தையோர்‌ கண்டமுறை-அறிவுடைய பழையார்‌ சொல்லிய 
முறைமை, (ஏ-௮சை.] 


(க-து) விடியற்‌ காலத்திலே விழித்து, அடுத்த நாளில்‌ செய்தற்‌ 
குரிய தருமகாரியஙகளையும்‌ திரவியஞ்‌ சம்பாதிப்பதற்கு வேண்டிய 
காரியங்களையும்‌ ஆராய்ந்து யோசித்துக்கொண்டு, பீன்பு பொழுது 
விடிந்தால்‌ தாய்தக்தையரைத்‌ தொழுதுகொண்டே எழுந்து, அப்பால்‌ 
ஒரு காரியம்‌ செய்யத்‌ தொடங்குக. 


வைகறை-**விடியல்‌ வைகறை புலரி உதயம்‌” (பிங்சலம்‌). இது 
வைகுறு என்றும்‌ வழங்கும்‌. ₹*செவியறிவுறுத்தவேச்‌ செவியறிவறாஉ 
என்றாற்போல வைகுறுதலை வைகுறு என்றார்‌. அது மாலையாம 
மும்‌ இடையாமமும்‌ கழிந்து அக்கங்குல்‌ வைகுறுசல்‌; அது கக்குல்‌ 
வைகிய அறுதியாதல்‌ நொக்கி வைகறை எனவும்‌ கூறுப” விடியுமுன்‌ 
பத்து நாழிகைமளவு காலம்‌ “gwa என்பது நாள்வெயிற்காலை)? 
என்றும்‌, “விடியல்‌ வைகறை ௨ apse” என்றது “விடியர்கு 
மேன்னர்த்தாகிய வைகறை என உருபு தொக்கு முன்மொழி நீலைய 
லாயிற்று” என்றும்‌ தொல்காப்யிய உரையில்‌ கூறி யிருப்பதால்‌, 
விடியல்‌ என்பத விளங்கும்‌. 

வாய்வது-உண்மை: ₹*தலைவர்‌ வினைமுடித்து வருதல்‌ வாய்வது?? 
(முல்லைப்பாட்டு). வாய்வதில்‌- உண்மையில்‌ சப்‌ பில்லாமல்‌-பழுதின்றி, 

மதுரைக்காஞூ 714-வரி “திருந்து துமிலெடுப்ப இனிதினெ 
முந்து” என்பதன்‌ உரையில்‌ இந்த வெண்பாவின்‌ முதவிரண்டடி 
கள்‌ எடுத்துக்காட்டியிருக்கன்றன. பிரயோக விவேகம்‌ 39-வது 
சூத்திர வுரையில்‌, *கொழுகற்‌ ரொழுதெழுவாள்‌? என்பதற்குப்‌ பரிமே 
லழகர்‌ உரைத்த உரையை மறுக்கு மிடத்திலும்‌, இவ்வெண்பா 
அடுத்துக்காட்டப்‌ பெற்றிருக்கிறது, 


எச்சிலடனே தீண்டலாகாதவை 
5, எச்சிலார்‌ தீண்டார்‌ பசுப்பார்ப்பார்‌ தீத்தேவர்‌ 
உச்சந்‌ தலையோ டிவையென்ப யாவரும்‌ 
இட்பத்தால்‌ தீண்டாப்‌ பொருள்‌. 
.... (ப-பொ) பசு பார்ப்பார்‌ தீ தேவர்‌ உச்சந்தலையோடே 
கூட. இவைபிற்றை எச்சிலையுடையராய்‌ யாவரும்‌ திண்டார்‌ 
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என்று சொல்லுவர்‌, எல்லாரும்‌ யாப்புற எச்சிலோடு தீண்‌ 
டப்படாத பொருளும்‌ இவை. 


(ப-ரை.) பசு பார்ப்பார்‌ இ தேவர்‌ உச்சந்தலையோடு இவை- 
பசு பார்ப்பார்‌ தீ தேவர்‌ உச்சந்தலேயோடேகூட இவற்றை, எச்சி 

லார்‌ தீண்டார்‌ என்ப-எச்‌லையுடையராய்‌ யாவரும்‌ தீண்டார்‌ எனறு 
சொல்லுவர்‌. யாவரும்‌ திட்பத்தால்‌ தீண்டா பொருள்‌ - எல்லாரும்‌ 
யாபபுற எச்சிலோடு தீண்டப்படாத பொருளும்‌ இவை. 

(க-து.) பசு பார்ப்பார்‌ நெருப்பு தேவதைகள்‌ உச்சந்தலை என்ப 
வைகளை எச்சிலையுடையராய்‌ எவரும்‌ தீண்டலாகாது. 

எச்சிலார்‌ என்பதற்கு இழிஞர்‌ என்றும்‌ பொருள்‌ உண்டு, 
திணைவிராய்‌ எண்ணிப்‌ பன்மைபற்றி ௮ஃறிணையால்‌ முடிவதற்கு, 
இச்செய்யுள்‌, இலககண விளககம்‌-பொதுலியல்‌ 4-வது குத்துரததின்‌ 
உரையில்‌ உதாரணமாகச்‌ காட்டப்பெற்றிருககிறது. “(அழலை யந்தண 
ரைப்‌ பசுவினை மிச்சில்‌ அடைர்துளோர்‌ தீண்டிட லாகா” என்பது 
காசிகண்டம்‌. யாப்புற- உறுதியாக, 


“தெய்வம்‌?! என்றும்‌, “£உச்சந்தகேயோடி யாவதும்‌” என்றும்‌ 
பாடம்‌. 


எச்சிலுடனே காணலாகாதவை 


6, எச்சிலார்‌ நோக்கார்‌ புலைதிங்கள்‌ நாய்காயி 
றத்தக விழ்மீனா டிவ்வைந்தும தெற்றென 
நனகறிவார்‌ நாளும்‌ விரைந்து, 

(ப-பொ.) புலையும்‌ தங்களும்‌ நாயும்‌ ஞாயிறும்‌ அழயெ 
வீழ்மினோட சொல்லப்பட்ட ூந்தினையும்‌ எச்சிலையடை 

wit விரைந்து தெளிய நாளும்‌ கண்ணால்‌ நோக்கார்‌ நன்‌ 
கறிவார்‌. 

(ப-ரை.) புலை திங்கள்‌ நாய்‌ ogy அத்தக லீழ்மினோடு இ Bs 
தும்‌-புலையும்‌ இிங்களும நாயும்‌ ஞாயிறும்‌ அழகிய வீழ்மினோடு சொல்‌ 
லப்பட்ட இவ்வைந்தினையும்‌, எச்சிலார்‌--எச்சிலையுடையார்‌, விரைந்து 
தெற்றென- விரைந்து தெளிய, நாளும்‌ - நாளும்‌, ரோக்கார்‌ - கண்‌ 
ணால்‌ சோக்சார்‌, ஈன்கறிவார்‌ - நன்கறிவார்‌, [லீழ்மீன்‌ - விண்வீழ்‌ 
கொள்ளி]. 

(௧-து,) ஈன்கறிவார்‌ எச்சிலையுடையராய்ப்‌ புலையன்‌ சந்திரன்‌ நாய்‌ 
சூரியன்‌ heaps Brin என்னும்‌ ந்தைபும்‌ கண்ணால்‌ காணலாகாது. 
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நால்வகை எச்சில்‌ 
1. எச்சில்‌ பலவும்‌ உள மற்‌ றவற்றுள்‌ 
இயக்க மிரண்டும்‌ இணைவிழைச்சு வாயில்‌ 
விழைச்சிவை எச்சிலிந்‌ நான்கு. 


(ப- பொ.) எச்லெசள்‌ லூ ?வச்சில்களும்‌ உள. அவற்‌ 
அள்‌ மல மூத்திர ங்கள்‌ இயங்கிய Biase இரண்டொடு,ட 
இணைவிழைச்சு ம்‌ வாயினுல்‌ வழங்கிய விழைச்சும்‌ எனவிவை 
எச்சலாவன. டுவ்வெச்சில்‌ நான்கினையும்‌ ப।துகாக்க. 


(ப-ரை) எச்சில்‌ பலவும்‌ உள-எச்சில்கள்‌ பல வெச்சில்களும்‌ 
உள, அவற்றுள்‌-அவற்றள்‌, இயக்கம்‌ இரண்டும-மல மூத்திரங்கள்‌ 
இயங்கிய இயக்சம இரண்டொடு கூட, இணைவிழைச்சு - இணைவி 
ழைச்சும்‌, வாயில்‌ விழைச்சு-வாயினால்‌ வழங்கெய விழைச்சும்‌, இவை 
எச்ரில-என இவை எச்சிலாவன. இ நான்கு-இவ்வெச்சில்‌ நான்‌ 
கையும்‌ பாதுகாக்க (மற்ற-அசை,] 

(க-து) எச்சில்‌ பலவற்றில்‌ முக்கியமாய்ப்‌ பாதுகாக்கத்தக்கவை, 
மலங்கழித்தல்‌ சலங்கழித்தல்‌ புணர்ச்சி அதரபானம்‌ என்பவையாம்‌ 


எச்சிலுடனே சேய்யத்தகாதவை 
3. நால்வகை யெச்சிலும்‌ நன்கு கடைப்பிடிது 
தோதா । உரையார்‌ வளராரே எஞ்ஞான்‌ HILD 
மேதைக ளாகுறு வார்‌ 

(ப-பொ, கூறப்பட்ட இந்நான்கு எச்சிலையும்‌ மிகக்‌ 
கடைப்பிடித்து, ஒன்றனையும்‌ ஓதார்‌, வாயால்‌ ஒன்றனைச்‌ 
சொல்லார்‌, கண்யயிலார்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ மதியுடையராக 
வேண்டுவார்‌. 

(ப-ரை ) நால்வகை எச்சிலும்‌-கூறப்பட்ட இந்கானகு எச்சிலை 
யும்‌, ஈன்கு கடைப்பிடித்து-மிகக்‌ கடைப்பிடித்து, ஒதார்‌-ஒன்றனை 
யும்‌ ஒதார்‌; உரையார்‌-வாயால்‌ ஒன்றனையுஞ்‌ சொல்லார்‌; வளரார்‌- 
கண்‌ தயிலார்‌; எ ஞான்றும்‌ மதக்‌ ஆகுறுவார்‌- எஞ்ஞான்றும்‌ மதி 
யுடையராக வேண்டுவோர்‌, 

(க-து.) முன்சொன்ன நால்வகை எச்சிலும்‌ உண்டானவிடத்து, 
ஒன்றும்‌ படித்தலும்‌ ஆகாது; வாயால்‌ ஒன்றையும்‌ சொல்லுதலும்‌ 
கூடாது; நித்திரைசெய்தலும்‌ ஆகாது. 

வளர்தல்‌--கண்வளர்தல்‌--தூங்கல்‌. 
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காலைமாலைக்‌ கடவுள்வணக்கம்‌ 


பு நாளந்தி கோறின் று LOM GIP BQ) 5 தெய்வத்தைத்‌ 
தானறியு மாற்றால்‌ தொழுதெழுக அல்கநதி 
நின்று தொழுகல்‌ பழி 


(ப 11.) இறுகாலையின்‌ கண்‌ ஒரு கோலாலே பதறுடைக 
அக்‌ கண்கழுஙவித்‌ தான்‌ வணங்கும O; சய்வததை, ழ்‌ தானறியும்‌ 
நெறியால்‌ தொழு; பின்பு ஒரு கருமத்தைத சொட ங்கு 
லப்‌ பொழுதின்‌ சண்‌ தான்‌ வணங்கும்‌ செய்வததை நின்று 
தொழுதல்‌ குற்றமாம்‌; இருகது தொழுக, 

(ப-ரை.) நாளக்தி கோல்தின்று கண்‌ கழிஇ-சறுகாலையின்கண்‌ 

ஒரு கோலாலே பல்துடைத்துக்‌ கண்கழுவி, தெய்வத்தை தான்‌ 
அறியும்‌ அற்றால்‌ சொழுது எழுஈ-தான்‌ வணங்கும்‌ தெய்வச்தைத 
தான்‌ அறியும்‌ நெறியால்‌ தொழுக பின்பு ஒரு கருமத்தைத்‌ தொடங்‌ 
குக அல்கந்தி-மாலைப்‌ பொழுகின கண்‌, நின்று தொழுதல்‌ பழி - 
தான்‌ வணங்கும்‌ செய்வத்தை நின்றுதொழுதல்‌ குற்றமாம்‌ (Kupë g 
தொழுக ) 

(௧-து ) அதிகாலையில்‌ தந்தசுத்நி செய்துகொண்டு, தான்‌ அழிந்த 
படி தெய்வ வணக்கம்‌ செயதுவிட்டு, அதன்பின்‌ ஒரு காரியததை 
ஆரம்பிக்கவேண்டும்‌ மாலைக்காலத்தில்‌ நின்றுகொண்டு தெய்வ a. anna 
கம்‌ செய்தல்‌ குற்றமா மாதலால்‌ உட்கார்ந்துகொண்டு அது செய்க 


அரந்திசந்தி-காலைமாலை நாளந்தி--நாள்காலை-சிறுகாலை அந்தி - 
கூ.டுதல்‌-பொருந்துதல்‌: பகலும்‌ இரவும்‌ கூடுகின்ற வேளை அல்கு 
தல்‌-குறைதல்‌: வெளிச்சம்‌ குறைக்திருப்பது. Akat) - மாலை 
கோல்தின்றலாவது பற்குச்சால்‌ பல்விளக்குதல்‌, தானறியு மாற்‌ 
றால்‌ என்பது அவரவர்‌ சமயமரபின்படி அல்லது சமயக்கோட்பாட்‌ 
டி.ன்படி. என்பதாம்‌, 


நீராடூதல்‌ இன்றியமையாத சமயங்கள்‌ 


10. தேவர்‌ வழிபாடு தீக்கனு வாலாமை 
உண்டது கான்றல்‌ மயிர்களைதல்‌ ஊண்பொழுது 
வைகு துயிலோ டி.ணைவிழமைச்சுக்‌ கீழ்மக்கள்‌ 
மெய்யுறல்‌ ஏனை மயலுறல்‌ ஈரைந்தும்‌ 


ூயுறா தாடுக நீர்‌ 
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(ப-பொ ) தன்னால்‌ வணங்கப்படும்‌ தேவரை வழிபடுதற்‌ 
கண்ணும்‌, திக்கனாக்‌ கண்டவிடத்தும்‌, தூய்மையின்மை உண்‌ 
டாயினவிடத்தும்‌, உண்டதனைக்‌ கானறவிடத்தும்‌, மயிர்‌ 
களைந்தவிடத்தும்‌ உண்ணும்‌ பொழுதும்‌, பொழுதேற உறங்‌ 
கிய விடத்தும்‌, இணைவிழைச்சு உண்டாயினவிடத்தும்‌, ஒழ்‌ 
மக்களுடம்பு இண்டியவிடத்தும்‌, மூத்திரபுரீடம்‌ கால்வான்‌ 
உறைவிடத்தும்‌, என இப்பத்திடத்தும்‌ யுறாதே நீராக. 

(ப-ரை) தேவர்வழிபாடு-தன்னால்‌ வணங்கப்படும்‌ தேவரைத்‌ 
அதித்தற்கண்ணும்‌, இீக்சனா - கெட்ட கனாக்‌ கண்ட விடத்தும்‌, 
வாலாமை-௮௪9 உண்டான விடத்தும்‌, உண்டது கான்றல்‌-உண்‌ 
டதனை வாந்திசெய்த விடத்தும்‌, மயிர்களைதல்‌--மயிர்‌ களைந்தவிடத்தும்‌, 
ஊண்‌ பொழுது-உண்ணும்‌ பொழுதும்‌, வைகு துயிலோடு-பொழு 
தேற உறற்திய விடத்தும்‌, இணைவிழைச்சு- இணைவிழைச்சு உண்‌ 
டாயினவிடத்தும்‌, கீழ்மக்கள்‌ மெய்யுறல்‌ - சழ்மக்களுடம்பு தீண்டிய 
விடத்தும்‌, ஏனைமடல்‌ உறல்‌-மூத்திரபுரீடம்‌ மீக்கும்பொருட்டு உறை 
விடத்தும்‌, ஈரைந்தும-என இப்பத்திடத்தும்‌, Byg மாஆகெ-சர்‌ 
தேகங்கொள்ளாமலே நீராகெ. [புரீடம்‌-மலம்‌ ] 

(க-து) தெய்வ வணக்கம்‌ செய்யும்போதும்‌, கெட்ட கனாக்‌ சண்ட 
விடத்தும்‌, ௮௬9 உண்டானபோதும்‌, உண்டதைக்‌ கக்கின விடத்‌ 
தம, க்ஷவரம்‌ செய்துகொண்டபோதும்‌, உண்ணும்‌ பொழுதும்‌, 
பொழுதேற நித்திரைசெய்த பொதும்‌, புணர்ச்சி உண்டான விடத்‌ 
அம்‌, இழிசனாகளைத்‌ தீண்டினபொழுதும்‌, மலசலங்கழித்தவிடத்தும்‌, 
நீராடவேண்டும்‌. 

வாலாமை-(வால்‌-சுத்தம்‌)-சுத்தயில்லாமை, உண்டது கானறல்‌- 
வமனம்‌-வாந்தி. வைகுதுயில்‌ - (வைகு-தங்கு) - படுக்கையில்‌ நெடு 
நேரம்‌ தககிய துயில்‌-பொழுதேற உறங்கல்‌. கால்வான்‌-சால- 
நீக்கும்பொருட்டு, 

ஆடை உடூத்தல்‌ 


| 1. உடுத்தலால்‌ நீராடார்‌. ஒன்றுடுத்‌ துண்ணார்‌, 
உடுத்தாடை நீருட்‌ O Just விழுத்ஃக்கார்‌ 
ஒன்றுடுத்‌ தென்றும்‌ ௮வைபுகார்‌ என்பதே 
முக்தையோ கண்ட முறை 
(ப-பொ.) ஒன்றனை உடுத்தல்லது Birat. இரண்டு 
டுத்தன்றி ஒன்றுடுத்து உண்ணார்‌. உடுத்த ஆடையை நீரின்‌ 
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கண்‌ பிழியார்‌, சீர்மைதக்கார்‌ ஒராடையை உடுத்து அவை 
யின்கண்‌ செல்லார்‌ என்று சொல்லப்படுவது பழையார்‌ 
கண்ட முறைமை. 


(ப-ரை | உடுத்தலால்‌ ரீராடார்‌-ஓராடையை உடுத்தல்லது நீரா 
டார்‌ ஒனறுடுத்‌ துண்ணார்‌ - இரண்டுடுத்‌ தன்றி ஒன்றுடுத்‌ துண்‌ 
emt. உதெத ஆடை நீருள்‌ பிழியார்‌-உடுத்த ஆடையை நீரின்கண்‌ 
பிழியார்‌, விழுத்தக்கார்‌- சீர்மை தக்கவர்‌, ஒன்று உடுத்து என்றும்‌ 
அவை புசார்‌-ஓராடை உடுத்து அவையின்கண்‌ செல்லார்‌, என்பது- 
என்று சொல்லப்படுவது, முந்தையோர்‌ கண்ட முறை-பழையார்‌ 
கண்ட முறைமை, [ஏ--௮சை | 


(க-து. ஆடையின்றி ஸ்நாநஞ்செய்தலும்‌, இரண்டன்றி ஒராடை 
மாத்திரம்‌ உடுத்துக்கொண்டு உண்ணுதலும்‌, ஒருவர்‌ தாம்‌ உடுத்த 
ஆடையைத்‌ தோய்த்துத்‌ தண்ணீரிலே பிழிதலும்‌, ஒராடை உடுத்துக்‌ 
கொண்டு சடையில்‌ போதலும்‌ கூடா, 


“o Qisna யிலலாதார்‌ நீராட்டும்‌” என்பது திரிகடுகம்‌. விழுத்‌ 
தீக்கார்‌— விழுமம்‌ + தக்கார்‌ (விழுமம்‌-பெருமை, சீர்மைி-— பெருமை 
யின்‌ தகுதி யடையவர்‌. 


தவிர்வன சில 


12. தலையுரைத்த எண்ணெயால்‌ எவ்வுறுப்பும்‌ தீண்டார்‌ 
பிறருடுத்த மாசுணியும்‌ தீண்டார்‌. செருப்புக்‌ 
குறையெனினும்‌ கொள்ளார்‌ இரந்து. 


(ப-பொ ) தலையின்சண்‌ தேய்த்த எண்ணெயால்‌ யாதோர்‌ 
உறுப்பும்‌ தீண்டார்‌. பிறா உடுத்த அழுக்காடையம்‌ இண்‌ 
டார்‌. பிறர்தொட்ட செருப்பும்‌ பிறர்‌ இரந்து தமக்குக்‌ 
காரியமென்று வேண்டிக்கொள்ளினும்‌ கொள்ளார்‌. 


(ப-ரை.) தலை உரைத்த எண்ணெயால்‌-தலையின்கண்‌ தேய்த்த 
எண்ணெயால்‌, எவ்வுறுப்பும்‌ திண்டார்‌- யாதோர்‌ உறுப்பும்‌ தீண்டார்‌. 
பிறர்‌ உடுத்த மாசுணியும்‌ திண்டார்‌-பிறர்‌ உடுத்த அழுக்காடையம்‌ 
தீண்டார்‌. இரந்து குறையெனினும்‌ செருப்பு கொள்ளார்‌-பிறர்‌ 
இரந்து தமக்குக்‌ காரியமென்று வேண்டிக்கொள்ளினும்‌ பிறர்‌ 
தொட்ட செருப்பும்‌ கொள்ளார்‌. 
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(க-து,) தலையில்‌ தேய்த்த எண்ணெயை வழித்து மற்ற அவயவம்‌ 
களில்‌ பூசுதலாகாது. மற்றவர்கள்‌ உடுத்த அழுக்கு வஸ்திரத்தைச்‌ 
தீண்தெல்‌ கூடாது. அவசரமான ஒரு காரியத்தைச்‌ செய்‌ தரும்படி 
பிறர்‌ இரந்து வேண்டிக்கொண்ட விடத்தும்‌ பிறருடைய செருப்பைக்‌ 
காலில்‌ அணிச்துகொள்ளுதல்‌ கூடாது 


எண்ணெய்‌-எள்செய்‌ மாசணி-மாசு உண்டது--அழுக்காடை. 
குறை-முடிக்கப்பவெ காரியம்‌, 


Ls, கீருள்‌ மிழற்புரிச்து கோக்கார்‌. நிலமிராக்‌ 
தடி. இராம்ரமும்‌ சேரார்‌. இடரெனினும்‌ 
நீர்தொடா தெண்ணைய்‌ உரையார்‌, உரைத்தபின்‌ 
நீர்தொடார்‌ நோக்கார்‌ புலை 


(ப -பொ,) நீரின்கண்‌ su நிழலை விரும்பி நோக்கார்‌. நிலத்‌ 
தை இருந்து Got. இரவின்கண்‌ ஒரு மரத்தின்‌ கண்ணும்‌ 
சேரார்‌. கேய்கொண்டு இடர்ப்பட்டாராயினும்‌ நீ 15 தொடா 
தே எண்ணெய்‌ உடம்பின்கண்‌ கேயார்‌. அவ்வெண்ணெயைத 
தேய்ந்தபின்‌ தம்‌ உடம்பின்மேல நீரைத்‌ தெளிக்துக்கொள்‌ 
MTG) புலையைத்‌ தம்‌ கண்ணால்‌ சோக்‌ நார்‌ 


(ப-ரை ) நீருள்‌ tipsy புரிக்து நோக்கார்‌-ரீரின்சண்‌ தம்‌ நிழலை 
விரும்பி நொக்கார்‌ நிலம்‌ இரா கீருர- நிலத்தை இருந்து நீரார்‌. இரா 
மரமும்‌ சேரார்‌-இரவின்கண்‌ ஒரு மரத்தின்கண்ணும்‌ சேரார்‌. இடர்‌ 
எனினும்‌-கோய்கொண்டு இடர்ப்பட்டாராயினும்‌, Et தொடாது எண்‌ 
ணெய்‌ உரையார்‌-ரைத்‌ தொடாதே, எண்ணெய்‌ உடம்பின்கண்‌ 
தேயார்‌. உரைத்தபின்‌-அவ்வெண்ணெய்‌ தேய்த்தபின்‌, நீர்‌ தொடார்‌- 
தம்‌ உடம்பின்மேல்‌ நீரைத்‌ தெளித்துக்‌ கொள்ளாது, புலை நோக்கார்‌- 
புலையைத்‌ சம்‌ கண்ணால்‌ நோக்கார்‌. 


(க-து.) தண்ணீரிலே தம்முடைய நிழலைப்‌ பார்த்தலும்‌, சம்மா 
உட்கார்ந்துகொண்டு தரையைக்‌ ஒறுதலும்‌, இரவில்‌ ஒரு மரத்தின்‌ 
அருகிலே போசலும்‌, நீரைத்‌ தொடாமல்‌ எண்ணெய்‌ தேய்த்துக்‌ 
கொள்ளுதலும்‌, எண்ணெய்‌ தேய்த்துகொண்டபின்‌ உடம்பின்மேல்‌ 
நீரைத்‌ தெளித்துக்கொள்ளாமல்‌ புலையனைப்‌ பார்த்தலும்‌ ஆகா. 


(முதல்‌) இரா-செய்யாவென்னும்‌ வினையெச்சம்‌. (இரண்டாவது) 
இரா-இரவு. 
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கீரா நீர்மை 


1 1. நீராடும்‌ போழ்தில்‌ நெறிப்பட்டரா எனுஞான் றும்‌ 
தார்‌ உமியார்‌ இளையார்‌ வினையாடார்‌. 
காய்ந்த தெனினும்‌ த&ைபொழிற நா, TCI 
ஆய்ந்த அறிவி னவர்‌, 


. . ௩ Ne ‘ è . 
(பெ ரா.) D it, முறைப்பட்டடா நீராம்‌ பே Tip Bon ESDI 

e . . . » . O . . 
ஒருநாளும்‌ நீத்தார்‌; மீரின்கண்‌ உமியார்‌; ரைம்‌ குடைக்து 
இளையார்‌: விளையாடு றும்‌ செய்யார்‌. எண்ணெய்‌ Or ap HI ,5லை 
நாய்க்கதெனினும்‌ கலையொபறிப ராடார்‌ yika அறிவினர்‌, 


(ப-ரை ) கெறிப்பட்டாா-ஒரு முறைப்பட்டார, நீராடும்‌ போழ்‌ 
தில்‌- ராடும்‌ போழ்தின்கண்‌ , எ ஞான்றும்‌-ஒருகாளும்‌, CSI மந்தார, 
உமியார்‌-நீரின்கண்‌ உமியார்‌, நிளையார்‌-ரீரைக்‌ குடைந்து கிளையார்‌, 
விளையாடார்‌-விளையாவெதும்‌ செய்யார்‌, காய்ந்தது எனினும்‌- எண்‌ 
ணெய்‌ பெறாது தலை காய்ந்ததெனினும்‌, தலை ஒழிந்நு ஆடார்‌-தலை 
யொழிய நீராடார்‌, ஆய்ந்த அறிவினவர்‌-ஆய்ந்த அறிவினார்‌. [ஏ-அசை ] 


(க-து) குளமுதலானவைகளில்‌ குளிக்கும்போது, நீந்துதலும்‌, 
கண்ணீரிலே எச்சில்‌ உயிதலும்‌, தண்ணீரைக்‌ குடைதலும்‌, தண்ணீ 
ரிலே விளையாடுதலும்‌ கூடா. எப்போதும்‌ தலை நீங்கலாகக்‌ கண்ட 
ஸ்‌ 5ரநம்‌ செய்தலாகாது 


தன்டைம்புபோல்‌ போற்றத்தக்கவை 
15. ஸம்பூதம்‌ பார்ப்பார்‌ பசுத்திங்கள்‌ நாயிறு 
தீம்பூத மெண்ணா திகழ்வானேல்‌ தன்மெய்க்கண்‌ 
ூம்பூதம்‌ அன்றே கெடும்‌ 


(ப-பொ.) சிலமுகலாயின 8ம்பூதங்களையும்‌ பார்ப்பாரை 
பும்‌ பசுக்களையும்‌ திங்களையும்‌ ஞாயிற்றையும்‌ தன்‌ உடர்பு 
போலக்‌ கருதிப்‌ போற்றா இகழ்வானாயின்‌, தன்‌ உடம்பின்‌ 
கண்‌ உள்ள ஜந்து பூதத்தையுமுடைய தெய்வங்கள்‌ அன்றே 
கெட்டகனறு போம்‌. 

(ப-ரை.) மெபூதம்‌-நிலம்‌ முதலாயின ம்பூதங்களையும்‌, பார்ப்பார்‌ 


பசு திங்கள்‌ நாயிறு-பார்ப்பாரையும்‌ பசுக்களையும்‌ சந்திரனையும்‌ சூரி 
யனையும்‌, தன்‌ பூதம்‌ எண்ணாது-தன்‌ உடம்புபோலக்‌ கருதிப்போற்‌ 
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ரது, இகழ்வானேல்‌-இகழ்வானாயின்‌, தன்‌ மெய்ச்சண்‌-தன்‌ உடம்‌ 
பின்கண்‌ உள்ள, ம்பூதம்‌-5து பூதத்சையுமுடைய தெயவங்கள்‌, 
அன்றே கெடும்‌-அன்றே கெட்டகன்று போம்‌. 

(க-து ) பஞ்சபூதம்‌-பிராமணர்‌ -பசு-சந்திரன்‌-சூுரியன்‌ என்பவை 
களைத்‌ தன்னு_ம்புபோலப்‌ போற்றாவிட்டால்‌, தன்னுட ம்பினிடத்தி 
லுள்ள Bey பூதத்தையு முடைய தெய்வங்கள்‌ உடனே நீங்கிவிடும்‌, 

தன்‌ பூதம்‌ என்பது... எதுகைபற்றித்‌ தம்பூதம்‌ என வந்தது, 

“£தம்பூத மென்னாது” என்றும்‌ பாடம்‌. 


கங்குரவரும்‌ அவரைத்‌ தோழதலும்‌ 
[6 அரசன்‌ உவாத்தியான்‌ தாய்தந்தை தம்முன்‌ 
நிகரில்‌ குரவர்‌ இவர்‌.இவரைத்‌ 
தேவரைப்‌ போலத்‌ தொழுகசெழுக என்பதே 
யாவரும்‌ கண்ட நெறி. 


(ப-பொ) அரசனும்‌ உவாத்தியும்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ 
தனக்கு மூத்தோனும்‌ என இவர்கள்‌ தமக்கு நிகரிலலாத 
குரவராவார்‌. இவர்களைத்‌ தேவரைப்போலத தொயூதெழுக 
என்று சொல்லப்படுவது எல்லா நல்லாரும்‌ உரைத்துச சொல்‌ 


லிய ஜெரி, 


(ப-ரை ) அரசன்‌ உவாத்தியான்‌ தாய்‌ த்தை தம்முன்‌ Qai- 
சனும்‌ உவாத்தியும்‌ தாயும்‌ தந்தையும்‌ தனக்கு மூத்தொனும்‌ என இவர்‌ 
கள்‌, நிகர்‌ இல்‌ குரவரீ-தமக்கு நிகரில்லாத abil இவரை-இவர்‌ 
களை, தேவரைப்ஃிபாலத்‌ தொழுது எழுக-தே தவரைப்போலச்‌ தொழு 
தெழுக, என்பது-என்று சொல்லப்படுவது, யாவரும்‌ கண்ட நெறி- 
எல்லா ஈல்லாரும்‌ உரைத்துச்சொல்லிய கெறி [ஏ-௮சை ] 


(௧-து.) ௮ரசன்‌-ஆரிரியன்‌-தாய்‌-தகப்பன்‌-அண்ணன்‌ என்பவர்‌ 
ஜங்குரவர்‌ ஆவர்‌, இவர்களைத்‌ தேவரைப்போலத்‌ சொழுதெழுதல்‌ 
வேண்டும்‌. 

உவாத்தியாயன்‌-உபாத்யாயன்‌ என்கற வடசொல்‌. சிறுபாணாற்‌ 
துப்‌ படையில்‌ ““முதுவோக்கு முடுழ்த்த கையினை யெனவும்‌'' எல்‌ 
னும்‌ 231-வரியின்‌ உரையில்‌ இச்செய்யுளின்‌ முதலடி எடுத்துக 
காட்டி யிருக்கன்றது. 


இசண்டாவதடி மூன்று ரோக வருதலின்‌ இது சவலை வெண்பா. 
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தவிர்வன சில 


17. குரவ ருரையிகந்து செய்யார்‌. விரதம்‌ 
குறையுடையார்‌ தீர மறவார்‌ நிறையுவா 
மெல்கோலும்‌ இன்னார்‌: மரங்குறையா என்பதே 
நல்லறி வாளர்‌ துணிவு. 


(ப-பொ.) முன்பு றப்பட்ட குரவர்கள்‌ சொல்லிய 
சொல்லைக்‌ கடகது ஒன்றனையும்‌ செய்யார்‌ முடியாது கிடந்த 
குறைவிரத முடையார்‌ மிகவதனை மறந்தொழுகார்‌ மதி 
றைந்த உவாளின்கண்‌ தம்பல்‌ துடைப்பதும்‌ செய்யார்‌. 
அவ்வுவாவின்கண்‌ மரங்களையும்‌ குறையார்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுவது நல்லறிவாளர்‌ தொழில்‌ 

(ப-ரை.) குரவர்‌ உரை-முன்பு கூறப்பட்ட குரவர்கள்‌ சொல்லிய 
சொல்லை, இகந்து செய்யார்‌-கடந்து ஒன்றனையும்‌ செய்யார்‌. குறை 
விரதம்‌ உடையார்‌-முடியாது இடந்த குறைவிரத முடையார்‌, தீர 
மறவார்‌-யமிக வதனை மறந்தொழுகார்‌. நிறை உவா-மதிநிறைந்த உவா 
வின்கண்‌, மெல்கோலும்‌ இன்னார்‌ - தம்‌ பல்‌ துடைப்பதும்‌ செய்யார்‌: 
மரம்‌ குறையார்‌-அவ்வுவாவின்கண்‌ மரங்களையும்‌ குறையார்‌, என்பது- 
என்று சொல்லப்பவெது, ஈல்‌ அறிவாளர்‌ தணிவு - ஈல்லறிவாளர்‌ 
தொழில்‌, [ஏ-அசை.] 

(க-து ) 9ஙகுரவர்‌ சொல்லிய சொல்லைக்‌ கடந்து ஒரு காரியத்தை 
யும்‌ செய்யலாகாது. முடிவுபெருத குறைவிரதம்‌ உடையவர்கள்‌ அவ்‌ 
விரதத்தை மறத்தல்‌ கூடாது, பூரணையில்‌ பல்தேய்த்தலு மாகாது: 
மரங்களை வெட்டுதலு மாகாது. 

உவா -அமாவா9 பூரணை இரண்டுக்கும்‌ பெயர்‌: நிறையுவா என்ற: 
தனால்‌ பூரணை. 

“நவமிஉவா நந்தையொடு ஞாயிற்றிற்‌ பல்விளக்கி னவையுற்‌ றோர்‌ 
கள்‌, எவருமெழு குலத்சோடுங்‌ கெடுகுவர்‌.”—.காகெண்டம்‌. 


“இகழ்ந்து செய்யார்‌” என்றும்‌ பாடம்‌. 


போசனக்‌ கிரமம்‌ 
18. நீராடிக்‌ கால்கழுவி வாய்பூசி மண்டலஞ்செய்‌ 
துண்டாரே உண்டா ரெனப்படுவார்‌. அல்லாதார்‌ 
உண்டார்போல்‌ வாய்பூசிச்‌ செல்வர்‌. அதுவெடுச்துக்‌ 
கொண்டார்‌ அரக்கர்‌ குறித்து. 


2) ஆசாரம்‌ கோவை 


(our) குளிததுக்‌ கால்கமுவி வப்பூசி, உண்ணுகிடம்‌ 
மண்டலஞ்செய்து உண்டா உண்டாராவா, இப்படி யொழிய 
உண்டவாகள உண்டாரைப்போல வாய்பூசிப்‌ போவா ரூணை 
அரக்கர்‌ எடுத்நுக்கொண்டார்‌. 


(ப-ரை,) நீராடி-குளித்து, கால்‌ கழுவி-கால்‌ கழுவி, வாய்‌ yA- 
வாய்‌ பூசி, மண்டலம்‌ செய்து-உண்ணுமிடம்‌ மண்டலஞ்செய்து, உண்‌ 
டார்‌-உண்டார்‌, உண்டார்‌ எனப்படுவர்‌-உண்டா.ராவர்‌. அல்லாதார்‌- 
இப்படி யொழிய உண்டவா, உண்டார்போல்‌ - உண்டாரைப்போல, 
வாய்பூசி செல்வர்‌-வாய்பூசிப்‌ போவர்‌ அது-அலருணவை, அரக்கர்‌ 
(தறித்து எடுக்‌ நுக்கொண்டார்‌- அரக்கர்‌ எடுக்‌ தக்‌ கொண்டார்‌ [ஏ- அசை . | 


(௧-அ,) Gold Gs காலே கழுவி வாயைக அடைச்குக்கெொண்டு, 

உண்ணுமிடததை மண்டலஞ்செய்து, அப்புறம்‌ உண்டவரே உண்டவ 

ராவர்‌ டுப்படிச செய்யாதவருடைய உணவை ராக்ஷசா எடுத்துக்‌ 
கொள்வா 


மண்டலம்‌ -வட்டம்‌, உண்ணுமிடத்தை மண்டலஞ்செய்த லாவது, 
உண்கலததசைச்‌ சுற்றி வேசவிடுப்படி மந்திரஞ்சொல்லி மீரிறைத்தல்‌, 
“£அருமறையானா கலஞ்செய்‌ தடிசில்தொட்டு” என்பதும்‌, “மண்டி 
லங்சோட்டி உண்கல னதன்மேல்‌ வைக்கினி தயில்‌£” என்பதும்‌ காசி 
கண்டம்‌. வாய்பூசுதல்‌-வாயைத்‌ அடைத்தல்‌. அரக்கர்‌ எதெதுக்கொள்‌ 
ளும்‌ தணிவுபற்றி **எடுத்துக்கொண்டார்‌'' என இறந்தகாலததால்‌ கூறி 
னார்‌. மந்திரஞ்சொல்லி நீரிறைச்த இடததை அசுரா அணுகார்‌ என்பது 
ஓர்‌ 8திகம்‌ சீவக சிந்தாமணி-பதுமையாறிலம்பகம்‌- 1 3 7--செய்யுளில்‌ 
“பொன்னடி கழீஇயபின்றைப்‌ புரிந்துவாய்‌ ஈன்குபூச”? என்னுமடி 
யின்‌ உரையில்‌ இந்த வெண்பாவின்‌ முதலடி எடுத்த க்சாட்டப்‌ பெற்‌ 
றிருக்கின்ற;ு, குறித்து-நீராடுதல்‌ முதலியன செய்யாமையைக்‌ குறித்‌ 
தீறிக்து. 


மண்டிலஞ்‌ செய்து” என்றும்‌ பிரதிபேதம்‌, 


19. காலினீர்‌ நீங்காமை உண்டிகெ: பள்ளியும்‌ 
ஈரம்‌ புலராமை ஏறற்க எனபதே 


பேரறி .வாளர்‌ துணிவு. 


(ப-பொ) கால்கழுவி நீர்‌ உலர்வதற்‌ குமுன்னே உண்ணத்‌ 
தொடங்குக: பாயலின்கண்ணும்‌ கால்கழுவிய ஈரம்‌ புலாந்தா 
லன்றி ஏருதொழிக என்று சொல்லப்படுவது பேரறிவாளர்‌ 
அணிவு, 
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(ப-ரை.) காலினீர்‌ நீககாமை உண்டி -கால்கழுவி மீர்‌ உலருவ 
so முன்னே உண்ணத்‌ தொடங்குக; பள்ளியும்‌ ஈரம்‌ புலராமை 
ஏறற்க-பாயலின்‌ கண்ணும்‌ கால்கழுவிய ஈரம்‌ புலார்காலன்‌ பி ஏறா 
சொழிக; ஏன்பது-என்று சொல்லப்படுவ ஏ, பேரறிவாளர்‌ meda- 
ிபரமிவாளர்‌ துணிவு [ஏ-அசை | 


(க-து.) கால்கழுவின ஈரம்‌ உலரும்‌ மன்னரே உண்ணத்‌ தொடங்‌ 
ye கால்‌தழுலின ஈரம்‌ உலர்ந்த பின்னரே படுக்கையில்‌ படுக்க 


பிரயோக விவேகம்‌ 89-வது சூந் வரையில்‌ இந்த வெண்பா 
வின்‌ முதலிரண்டடிகள்‌ எடுத்துக்காட்டி யிருக்கின்றன 


O உண்ணுற்கால்‌ நோக்கும்‌ தினை கிழக்குக்‌ சண்ணமாம்து. 
தூங்கான்‌ துளங்காமை woot), யாண்டிம 
QA DULD நோக்கான்‌ உரையான்‌, தொழுதுகொண் 
டுண்க உகாஅமை கனகு. 


° » உ e. che . 

(பொ) உண DWL IT shl கோக்கப்பிம இசை மிழக 

இசையாங்கண்‌ QL (BB, தாங்காது புடைபெயராது BEI AG 

இருகது. எவ்விடத்தும்‌ பிரிசொன்றினையும்‌ நினையாது நோக்‌ 

° . 4 . . 

சாது செொரலலாது, ஐ ண்கின்ற உணவி ற்‌ தொழு 1! திக ரா பால 
உண்க. 


(ப-ரை) உண்ணுங்கால்‌-உண்ணும்போது, சொக்கும்‌ திசை B ips 
குக்கண்‌ அமர்ந்‌ த-நோக்கப்பமெ இசை €ழ்த்சுசையாங்கண்‌ பொருந்தி, 
ரங்கான்‌ துளங்காமை-தூங்காது புடைபெயராது, நன்கு இரீடு-ஈன்‌ 
ரக குருந்து, யாண்டும்‌ பிறிது யாதும்‌ நோக்கான்‌ உரையான்‌ -- எவ்‌ 
விடத்தும்‌ பிறிதொன்றனை நோக்காது சொல்லாது, தொழுதுகொண்டு- 
உண்கின்ற உணவினைத்‌ தொழுது, உகாமை நன்கு உண்க-ந்தாமல்‌ 
செவ்விதாக உண்க 


(க-து ) உண்ணும்போது, கிழக்குமுகமாகப்‌ பொருந்தி, தாங்காம 
லும்‌ அசையாமலும்‌ ஈன்றாக உட்கார்ந்துகொண்டு, வேறொன்றையும்‌ 
பார்க்காமலும்‌ பேசாமலும்‌, உண்ணும்‌ உணவைத்‌ தொழுதுகொண்டே 
சிந்தாமல்‌ செவ்விதாக உண்க. 


““இதாழுதுகொண்‌ ணெக உகாஅமை ஈன்கு என்பது €வச௫தந்தா 
மணி முத்தியிலம்பகம்‌ 1 0 1-செய்யுளுரையில்‌ மேற்கொளாகக்‌ சாட்டப்‌ 
பெற்றிருக்க றது. 
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21. விருந்தினர்‌ மூத்தோர்‌ பசுசறை பிள்ளை 
இவாக்கூண்‌ கொடுத்தல்லால்‌ உண்ணாசே என்றும்‌ 
ஓ மக்கம்‌ பிழையா தவர்‌, 


(ப-பொ.) வி நந்தினரும்‌ மிக மூத்தோரும்‌ பசுக்களும்‌ 
சிறைகளும்‌ பிள்ளைகளும்‌ என்‌.௮ சொல்லப்பட்ட இவர்கட்கு 
உணவு கொடுத்தல்லது உண்ணார்‌, என்றும்‌ ஒழுக்கம்‌ பிழை 
யாதார்‌. 


(ப-ரை ) விருந்தினர்‌ மூத்தோர்‌ பசு சிறை பிள்ளை இவர்க்கு- 
விருந்தினரும்‌ மிக மூத்தோரும்‌ பசுக்களும்‌ சிறைகளும்‌ பிள்ளைகளும்‌ 
என்று சொல்லப்பட்ட இவர்கட்கு, ஊண்‌ கொடுத்தல்லால்‌ உண்ணார்‌- 
உணவு கொடுத்தல்லது உண்ணார்‌, என்றும்‌ ஒழுக்கம்‌ பிழையாதவர்‌- 
என்றும்‌ ஒழுக்கம்‌ பிழையாதார்‌ [ஏ-அசை .] 


(க-து) விருந்தினர்‌ முதியோர்‌ பசுக்கள்‌ பக்ஷிகள்‌ பிள்ளைகள்‌ 
என்ற இவர்களுக்கு உணவு கொடாமல்‌ தாம்‌ முன்னதாக உண்ணலா 
காது. 


விருந்தினர்‌ - (விருந்து - புதுமை)-புதியராய்‌ வந்தவர்‌-அதிதிகள்‌. 
சிறை- இறகுடையது: பறவை. 


22. ஒழிந்த திசையும்‌ வழி முறையால்‌ நல்ல. 
முகட்டு வழியூண்‌ புகழ்ந்தார்‌, இகழ்ந்தார்‌ 
முகட்டு வழிகட்டிற்‌ பாடு, 


(ப-பொ ) முன்சொன்ன ழைத்திசையும்‌ அக்கழைத்‌ 
திசைக்கு இடையூறு உளதாயின்‌ பின்னை நோக்கி உண்டற்கு 
மற்றைத்‌ தசைகளும்‌ ஈல்லவாம்‌. வாயி3னைரிருந்து உண்டலை 
ஆமெனப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. முகட்டினேர்‌ கட்டிலிட்டுக்‌ Grae 
லாகாதென்று பழித்தார்கள்‌ நல்லார்‌. 


(ப-ரை,) ஒழிந்த இசையும்‌ வழிமுறையால்‌ நல்ல-முன்சொன்ன 
இழத்திசையும்‌ அக்ழேத்திசைக்கு துடை பூறுளதாயின்‌ பின்னை கோக்கி 
யுண்டற்கு மற்றைத்‌ திசைகளும்‌ நல்லவாம்‌. முகட்வெழி ஊண்‌ 
புகழ்ந்தார்‌ - வாயிலின்‌ கேரிருந்து உண்டலை ஆமெனப்‌ புகழ்ந்தார்கள்‌. 
முகட்வெழி கட்டில்‌ பாடு இகழ்ந்தார-முகட்டின்ரேர்‌ சட்டிலிட்டுப்‌ 
படுத்தல்‌ ஆகாதென்று பழித்தார்கள்‌ சல்லார்‌ 
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(s-9.) உண்ணும்போது முன்சொன்ன கிழக்குமுகமாகப்‌ பொரு 
கதியிருக்கத்‌ தடை ரிட்டால்‌ மற்றத்‌ திசைகளை நோக்கி உண்ண 
லாகும்‌. வாயிற்படிக்குநேராக இருந்து உண்ணுதல்‌ தகுதி. வாயிற்‌ 
படிக்கு நேராகக்‌ கட்டிலிட்டுப்‌ படுத்தல்‌ தகுதியன்று. 

பாடு-(படுத்தல்‌) முதனிலை திரிந்த தொழிற்பெயர்‌. 
2d. கிடந்துண்ணா, நின்றுண்ணார்‌; வெள்ளிடையும்‌ உண்‌ 

றந்து மிகவுண்ணார்‌; கட்டின்மேல்‌ உண்ணார்‌: [ணார்‌; 
இறஈதொன்றும்‌ தின்னற்க நின்று, 

(ப-பொ.) கிடந்துண்ணல்‌ ஆகாது. நின்றுண்ணல அகாது. 
வெள்ளிடையின்கண்ணிருந்து உண்ணல்‌ ஆகாது. விரும்பி 
மிகவும்‌ உண்ணல்‌ ஆகாது, ட்டின்மே லிருந்து உண்ணல்‌ 
அகாது. நெறியைக்‌ கடந்து மிக யாதொன்றும்‌ நின்றுதின்னல்‌ 
ஆகாது. 

(ப-சை.) கிடந்து உண்ணார்‌-டெந்துண்ணல்‌ ஆகாது நின்று 
உண்ணார்‌-ரின்றுண்ணல்‌ ஆகாது. வெள்ளிடையும்‌ உண்ணார்‌-வெள்‌ 
ஸிடையின்‌ கண்‌ இருந்துண்ணல்‌ ஆகாது. சிறந்து மிக உண்ணார்‌ 
விரும்பி மிகவும்‌ உண்ணல்‌ ஆகாது கட்டில்மேல்‌ உண்ணார்‌-கட்டில்‌ 
மேல்‌ இருந்து உண்ணல்‌ ஆகாது. இறந்து ஒன்றும்‌ நின்று தின்னற்க- 
நெறியைக்‌ கடந்து மிக யாதொன்றும்‌ நின்று இன்னல்‌ ஆகாது, 

(க-து. படுத்துக்கொண்டும்‌ நின்றுகொண்டும்‌ வெளியிடத்தில்‌ 
இருந்துகொண்டும்‌ உண்ணலாகாது. ஆசையுடன்‌ அதிகமாக உண்‌ 
ணல்‌ காது. கட்டிலின்மெல்‌ இருந்துகொண்டு உண்ணலாகாது, 
முறைமையைச்‌ கடந்து யாதொன்றையும்‌ நின்றுதின்னல்‌ ஆகாது. 

வெள்ளிடை - (வெளி + இடை) - வெளியிடம்‌. இறந்து-(இற- 
அளவு கட)-நெறிகடர்து-முறைமை கடந்து, 

24, முன்துவவார்‌ முன்னெழார்‌ மிக்குழுர்‌; ஊணின்கண்‌ 
என்பெறினும்‌ ஆற்ற வலமிரார்‌; தம்மிற்‌ 
பெரியார்தம்‌ பாலிருந்தக்‌ கால்‌. 

(ப-பொ.) தம்மிற்‌ பெரியார்‌ தம்‌ பந்தியிலிருந்து உண்ணு 
மிடத்து அப்பெரியார்‌ உண்பதற்கு முன்னே தாம்‌ உண்ணார்‌; 
முந்துற எழுந்திரார்‌; அவர்களை நெருக்கியிசார்‌, உண்ணுமிட 
த்து மிக யாதாயினும்‌ பெறினும்‌ வலமிருந்து உண்ணற்க, 

மீக்கூறார்‌” என்னின்‌ சொற்செலவு செய்யார்‌ என்றுமாம்‌. 

3 
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(ப-ரை.) தம்மின்‌ பெரியார்‌ தம்பால்‌ இருந்தச்சால்‌-தம்மினும்‌ பெ 
fuer தம்பந்தியில்‌ இருந்து உண்ணுமிடத்து, முன்‌ துவ்வார-அப்‌ 
பெரியவர்‌ உண்பதற்குமுன்னே தாமுண்ணார்‌; முன்‌ எழார்‌ - முந்துற 
எழுந்திரார்‌; மிக்குறார்‌ - அவர்களை ரெருக்கியிரார்‌; ஊணின்கண்‌ என்‌ 
பெறினும்‌ ஆற்ற வலம்‌ இரார்‌-உண்ணுமிடத்து மிக யாதாயினும்‌ பெறி 
னும்‌ வலமிருந்து உண்ணற்க 


(க-து.) பெரியோர்களுடனே சமபந்தியாக இருந்து உண்ணும்‌ 
போது, அவர்கள்‌ உண்ணுமுன்னே உண்ணுதலும்‌, அவர்கள்‌ எழுவ 


தற்குமுன்னே எழுதலும்‌, அவர்களை நெருச்சியிருத்தலும்‌, அவர்களுக்கு 
வலப்பக்கத்திலிருந்து உண்ணுதலும்‌ ஆகா, 


துவ்வார்‌ என்பதில்‌ து (-உண்‌) பகுதி; இப்பகுதியினடியாகத்‌ 
“ துப்பார்‌'-துத்தேன்‌-*துத்த'-தத்து என வருவன உள 


“பெரியார்‌ நிரலிருந்தக்கால்‌'' என்றும்‌ பாடபேதம்‌ உண்டு 


2), கைப்பன வெல்லாம்‌ கடை, தலை தித்திப்ப, 
மெச்சும்‌ வகையால்‌ ஒழிந்த இடையாகத்‌ 
துய்க்க, முறைவகையால்‌ ஊண்‌. 


(ப-பொ.,) கைக்கும்‌ கறியெல்லாம்‌ முடிவின்கண்ணாசவும்‌ 
இத்டுக்கும்‌ கறியெல்லாம்‌ முதலாகவும்‌, ஒழிந்த சுவைகளுள்ள 


கறிகளெல்லாம்‌ இடையாகவும்‌ உண்க புகழும்‌ வகையான்‌ 


(ப-ரை) கைப்பன எல்லாம்‌ கடை (ஆக)-கைக்கும்‌ கறியெல்‌ 
லாம்‌ கடையாகவும்‌, தித்திப்ப (எல்லாம்‌) தலை (ஆக)-தித்திக்கும்‌ கறி 
யெல்லாம்‌ முதலாகவும்‌, ஒழிந்த (எல்லாம்‌) இடையாக-ஒழிந்த சுவைக 
ரூள்ள கறிகளெல்லாம்‌ இடையாகவும்‌, முறைவகையால்‌-இரமப்படி ; 
மெச்சும்‌ வகையால்‌- புகழும்‌ வகையான்‌, ஊண்‌ தய்க்க-உண்க. 


(க-து.) உண்ணும்போது, சசக்குங்‌ கறிகளைக்‌ கடை.யாகவும்‌, தித்‌ 
திக்கும்‌ கறிகளை, முதலாகவும்‌, மற்றச்‌ சுவைகளுள்ள கறிகளை நடுவாக 
வும்‌ உண்க. 


இவக சிந்தாமணி பதுமையாரிலம்பகம்‌ 136 செய்யுள்‌ மூன்றாமடி 
“£இன்மலர்த்‌ தவிசிலுச்சி இருந்தமிர்‌ இினிதிற்‌ கொண்டான்‌” என்ப 
தற்கு Qis வெண்பாவின்‌ முதலடி மேற்கோள்‌ காட்டப்பெற்றிருக்‌ 
தின்றது, 
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26, முதியவரைப்‌ பக்கத்து வையார்‌, விதிமுறையால்‌ 
உண்பவற்று ளெல்லாம்‌ சிறிய கடைப்பிடித 
தன்பிற்‌ றிரியாமை ஆசாரம்‌ நீங்காமை 
பண்பினால்‌ நீக்கல்‌ கலம்‌. 


(ப-பொ.,) தம்மின்‌ மூத்தார்‌ உண்ணும்பொழுது, அம்மூத்‌ 
தாரைத தம்பக்கத்துவைத்து உண்ணார்‌. முறைமையான்‌ உண்‌ 
ணும்‌ கலங்கள்‌ எல்லாவற்றுளளும்‌ சிறிய கலங்களைக்‌ கடைப்‌ 
பிடித்துத்‌ தனக்குக்‌ கைக்கொண்டு, காதலிற்‌ பிறழாதவகையும்‌ 
ஒழுக்கத்தின்‌ நீங்காதவகையும்‌ உண்டு, வரைவோடுகூட உண்‌ 
டமைந்தால்‌ உள்ள கலங்களை முறைபட நீக்குக 


(ப-ரை ) முதியவரை பக்கத்து வையார்‌-தம்யினு மூத்தவர்‌ உண்‌ 
ணும்பொழுது அம்‌ மூத்தவரைத்‌ தம்‌ பக்கத்து வைத்து ௨ உண்ணார்‌, விதி 
முறையால்‌ உ ண்பவற்றுள்‌ எல்லாம்‌ - முறைமையால்‌ உண்ணுங்கலங்‌ 
கள்‌ எல்லாவற்றுள்ளும்‌, சிறிய-சிறிய கலங்களை, கடைப்பிடித்து 
கடைப்பிடித்துத்‌ தனக்குக்கொண்டு, அன்பில்‌ ரியா - அன்பில்‌ 
பிழையாத வகையும்‌, ஆசாரம்‌ நீங்காமை - ஒழுக்கத்தில்‌ நீங்காத வகை 
யும்‌ உண்டு, (வரைவோடகெட உண்டமைசந்தால்‌), கலம்‌ பண்பினால்‌ 
ரீக்கல்‌-உண்கலங்களை முறைபட நீக்குக. 


(௪-து.) தம்மைப்பார்க்கிலும்‌ முதியவர்‌ உண்ணும்போது ௮வரைத 
தமது பக்கத்திலே வைத்து உண்ணலாகாது, உண்கலங்களுள்‌ சிறிய 
கலங்களை அமைத்துக்கொண்டு, அன்பும்‌ ஆசாரமும்‌ தவறாமல்‌ உண்க, 
உண்டபின்‌ உண்கலங்களைக்‌ சமமாக நீக்கிவிட, 


(ஆசாரம்‌ நீங்காமை) உண்டு என்பது சொல்லெச்சம்‌. வரைவு- 
வரையறை. நீக்கல்‌-அல்லீற்று வியங்கோள்‌. 


271, இழியாமை ஈன்குமிழ்ர்‌ தெச்சில்‌ அறவாய 
அடியோடு நன்கு அடைத்து, வடிவுடைத்தா 
முக்கால்‌ குடித்துத்‌ அடைத்து, முகத்துறுப்‌ 
பொத்த வகையால்‌ விரலுறுத்தி வாய்பூசல்‌, 
மிக்கவர்‌ கண்ட நெறி. 


(ப-பொ.) வாயில்‌ புக்கநீர்‌ உட்புகாமை மிகவும்‌ உமிழ்ந்து, 
எச்சில்‌ அறும்படி வாயையும்‌ அடியையும்‌ மிகத்துடைத்து, 
அழகுடைத்தாக முக்காற்‌ குடித்துத்‌ அடைத்து, முகத்தின்‌ 
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கண்‌ உள்ள உறுப்புகளை அவற்றுக்குப்‌ பொருந்தும்‌ வகை 
யால்‌ விரல்களை உறுத்தி, அப்பெற்றியானே பூசும்‌ பூச்சு நெறி 
மிக்கவர்‌ கண்ட நெறி, 


(ப-ரை.) இழியாமை - வாயில்‌ புச்கநீர்‌ உள்புகாதபடி, ஈன்கு 
உமிழ்ந்து - மிகவும்‌ உமிழ்ந்து, எச்சில்‌ ௮ற-எச்சில்‌ அறும்படி, வாய்‌ 
அடியோடு ஈன்கு துடைத்து - வாயையும்‌ அடியையும்‌ நன்றாகத 
துடைத்து > வடிவு உடைத்தாக-அழகு: உடைத்தாக, முக்கால்‌ குடித்து 
அடைத்து-முக்கால்‌ குடித்துத்‌ துடைத்து, முகத்து உறுப்பு-முகத்தின்‌ 
கண்‌ உள்ள உறுப்புகளை, ஒத்த வகையால்‌-அவற்றுக்குப்‌ பொருந்தும்‌ 
வகையால்‌, விரல்‌ உறுத்தி-விரல்களை உறுத்தி, வாய்பூசல்‌-(அப்பெற்‌ 
தியானே) பூசும்பூச்சு, மிக்கவர்‌ கண்ட நெறி - நெறிமிக்கவர்‌ கண்ட 


நெறி. 


(௧-து.) உண்ட பிறகு, வாயில்‌ கொண்ட நீரை உள்ளே போகாத 
படி ஈன்றாகச்‌ கொப்பளித்து உமிழ்ந்துவிட்டு, எச்சிலறும்படி வாயை 
யும்‌ பாதத்தையும்‌ ஈன்றாகத்‌ துடைத்துக்கொண்டு, மும்முறையாகத்‌ 
தண்ணீர்‌ பருகி, அப்பால்‌ கண்‌ காது மூக்கு முதலானவைகளைத்‌ 
துடைத்துக்கொள்க இது தான்‌ உண்டபின்‌ வாய்பூசும்‌ பூச்சு, 


சீவகசிந்தாமணி பதுமையாரிலம்பசம்‌ 137-வது செய்யுள்‌ 


““வாசநற்பொடியு£ீருங்காட்டிடக்கொண்டுவாய்ப்பப்‌ 
பூசறுத்தங்கைநீரைமும்முறைகுடித்‌.துமுக்கால்‌ 
காசறத்துடைத்தபின்றைக்கைவிரலுறுப்புத்தட்டித்‌ 
தூசினாலங்கைரீவியிருந்தனன்தோற்றமிக்கான்‌” 


எனவருகின்றது. 

“லூய்பூச்சு” என்றும்‌ பாடம்‌, 

28. இருகையால்‌ தண்ணீர்‌ பருகார்‌. ஒருகையால்‌ 
கொள்ளார்‌. கொடாஅர்‌ குரவர்க்‌ கருகை 
சொறியார்‌ உடம்பு மடுத்து. 

(ப-பொ.) இருகையால்‌ முகந்தும்‌ ஏற்றும்‌ தண்ணீர்‌ குடி. 
யார்‌. குரவர்‌ கொடுப்பனவற்றை ஒரு கையால்‌ வாங்கிக்கொள்‌ 
னார்‌: அவருக்குத்‌ தாம்‌ ஒரு கையால்‌ கொடார்‌. உடம்பினை 
மடுத்து இருகையால்‌ சொறியார்‌. 
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(ப-சை.) இருகையால்‌--இருகையால்‌ (முகந்தும்‌ ஏற்றும்‌), தண்‌ 
ணீர்‌ பருகார்‌ - தண்ணீர்‌ குடியார்‌. ஒரு கையால்‌ கொள்ளார்‌ - குரவர்‌ 
கொடுப்பனவற்றை ஒரு கையால்‌ வாங்கிக்கொள்ளார்‌; குரவர்க்கு (ஒரு 
கையால்‌) கொடார்‌-அவர்க்குத்‌ தாம்‌ ஒரு கையால்‌ கொடார்‌. உடம்பு 
மடுத்து இருகை சொறியார்‌-உடம்பினை மடுத்து இரு கையால்‌ சொறி 
யார்‌. 

(௧- _ .) தண்ணீரை இரண்டு கைகளால்‌ மொண்டும்‌ வாங்கியும்‌ 
குடிக்கலாகாது, பெரியோர்‌ கொடுப்பதை ஒரு கையால்‌ வாங்குதலும்‌ 
அவர்க்குக்‌ கொடுப்பதை ஒரு கையால்‌ கொடுத்தலும்‌ கூடா உடம்‌ 
பை இரண்டு கையாலும்‌ சொறிய லாகாது. 


சொறிதல்‌-பிருண்டல்‌, மடுத்து--அடைந்து-சே-நெருச்சமாக, 


அந்திப்போழுது சேய்வன தவிர்வன 
2) அந்திப்‌ பொழுது இடவார்‌ ஈடவாசே: 
உண்ணார்‌ வெகுளார்‌ விளக்கெழார்‌ முன்னந்தி, 
அல்குண்‌ டடங்கல்‌ வழி, 

(ப-பொ.) மாலைப்பொழுதின்கண்‌ டெத்தலும்‌ வழி நடத்‌ 
தலும்‌ செய்யார்‌: ஒருவரைச்‌ சீறுவதும்‌ செய்யார்‌. HÉA 
பொழுது விளக்கு இகழாது ஏற்றுவர்‌, மாலைப்பொழுதின்‌ 
கண்‌ உண்ணாது, அல்கலின்கண்‌ உண்டு, புறம்போகாது ஓரி 
டத்தின்கண்ணே அடங்குதல்‌ கெரி, 

(ப-ரை.) அந்திப்பொழுது-மாலைப்பொழுதின்கண்‌ , டெவார்‌ நட 
வா£-படுத்தலும்‌ வழிஈடத்தலும்‌ செய்யார்‌; வெகுளார்‌--ஒருவரைச்‌ Fg 
வதும்‌ செய்யார்‌. முன்னந்தி - அர்திப்பொழுது, விளக்கு இகழார்‌ - 
விளக்கு இகழாது ஏற்றுவர்‌. (அந்திப்‌ பொழுது) உண்ணார்‌ - மாலைப்‌ 
பொழுதின்கண்‌ உண்ணாது, அல்கு-அல்கலின்கண்‌, உண்டு-உண்டு, 
அடங்கல்‌ - புறம்போகாது ஓரிடத்தின்‌ கண்ணே அடங்குதல்‌, வழி- 
நெறி, [ஏ-அசை] 

(௧-அ.) மாலைப்பொழுதில்‌ படுத்தலும்‌ வழிஈடத்தலும்‌ ஒருவரைக்‌ 
கோபிப்பதும்‌ கூடாது. அர்தியில்‌ விளச்கேற்றுதல்‌ வேண்டும்‌. இரவில்‌ 
உண்டு ஒரிடத்தில்‌ அடங்கியிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 

முன்னர்தி என்பது (968 முன்‌) பின்முன்னாகத்‌ தொக்க தொ 
கை: 265 Wer தழுன்பகுதி- அந்தியின்‌ முற்பொழுது. 

“அந்திப்‌ பொழுதிற்‌ Grant” என்றும்‌ பாடம்‌. 
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சயனக்கிரமம்‌ 
90. கடக்குங்கால்‌ கைகூப்பித்‌ தெய்வக்‌ தொழுது, 
வடக்கொடு கோணம்‌ தலைசெய்யார்‌, மீக்கோள்‌ 
உடல்கொடுத்துச்‌ சேர்தல்‌ வழி 

(ப-பொ.) டெக்கும்பொழுது தெய்வத்தைக்‌ கைகூப்பித்‌ 
தொழுது, வடதிசையின்‌ கண்ணும்‌ கோணதிசையின்‌ கண்‌ 
ணும்‌ தலைவையாது, மேற்போர்ப்ப தொன்றினை உடம்பின்‌ 
கண்‌ கொடுத்துக்‌ கிடத்தல்‌ நெறி. 

(ப-ரை.) கடக்கும்‌ கால்‌ - டெக்கும்பொழுது, தெய்வம்‌ கைகூப்‌ 
பித்‌ தொழுது-தெய்வத்தைக்‌ சைகூப்பித்‌ தொழுது, வடச்கொடு கோ 
ணம்‌ தலைசெய்யார்‌ - வடதிசையின்‌ கண்ணும்‌ கோணதிசையின்‌ கண்‌ 
ணும்‌ தலைவையாது, மீக்கோள்‌ உடல்கொடுத்து சேர்தல்‌-மேற்போர்ப்ப 
தொன்றினை உடம்பின்கண்‌ கொடுத்துக்‌ டெத்தல்‌, வழி-நெறி. 

(க-து ) படுக்கும்போது, கடவுளைத்‌ தொழுது, வடதிசையிலும்‌ 
கோண திசையிலும்‌ தலையை வைக்காமல்‌ மற்றத்‌ திசைகளில்‌ ஏற்ற 
பெற்றி ஒரு திசையில்‌ வைத்து, மேலே ஒரு வஸ்திரச்தைப்‌ போர்த்‌ 
துக்கொண்டு படுத்தல்வேண்டும்‌. 

மீக்கோள்‌ - (மீ-மேலே, கோள்‌ - கொள்ளப்படுவது) - சரீரத்தின்‌ 
மேல்‌ கொள்ளப்படுவது: மேற்போர்வை 


“தலைவையார்‌” என்றும்‌ பாடம்‌ 


வழிபோம்போழுது சேய்வன தவிர்வன 
51. இருதேவர்‌ பார்ப்பார்‌ இடைபோகார்‌. அம்மினும்‌ 
மிக்கார்‌ வழுத்தின்‌ தொழுதெழுக. ஓப்பார்க்‌ 
குடன செல்லல்‌ உள்ளம்‌ உவந்து. 

(ப-பொ.) இருதேவர்‌ நடுவும்‌ பார்ப்பார்‌ பலர்‌ நடுவும்‌ 
ஊடறுத்துப்‌ போகார்‌. தும்மினபொழுது மிக்கார்‌ வழுத்தி 
னால்‌ தொழுதெழுக. தம்மோ டொப்பார்க்கு வழிபோம்போது 
உடனே நேர்செல்க, தம்முளளம்‌ உவந்து 

(ப-ரை.) இருதேவர்‌ பார்ப்பார்‌ இடைபோகார்‌-இருதேவர்‌ நடுவும்‌ 
பார்ப்பார்‌ பலர்‌ நடுவும்‌ ஊடறுத்துப்‌ போகார்‌, தம்மினும்‌ மிக்கார்‌ 
வழுத்தின்‌ தொழுதெழுக - தும்மின பொழுதும்‌ மிக்கார்‌ வழுத்தினால்‌ 
தொழுதெழுக. ஒப்பார்க்கு உடன்‌ செல்லல்‌ உள்ளம்‌ உவந்து- 
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தம்மோ டொப்பார்க்கு வழிபோம்போது உடனே ரேர்செல்க தம்முள்‌ 
ளம்‌ உவந்து, 


(க-து) ஓரிடத்துக்குப்‌ போகும்போது, இரண்டு தேவர்‌ நடுவிலும்‌ 
பல பார்ப்பார்‌ நடுவிலும்‌ போதல்‌ கூடாது, எவராதகிலும்‌ தும்மின 
லிடத்தும்‌ பெரியோர்கள்‌ வாழ்த்தினால்‌ தொழுதுகொண்டே செல்க. 
வழிபோகும்போது சமானமான சிகேகர்களுடனே அவர்கட்கு நேரே 
(வரிசைப்பட) மனக்களிப்புடன்‌ செல்க, 


பெரியோர்‌ கூடியிருக்கும்‌ சபை நடுவிலும்‌ ஊடறுத்துப்‌ போதலா 
காது என்கிற ஆசாரம்‌, “£என்றூடறத்துச்‌ சென்றாலும்‌ மன்றூடறுத 
துச்‌ செல்லற்க?? என்னும்‌ பழமொழியால்‌ விலங்கும்‌, உடன்செல்லல்‌ 
என்பது, ஏனையோராயின்‌ ₹₹நிரல்படச்‌ செல்லார்‌? (ஆசா-84) ஆத 
லால்‌, ஒப்பார்க்கு நிரல்படச்செல்க என்பதாம்‌ 


செல்லல்‌-வியங்கோள்‌. 


உமிழ்தலும்‌ மலசலமோசனலஞ்‌ செய்தலும்‌ ஆகாத இடங்கள்‌ 


32. புற்பைங்கூழ்‌ ஆப்பி சுடலை வழிதீரத்தம்‌ 
தேவ குலம்நிழல்‌ ஆனிலை வெண்பலியென்‌ 
OT Ret கண்ணும்‌ உமிழ்வோ டிருபுலனும்‌ 
சோரா உணாவுடை யார, 


(ப-பொ.) புல்லின்‌க௧ண்ணும, விளைநிலததின்‌ கண்ணும, 
ஆப்பியின்‌ கண்ணும்‌, சுடலையின்‌ கண்ணும்‌, வழியின்‌ கண்‌ 
ணும்‌, தீர்த்தத்தின்‌ கண்ணும்‌, தேவர்கோட்டத்தின்‌ ஈண்‌ 
இறும்‌, நீழலின்‌ கண்ணும்‌, ஆநிரை நிற்கும்‌ இடத்தின்‌ கண்‌ 
ணும்‌, சாம்பலின்‌ கண்ணும்‌ என ஈரைந்தின்‌ கண்ணும்‌, உமி 
நீரையும்‌ மூத்திரபுரீடங்களையும்‌ சோரார்‌ உணர்வுடையார்‌. 


(ப-ரை,) புல்‌ - புல்லின்‌ கண்ணும்‌, பைங்கூழ்‌ - விளைநிலத்தின்‌ 
கண்ணும்‌, ஆப்பி-பசுவின்‌ சாணத்தின்‌ கண்ணும்‌, சுடலை-- சுடலையின்‌ 
கண்ணும்‌, வழி-வழியின்‌ கண்ணும்‌, தீர்த்தம்‌-தர்த்தத்தின்‌ கண்ணும்‌, 
தேவகுலம்‌-தேவாலயத்தின்‌ கண்ணும்‌, நிழல்‌-நிழலின்‌ கண்ணும்‌, 
ஆனநிலை-பசுமந்தை நிற்கும்‌ இடத்தின்‌ கண்ணும்‌, வெண்பலி--சாம்ப 
லின்‌ கண்ணும்‌, என்ற ஈரைந்தின்‌ கண்ணும்‌-என்ற பத்தின்‌ கண்‌ 
ணும்‌, உமிழ்வோடு-உமிரீரையும்‌, இரு புலனும்‌-மூத்தி ரபுரீடங்களை 
யும்‌, சோரார-சோரார்‌, உணர்வு உடையார்‌-உணர்வுடையோர்‌. 
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(௧-து,) புல்‌ முளைத்திருக்னெற இடம்‌, பயிர்‌ விளைகின்ற இடம்‌, 
பசுச்சாணம்‌, சுகொடு, வழி, தீர்த்தம்‌, கோயில்‌, நிழலுள்ள இடம்‌, பசு 
மந்தை நிற்கின்ற இடம்‌, சாம்பல்‌ ஆகிய பத்திடங்களிலும்‌ எச்சிலுமிழ 
தலும்‌ மலசலங்கழித்தலும்‌ அகா, 

ஆப்பி - (ஆ பீ ஆவின்‌ பீ) - பசுச்சாணம்‌. ““ஆமுன்பகரவீ 
அனைத்தும்வரக்‌ குறுகும்‌ (சன்‌-177-கு). தேவகுலம்‌-(குலம்‌-மனை- 
வீடு)-தேவர்‌ இருக்கும்‌ வீடு: ஆலயம்‌. 


மலசலமோசனம்‌ சேய்யும்‌ திசை 
33. பகற்றெற்கு நோக்கார்‌; இராவடக்கு கோக்கார்‌. 
பகற்‌ பெய்யார்‌ தியினுள்‌ நீர்‌. 

(ப-பொ,) பகல்‌ தெற்கு ரோக்கியும்‌ இரா வடக்கு நோக்‌ 
கியும்‌ இருந்து மூத்திரபுரீடங்களைச்‌ சோரார்‌. பகற்பொழு 
தின்கண்‌ தியினுள்‌ நீர்‌ பெய்யார்‌. 

(ப-சை.) பகல்‌ தெற்கு நோக்கார்‌ இரா வடக்கு நோக்கார்‌ - பகல்‌ 
தெற்கு நோக்கியும்‌ இரா வடக்கு நோக்கியும்‌ இருந்து மூத்திர புரீடங்‌ 
களைச்‌ சோரார்‌, பசல்‌ தியினுள்‌ bi பெய்யார்‌ - பகற்பொழுதின்சண்‌ 
தியினுள்‌ நீர்‌ பெய்யார்‌, 

(க-து) பகலில்‌ தெற்குரோக்கியும்‌ இரவில்‌ வடக்குரோக்கியும்‌ 
இருந்து மலசலம்‌ விடுத்த லாகாது. பகலில்‌ நெருப்பிலே தண்ணீரை 
உகுத்த லாகாது. 

34, பத்துத்‌ திசையும்‌ மனத்தான்‌ மழைத்தபின்‌ 
அந்தரத்‌ கல்லால்‌ உமிவோ டிருபுலனும்‌ 
இந்திர தானம்‌ பெறினும்‌ இகழாரே 
தந்திரத்து வாழ்துமென்‌ பார்‌. 


(ப-பொ.) இசை பத்தினையும்‌ மறைத்தாராக மனத்தால்‌ 
௧௫3, பத்துத்‌ இசையின்‌ கண்ணும்‌ அன்றியிலே வேறோ 
ரிடத்தின்‌ கண்ணே சோர்கின்றாராகக்‌ கருதியல்லது உமி 
கீரையும்‌ மூத்திரபுரீடங்களையும்‌, இந்திரன்‌ உறையும்‌ இடம்‌ 
பெற்றாராயினும்‌, சோரார்‌, மான்மாறையான்‌ ஒழுகுவதும்‌ 
என்பார்‌. 

(ப-மை.) பத்துத்திசையும்‌ மனத்தால்‌ மறைத்தபின்‌-திசை பத்‌ 
இனையும்‌ மறைத்தாராக மனத்தால்‌ கருதி, அந்தரத்து அல்லால்‌. 
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பத்துத்திசையின்‌ கண்ணும்‌ இன்றி வேறோரிடத்தின்‌ கண்ணே 
சோர்கின்றாராகக்‌ கருதியல்லது, உமிவோடு இருபுலலும்‌--உமிநீசை 
யும்‌ மூத்திரபுரீடங்களையும்‌, இந்திரதானம்‌ பெறினும்‌ - இந்திரன்‌ 
உறையுமிடம்‌ பெற்றாராயினும்‌, இகழார்‌-சோரார்‌, தந்திரத்து வாழ்தும்‌ 
என்பார்‌-.நூன்முறையால்‌ ஓழுகுதும்‌ என்பார்‌, (ஏ-௮சை,) 


(௧-து.) திசை பத்தையும்‌ மறைத்ததாகப்‌ பாவித்து அந்தரத்தில்‌ 
செய்வதாக நினைத்துக்கொண்டு எச்சிலுமிழ்தலும்‌ மலசலங்‌ கழித்தலும்‌ 
செய்க. 


பிரயோகவிவேகம்‌ 12-வது சூத்திர வரையில்‌ இவ்வெண்பாவின்‌ 
முதலடி அகக்கரணத்துக்கு உதாரணமாகச்‌ காட்டப்பெற்றிருக்றெது, 


வாய்பூசலாகாத இடங்கள்‌ 


35. நடைவரவு நீரகத்து நின்றுவாய்‌ பூசார்‌; 
வழிநிலை நீருள்ளும்‌ பூசார்‌; மனத்தால்‌ 
வரைந்துகொண்ட டல்லது பூசார்‌; கலத்தினால்‌ 
பெய்பூச்சுச்‌ சீரோ தெனின்‌. 


(ப-பொ.) நீரதத்தின்‌ கண்ணின்றும்‌ ஈடவாநின்றும்‌ தம்‌ 
வாயைப்‌ பூசார்‌; ஓடுநீர்‌ பெற்றிலசாயின்‌ நிலைநீருள்ளும்‌ அப்‌ 
பெற்றி பூசார்‌; wast அருகந்தும்போதும்‌ பூசும்போதும்‌ 
மனத்தான்‌ வரையறுத்துக்கொண்டல்லது பூசா; DIAGF 
செய்வது கலத்தான்‌ முகந்து சிலர்‌ பெய்யப்‌ பூசமுடியா 
தாயின்‌. 


(ப-ரை.) நீரகத்து (நின்று) ஈடைவரவு நின்று வாய்பூசார்‌-நீரகத்‌ 
இன்கணின்றும்‌ ஈடவாநின்றும்‌ தம்வாய்‌ yeni; வழிநிலை நீருள்ளும்‌ 
பூசார்‌-ஒடுநீர்‌ பெற்றிலராயின்‌ நிலைநீருள்ளும்‌ அப்பெற்றி பூசார்‌. 
மனத்தால்‌ வரைந்துகொண்டல்லது பூசார்‌-அந்கீர்‌ அருந்தும்‌ போதும்‌ 
பூசும்போதும்‌ மனத்தான்‌ வசையறுத்துக்கொண்டல்லது பூசா; கலத்தி 
னால்‌ டெய்பூச்சு சரோது எனின்‌-அதுவுஞ்செய்வது கலத்தான்‌ முகந்து 
சிலர்பெய்யப்‌ பூச முடியாதாயின்‌. 


(6-8) ஒரு பாத்திரத்தில்‌ தண்ணீரை மொண்டே வா யலம்ப 
வேண்டும்‌. தண்ணீரிலே நின்றுசொண்டும்‌ நடந்துகொண்டும்‌ வாய 
ஓம்புதல்‌ HTH. 
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ஒடு நீரிலும்‌ நிலை நீரிலும்‌ பூசார்‌ என்று சொல்வதும்‌ பொருந்தும்‌. 
மனத்தால்‌ வரைந்துகொள்ளலாவது, ““பத்துத்திசையு மனத்தால்‌ 
மறைத்தபின்‌ அந்தரத்தல்லால்‌? என்றபடி. பாவித்தல்‌, 


““பெய்பூச்சுத்‌ தாரா தெனின்‌” என்றும்‌ பாடம்‌ 


தவிர்வன சில 


20 சுடரிடைப்‌ போகார்‌! சுவாமேல்‌ உமியார; 
இடரெனினும்‌ மாஈணி ீழ்தம்மேற்‌ கொள்ளார்‌; 
படைவரினும்‌ ஆடை ayar nis போகார்‌, 
பலரிடை ஆடை உதிராரே; என்றும்‌ 
கடனறி காட்சி யவர்‌. 


(ப-பொ.) ஒருவற்கும்‌ விளக்கிற்கும்‌ ஈட டலுத்துப்போ 
கார்‌; சுவரினமேல்‌ உமியார்‌; தமக்குக்‌ குளிரான்‌ இடர்வரினும்‌ 
பிறருடுத்த மாசுணியைக்‌ தங்‌5ம்ப்படுப்பதும மேற்போர்ப்ப 
அம்‌ செய்துகொள்ளார்‌; படை வந்ததாயினும தாழுடுத்த 
ஆடைக்காற்றுப்‌ பிறர்மேல்‌ உரைப்பப்‌ போகார்‌: பலர்‌ நடுவண்‌ 
நின்று உடையை உதருர்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ கடப்பாட்டை 
அறிந்த அறிவுடையார்‌. 

(ப-ரை.) சுடரிடை போகார்‌-ஒருவர்க்கும்‌ விளக்கிற்கும்‌ நடுவு 
டறுச்துப்‌ போகார்‌ சுவாமேல்‌ உமியார்‌-சுவரின்மேல்‌ உமியார்‌; இடர்‌ 
எனினும்‌ - தமக்குக்‌ குளிரான்‌ இடர்‌ வரினும்‌, மாசுணி - பிறர்‌ உடுத்த 
மாசுணியை, தம்ழே மேல்‌ கொள்ளார்‌-தங்கீழ்ப்படுப்பதும்‌ மேற்போர்ப்‌ 
பதும்‌ செய்துகொள்ளார்‌; படை வரினும்‌-படை வந்ததாயினும்‌, 
ஆடை வளி--சாம்‌ உடுத்த ஆடையின்‌ காற்று, உரைப்ப போகார்‌-பிறர்‌ 
மேல்‌ உரைப்பப்‌ போகார்‌; பலர்‌ இடை ஆடை உதிரார-பலர்நடவண்‌ 
நின்று உடையை உதரார்‌; என்றும்‌ கடன்‌ அறி காட்சியவர்‌-எஞ்ஞான்‌ 
அம்‌ கடப்பாட்டை அறிந்த அறிவுடையார்‌. [ஏ-அசை ] 

(௧-து.) ஒருவர்‌ உட்கார்ந்திருக்கின்ற இடத்திற்கும்‌ விளக்கிற்கும்‌ 
நடுவிலே போசலாசாது, சுவரின்மேல்‌ எச்சிலை உமிசல்‌ கூடாது, 
பிறர்‌ உடுத்துக்‌ கழித்த அழுக்கு வஸ்திரத்தைக்‌ கீழே போட்டுக்கொள்‌ 
வதும்‌ மேலே போர்த்துக்கொள்வதும்‌ ஆகாது, எப்படிப்பட்ட சமயத்‌ 
திலும்‌ தாம்‌ உடுத்திருக்குன்ற வஸ்திரத்தின்‌ காற்று மற்றவர்மேல்‌ படும்‌ 
படி செல்லுதல்‌ கூடாது பலர்‌ நடுவிலே தாம்‌ உடுத்திருக்கனெற வஸ்‌ 
தரத்தை உதறுதல்‌ கூடாது. 


‘nese தங£ழ்மேற்‌ கொள்ளார்‌? என்றும்‌ பாடம்‌. 
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கருதலாகாதன 


91. பிறர்மனை £ட்களவு சூது சொலையோ 
டறனறிந்தார இவவைந்தும்‌ நோக்கார்‌, திறனிலரென்‌ 
றெளளப்‌ படுவதாஉ மன்றி நிரயத்து 3 
செல்வழி o SRDE லால்‌, 

(ப-பொ.) பிறர்‌ மனையாளும்‌ கள்ளும களவும்‌ சூதும்‌ 
கொலையும்‌ என்றிவவைந்தினையும்‌ அறனறிநதார்‌ செய்வே 
மென்று கருதார்‌, கருதுவாராயின்‌, திறப்பாடிலரென்று பல 
ரால்‌ இகழப்படுதலு மன்றியே, ராககின்சண்‌ செல்லும்‌ 
நெறியில்‌ இவை செலுத்துகலான, 


(ப-ரை ) பிறர்மனை கள்‌ களவு குது கொஃையோடு இவ்‌ வைந்தும்‌- 
பிறர்மனையாளும்‌ கள்ளும்‌ களவும்‌ சூதும்‌ கொலையும்‌ என்ற இவ்‌ coats 
இனையும்‌, அறனறிந்தார்‌ நோக்கார்‌-அறனறிந்தார்‌ ரெய்வேமென்று ௧௬ 
தார்‌; திறன்‌ இலர்‌ என்று எள்ளப்பவெதும்‌ அன்றி - திறப்பாடில 
ரென்று பலரால்‌ இகழப்படுதலு மன்றியே, tugs செல்வழி உய்த்‌ 
திசெலால்‌-நரகத்தின்கண்‌ செல்லும்‌ நெறியில்‌ இவை செலுத்துத 
லான்‌. 

(க-து ) இகழ்ச்சிக்கும்‌ நரகத்திற்கும்‌ காரணமாதலால்‌, பிறரு 
டைய மனையாளை விரும்புதல்‌ - கள்ளுண்டல்‌ - களவுசெய்தல்‌ - சூதா 
டல்‌-கொலைசெய்தல்‌ என்னும்‌ இவைகளை மனத்தில்‌ நினைத்தலும்‌ 
ஆகாது. 

“செல்வுழி உய்த்திடுதலான்‌”' என்றும்‌ பாடம்‌. 

சிந்திக்கலாகாதன 
BS. பொய்குறனை வெளவல்‌ அழுக்கா றிவைநானகும்‌ 
லபந்தீர்‌ sr Auri இநதியார்‌. சிதி! பின்‌ 
லயம்‌ புகுவித்‌ தருநிரயத்‌ DUAD Vw: 
தெய்வமுஞ்‌ செற்று ADL 

(ப-பொ.) பொய்யும்‌, குறளையும்‌, பிறர்‌ பொருளைத்‌ தாம்‌ 
வெளவவேண்டும்‌ காதலும்‌, பிறராக்கத்நின்‌ ரண்‌ பொறாமை 
யும்‌ என இவை நான்கினையும்‌, Buses ios அறிவினை புடை 
யார்‌ நினையார்‌. நினைப்பாராயின்‌ பிச்சை புகுவித்து நரகத்தின்‌ 
கண்ணேயும்‌ பு குவிக்கும்‌: தெய்வமும்‌ கெடுத்துவிடும்‌, 
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(ப-ரை,) பொய்‌-பொய்யும்‌, குறளை-குறளையும்‌, வெளவல்‌-பிறர்‌ 
பொருளைத்‌ தாம்‌ வவ்வவேண்டும்‌ காதலும்‌, அழுக்காறு-பிறராக்கத்தின்‌ 
கண்‌ பொறாமையும்‌, இவை நான்கும்‌-என இவை நான்கினையும்‌, 
யம்‌ தீர்‌ காட்சியார்‌-ூயந்தர்க்க அறிவினையுடையார்‌, சிந்தியார்‌-நினை 
யார்‌ சந்திப்பின்‌ - நினைப்பாராயின்‌, இயம்‌ புகுவித்து - பிச்சை 
புகுவித்து, அரு நிரயத்து - ஈரகத்தின்கண்ணேயும்‌, உய்த்திடும்‌ - 
புகுவிக்கும்‌; தெய்வமும்‌ செற்றுவிமெ - தெய்வமும்‌ கெடுத்து 
விடும்‌ 


(௧-து.) பொய்வார்த்தை - கோள்‌ சொல்லுதல்‌ - பிறர்பொருளை 
Gaara விரும்புதல்‌ - பிறர்‌ செல்வங்கண்டு பொறாமை என்றெ நான்‌ 
கும்‌, பிச்சையெடுக்கும்படி. செய்வதோடு நரகத்துக்கும்‌ காரணமாகும்‌; 
இவைகளை யுடையானைத்‌ தெய்வமும்‌ கெடுத்துவிடும்‌, ஆதலால்‌, 
இவைகளை மனத்தால்‌ நினைத்தலும்‌ அகாது. 


அழுக்காறு- தொழிற்பண்புப்‌ பெயர்‌. அழுக்கறு என்னும்‌ முத 
னிலை திரிந்து அழுக்காறு என்றாயிற்று. இம்முதனிலை ““அழுக்கற்ற 
கன்‌ ராருமில்லை”” என்பதில்‌ வினையெச்சமாகவும்‌, “*கொடுப்பதழுச்‌ 
கறுப்பான்‌ சுற்றம்‌” என்பதில்‌ வினையாலணையும்‌ பெயராகவும்‌ வரு 
கின்றது. அழுக்காறாமை என மறுதலைமொழி வழங்குகின்றது. 


போசனக்கிரமத்தின்‌ ஒழிபு 


39, தமக்கென்‌ றுலேயேற்றா; தம்பொருட்னே கொள்ளார்‌; 
அடுக்களை TEAD படாஅர்‌; மனைப்பலி 


ஊட்டினமை கண்ணெக ஊண்‌, 


(ப-பொ) தமக்கென்று உலையேற்றா. தெய்வப்‌ பொருட்‌ 
டனறித தம்‌ காரணத்தால்‌ கொன்று ஊனைக்‌ கொளளார. 
அட்டிலின்கண்‌ எச்சிற்படுத்தார்‌. மனையுறை தெய்வங்கட்‌ 
குப்‌ பலியூட்டினமை அறிந்தபினனைத்‌ தாம்‌ உண்க. 


(ப-சை.) தமக்கென்று உலையேற்றார்‌-தமக்கென்று உலையேற்றார்‌ 
தீம்பொருட்டு ஊன்‌ கொள்ளார்‌ - தெய்வப்பொருட்டன்றித்‌ தம்‌ கார 
ணத்தால்‌ கொன்று ஊனைக்‌ கொள்ளார்‌, அடுக்களை எச்சில்‌ படார்‌ - 
அட்டிலின்கண்‌ எச்ூற்படுத்தார்‌. மனைப்பலி ஊட்டினமை கண்டு 
ஊன்‌ உண்க-மனையுறை தெய்வங்களுக்குப்‌ பலியூட்டினமை அறிர்த 
பின்னைத்‌ தாம்‌ உண்க. 
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(௧-து,) தமக்குமாத்திரம்‌ ஆவதாக உலைவைத்தல்‌ ஆகாது. (wrens 
நிமித்தமாக வன்றித்‌) தம்முடைய நிமித்தமாக ஒருயிரைச்‌ கொன்று 
அதன்‌ மாமிசத்தைக்‌ கொள்ளலாகாது. மடைப்பள்ளியை எச்௫ற்‌ 
படுத்த லாகாது. வீட்டுத்‌ தெய்வங்களுக்குத்‌ திருவாராதனம்‌ செய்த 
பிறகே உணவுசெய்தல்‌ வேண்டும்‌. 


பலி-தெய்வங்களுக்‌ இடும்‌ உணவு 


40. உயர்ந்ததின்‌ மேலிசார்‌, உள்ளழிவு செய்யார்‌, 
இற௩தின்னா செய்தக்‌ கடைத்தும்‌ குரவர்‌ 
இளங்களைகள்‌ உண்ணு மிடத்து 


(ப-பொ) தமக்கனெய சுற்றத்தார்‌ உண்ணுமிடதறுக்‌ 
குரவராயினார்‌ உயர்ந்ததின்மேல்‌ இரார்‌; இளங்கொகள்‌ மன 
மழிவனவற்றையும்‌ செய்யார்‌, முறைமை கடந்து மற்றவ 
விளங்களைகள்‌ இன்னாத செய்தகாலகதும்‌ 


(ப-ரை.) இளங்கிளைகள்‌ உண்ணுமிடத்து - தமக்களைய சுற்றத்‌ 
தார்‌ உண்ணுமிடத்து, குரவர்‌ - குரவராயினார்‌, உயர்ந்ததின்மேல்‌ 
இசார்‌-உயர்ந்ததின்மேல்‌ இரார்‌; உள்ளழிவு செய்யார்‌-இளங்கிளை 
கள்‌ மனமழிவனவற்றையும்‌ செய்யார்‌, இறந்து இன்னா செய்தக்‌ 
கடைத்தும்‌- முறைமை கடந்து மற்றவ்‌ விளங்கிளைகள்‌ இன்னாத 
செய்தகாலத்தும்‌. 

(௧-து.) சிறுவர்கள்‌ உண்ணும்போது பெரியோர்கள்‌ உயர்வான 
பீடத்தின்மேல்‌ இருக்கலாகாது. சிறுவர்கள்‌ செய்யத்‌ தகாத குற்றம்‌ 
செய்திருப்பினும்‌, அவர்கள்‌ உண்ணும்போது அவர்களை மனம்‌ நோகும்‌ 
படி. யாதொன்றும்‌ செய்தலாகாது, 


உள்ளழிதற்குக்‌ காரணமானதை உள்ளழிவு என்றார்‌, 


சேய்வன தவிர்வன சில 


41. கண்ணெச்சில்‌ கண்ணூட்டார்‌; காலொடு கால்தேயார; 
புண்ணிய மாய தலையோ டுறுப்புறுத்த; 
தண்ணிய .நாலறிவி னார்‌. 


(ப-பொ ) ஒருவன்‌ தன்கண்ணிற்கு மருந்தெழுதிய கோல்‌ 
கொண்டு அவவெச்சில்‌ கழியாது தீம்‌ கண்ணிற்கு ௮ம்‌ 
மருந்து ஊட்டார்‌ தம்‌ காலோடு கால்‌ தேயார்‌. புண்ணிய 
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மாய. பொருள்களைத்‌ தம்‌ தலையின்‌ கண்ணும்‌ மற்றை உறுப்‌ 
பின்‌ கண்ணும உறுத்துக, நுண்ணிய _நூலை உணாவார்‌. 

(ப-ரை,) கண்ணெச்சில்‌ கண்‌ ஊட்டார்‌-ஒருவன்‌ தன்‌ கண்‌ 
ணிற்கு மருந்தெழுதிய கோல்கொண்டு அவ்வெச்சில்‌ கழியாது தம்‌ 
கண்ணிற்கு அம்‌ மருந்து ஊட்டார்‌. காலொடு கால்‌ தேயார்‌-தம்‌ 
காலொடு கால்‌ தேயார்‌ புண்ணியமாய-புண்ணியமாய பொருள்களை, 
தலையோடு உறுப்பு-தலையின்‌ கண்ணும்‌ மற்றை யுறுப்பின்‌ சண்‌ 
ணும்‌, உறுத்த - உறுத்துக, நுண்ணிய நூல்‌ அறிவினார்‌ - நுண்ணிய 
நூலை உணர்வார்‌, 

(க-து) ஒருவர்‌ கண்ணிற்கு மருந்தெழுதிய கோலைசீ சுத்தி 
செய்யாமல்‌ அதனால்‌ தம்முடைய கண்ணிற்கு அம்மருந்தை ஊட்டுத 
லாகாது காலொடு காலைத்‌ தேய்த்த லாகாது புனிதமான பொருள்‌ 
கள்‌ கிடைப்பின்‌ அவற்றைச்‌ AAD கண்‌ முதலிய உறுப்புகளி 
லும்‌ ஓற்றிக்கொள்க. 

கண்ணெச்சில்‌-பிறரொருவருடைய கண்ணின்‌ எச்சில்‌ உறுத்த 
அகரவீற்று வியங்கோள்‌ 

“நுண்ணிய நூலுணர்வினார்‌” என்றும்‌ பாடம்‌. 


தலைவியைப்‌ பிரியப்பேறுத காலம்‌ 
42. தண்டாநாள முந்தாளும்‌ நோக்கா: ராடியபின்‌ 
ஈராறு நாளும்‌ இகவற்க எனபதே 
பேரறி வாளர்‌ துணிவு. 

(ப-பொ.) தம்மனைவியாக்குப்‌ பூப்பு நிகழ்ந்தால்‌, மெப்‌ 
யுறலாகாத நாள்‌ மூன்றின்கண்ணும்‌ அவரை நோக்கார்‌. நீரா 
டிய பினபு பன்னிரண்டு நாளும்‌ ௮கலாதொழிக என்று 
சொல்லப்படுவது பேரறிவாளர்‌ துணிவு. 

(ப-மை.) தீண்டாநாள்‌ முந்நாளும்‌ நோக்கார்‌-தம்‌ மனைவியர்க்‌ 
குப்‌ பூப்பு நிகழ்ந்தால்‌ மெய்யுறலாகாத நாள்‌ மூன்றின்கண்ணும்‌ அவரை 
நோக்கார்‌! நீராடியபின்‌ ஈராறு நாளும்‌ இகவற்க- நீராடிய பின்பு பன்‌ 
னிரண்டு நாளும்‌ ௮கலாதொழிக, என்பது-என்று சொல்லப்படு 
வது, பேரறிவாளர்‌ துணிவு-பேரறிவாளர்‌ துணிவு. [ஏ-அசை.] 

(6-9) மனைவியர்க்கு மாதப்பூப்பு நிகழ்ந்தால்‌ மூன்றுராளளவும்‌ 
அவர்‌ முகத்தைக்‌ கணவன்‌ காணுதலாகாது. மூன்றுகாளுவ்‌ கழிந்து 
தலைமூழ்னெபின்பன்னிரண்டு நாளளவும்‌ அவரைப்‌ பிரிதலாகாது. 
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Coder புறப்பா oop நாளும்‌, நீத்தகன்‌ றுறையார்‌, என்‌ 
மனார்‌ புலவர்‌, பரத்தையிற்‌ பிரிந்த காலை யான” என்பது தொல்‌ 
காப்பியம்‌ பொருளதிகாரம்‌ 187-வது சூத்திரம்‌. அஃதாவது, பூப்‌ 
புத்தோன்றிய மூன்றுநாளும்‌ கூட்டமின்றி அணுக இருந்து அதன்‌ 
பின்னர்ப்‌ பன்னிரண்டு நானாம்‌ கூடி யுறைப என்றதாம்‌. பூப்புப்‌ 

புறப்பட்ட ஞான்றும்‌ மற்றைகாளும்‌ கருத்‌ தங்கல்‌ அது வயிற்றில்‌ 
அழிதலும்‌, மூன்றாகாள்‌ தங்கல்‌ அத சிலவாழ்க்கைத்‌ தாகலும்‌ பற்றி, 
முந்நாளும்‌ கூட்டமின்று என்றார்‌. கூட்டமின்றியும்‌ நீங்காதிருத்த 
லின்‌, பரத்தையிற்‌ பிரிந்தானெனக்‌ தலைவிநெஞ்சத்துக்‌ கொண்ட 
வருத்தம்‌ அகலும்‌ அகலவே அக்கரு மாட்சிமைப்படிமாயிற்று, இது 
மகப்பேற்றுக்‌ காலத்துக்குரிய நிலைமை கூறிற்று 


இதனை அடியொற்றியே இலக்கணலிளக்க வாசிரியர்‌ ““பூதத 
காலைப்‌ புனையிழை மனைவியை, நீராடியபீன்‌ ஈராறுநாளும்‌, கருவயிற்‌ 
அறு உங்‌ கால மாதலின்‌, பிரியப்‌ பெரறான்‌ பரத்தையிற்‌ பிரிவோன்‌” 
(அகத்திணை-87-கு) என்று கூறி, அதன்‌ உரையில்‌ இவ்‌ வெண்‌ 
பாவை எடிததுக்காட்டியிருக்கிறார்‌. 


மனைவியை மருவலாகாத நாள்கள்‌ 


43. உச்சியம்‌ போழ்தோ டிடையாமம்‌ ஈரகதி 
மிக்க இருதேவர்‌ சாளே Carga Sarat 
அட்டமியும ஏனைப்‌ பிறந்தநாள்‌ இவ்வனைத்தும்‌ 


ஓட்டா உடனுறைவின்‌ கண்‌. 


(ப-பொ.) உச்சியம்‌ பொழுதும்‌, ஈடுக்கங்குலும்‌, மாலை 
யம; காலையும்‌, மிக்க இருதேவர்‌ நாளாகிய திரையும்‌ 
ஒணமும்‌, உவாவும்‌, அட்டமியும்‌, தாம்பிறக்தநாளும்‌, என 
இந்‌ நாட்களின்கண்‌ தம்மனைவியசோடு உடனுறைதலின்கண்‌ 
நல்லார்‌ உடனபடார்‌. 


(ப-சை.) உச்சி ௮ம்‌ போழ்தோடு-௨ச்சியம்‌ பொழுதும்‌, இடை 
யாமம்‌-௩டுக்கங்குலும்‌, ஈரந்தி-மாலையும்‌ காலையும்‌, மிக்க இருதேவர்‌ 
நாளோடு-மிக்க இருதேவர்‌ நாளாகிய ஆதிமையும்‌ தணமும்‌, உவாதிதி 
காள்‌-உவாவும்‌, அட்டமியும்‌-அட்டமியும்‌, ஏனை பிறந்தநாள்‌ - தாம்‌ 
பிறந்த நாளும்‌, இ அனைத்தும்‌-என இர்‌ நாட்சளின்கண்‌, உடனுறை 
வின்கண்‌ ஒட்டார்‌-தம்‌ மனைவியரோடு உடலுறைவின்சண்‌ நல்லார்‌ 
உடன்படார்‌, 
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(க-து.) ஈடுப்பகலிலும்‌ ஈள்ளிரவிலும்‌ மாலையிலும்‌ காலையிலும்‌ 
திருவாதிரையிலும்‌ திருவோணத்திலும்‌ அமாவாசை பெளர்ணிமியி 
லும்‌ அஷ்டமியிலும்‌ பிறந்தசாளிலும்‌ கலவி ஆகாத, 


மிக்க இரு தேவர்‌ நாள-சிவபெருமானுக்குரிய திருவாதிரையும்‌ 
திருமாலுக்குரிய திருவோணமும்‌. 


“பிறந்தநாள்‌ இவ்வெட்டும்‌'? என்றும்‌ பாடம்‌. 
தவிர்வன சில 


44, நாழி மணைமேல்‌ இரியார்‌ மணைகவிழார்‌. 
கோடி கடையுள விரியார்‌ கடைத்தலை 
ஓராது கட்டிற்‌ படாஅர்‌. அறியாதார்‌ 
தந்தலைக்கண்‌ நில்லா விடல்‌. 


(ப-பொ.) நாழியை மணைமேல்‌ இருத்தார்‌. மணையைக்‌ 
கவிழ்ந்திவையார்‌. புக்காடையைத்‌ தலைக்கடையின்கண்‌ 
விரியார்‌. பலரும புகுதும்‌ கடைத்கலைக்கண்‌ ஆராயாது கட்‌ 
டிற்படார்‌, தம்மை அறியாதார்‌ முன்பு நில்லாது விடுக 


[அல்லதூஉம்‌, தம்மை அறியாதார்‌ கடைக்கண்‌ நில்லாது 
விடுக எனினுமாம்‌. | 


(பரை. நாழி மணைமேல்‌ இரியார்‌-நாழியை மணைமேல்‌ இருத்‌ 
தார்‌. மணை கவிழார்‌-மணையைக்‌ சவிழ்த்தி வையார்‌. கோடி கடை 
wor விரியார்‌-புத்தாடையைத்‌ தலைக்கடையின்கண்‌ விரியார்‌, கடைத்‌ 
தலை ஓராது கட்டில்‌ படார்‌-பலரும்‌ புகுதும்‌ கடைத்தலைக்கண்‌ ஆரா 
யாது கட்டில்‌ படார்‌. அறியாதார்‌ தம்‌ தலைக்கண்‌ நில்லாவிடல்‌-தம்மை 

அறியாதார்‌ முன்பு நில்லாதுவிடுக. 

(௧-து.) அளக்கும்‌ படியை மணைமேல்‌ வைத்தலும்‌, மணையைக்‌ 
கவிழ்த்து வைத்தலும்‌, புது வஸ்திரத்தைத்‌ தலைக்கடையில்‌ பிரித்த 
லும்‌, தலைக்கடையில்‌ கட்டிலிட்டுப்‌ படுத்தலும்‌ கூடா. தம்மை அறி 
யாதா ரெதிரில்‌ நிற்றலொழிக. 

இரியார்‌ என்பதில்‌ இரி என்பது பகுதி: இருவென்பது பிறவி 
னைப்பட்டு இரி என நின்றது. “£கண்ணிற்‌ காண ஈண்ணுவழி இரீஇ.” 
எனப்‌ பொருஈராற்றுப்‌ படையில்‌ இருத்தி என்கற பொருளில்‌ 
வருனெறது. 
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கலியாணப்‌ பந்தலின்கீழ்ப்‌ பரப்பலாகாதவை 
45. துடைப்பம்‌ அகட்காடு புல்லிதழ்ச்‌ செத்தற்‌ 
கருங்கலம்‌ கட்டில கிழிக்ததனோ டைந்தும்‌ 
பரப்பற்க பந்த ரகத்து, 

(ப-பொ)) அரால்‌ FSGS அடைப்பமும்‌, துகளோடு 
கூடிய அ ராலும்‌, பூவின்‌ புறவிதழும்‌, பழங்கமுங்கலங்களும்‌ 
கிழிக்க கட்டிலும்‌ என இவ்வைந்தும்‌ மணப்பந்தரின்‌8ழ்ப்‌ 
பரப்பாதொழிக. 

(ப-சை.) துடைப்பம்‌ - செத்தையைச்‌ சீக்கும்‌ துடைப்பமும்‌, 
துகள்‌ காடு-துகளோடு கூடிய செத்தையும்‌, புல்லிதழ்‌ - பூவின்‌ புற 
விதழும்‌, செத்தல்‌ கருங்கலம்‌ - பழங்‌ கருங்கலங்களும்‌, கட்டில்‌ 
இழிர்ததனோடு-டழிஈத கட்டிலும்‌, ூந்தும்‌-என இவ்வைந்தும்‌, பக்‌ 
தரகத்து-மணப்பந்தரின்டழ்‌, பரப்பற்க-பரப்பாதொழிக 

(௧-து.) கலியாணப்‌ பர்தலீன்‌ €ழே துடைப்பம்‌ - செத்தை- 
பூவின்‌ புறவிதழ்‌ - பழைய கரிப்பானை - கிழிந்த கட்டில்‌ என்னும்‌ 
இவைகளைப்‌ பரப்பலாகாது 

துரால்‌-செத்தை. செத்தல்‌ - அறக்காய்தல்‌ - பழமையாதல்‌ (சா 
என்பதன்‌ அடியாகப்‌ பிறந்த தொழிற்பெயர்‌, 

இற்கிழத்தியர்‌ இல்லம்போலியச்‌ சேய்வன 
46. காட்டுக்‌ களைந்து கலங்கழிஇ இல்லத்தை 
Huger எங்கும்‌ தெளித்துச்‌ சிறுகாலை 
நீர்ச்சால்‌ கரகம்‌ நிறைய மலரணிந்‌ 

தில்லம்‌ பொலிய அடுப்பினுள்‌ திப்பெய்க 

நல்ல அறல்வேண்டு வார்‌. 

(ப-பொ.) சிறுகாலே்யே துயிலெழுந்து, இல்லத்துள்ள 
அராலைக்‌ களைந்து, கருங்கலங்களைக்‌ கழுவி, தீம்மனை ஆப்பி 
நீராலே எங்கும்‌ தெளித்து, நீர்ச்சாலையும்‌ கரகத்தையும்‌ 
நிறைய மலரணிந்து, இல்லத்துப்‌ பொலியும்படி அடுப்பினுள்‌ 
தியுண்டாக்குக, நல்ல செல்வத்தை உறல்‌ வேண்டுவார்‌. 

(ப-சை.) சிறுகாலை-சிறுசாலையே அயிலெழுர்து, காடு களைந்து- 
இல்லத்துள்ள துராலைக்‌ களைந்து, கலம்‌ கழீஇ-கருங்கலங்களைக்‌ 
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கழுவி, ஆப்பிரீர்‌ இல்லத்தை எங்கும்‌ தெளித்து-ஆப்பிரீராலே தம்‌ 
மனை யெங்கும்‌ தெளித்து, நீர்ச்சால்‌ கரகம்‌ நிறைய மலர்‌ அணிந்து- 
நீர்ச்சாலையும்‌ கரகத்தையும்‌ நிறைய மலரணிர்‌ து, இல்லம்‌ பொலிய 
இல்லத்துப்‌ பொலியும்‌ படி, அடுப்பினுள்‌ தீ பெய்க-அடுப்பினுள்‌ 
தீயுண்டாக்குக, ஈல்லது உறல்வேண்டுவார்‌ - ஈல்ல செல்வத்தை 
அடைய வேண்வொர்‌, 

(க-து,) ஈல்ல செல்வத்தை அடைய வேண்டுவோர்‌, அதிகாலை 
யில்‌ agi வீட்டை விளக்கிப்‌ பாத்திரங்களைச்‌ கழுவி வீடுமுழு 
வறம்‌ சாணநீர்‌ தெளித்து நீர்ச்சால்‌ காகங்களை மலரணிக்து அதன்‌ 
பின்பு அடப்பினுள்‌ தியை ஞூட்டுதல்‌ வேண்டும்‌ 

காட்டுக்‌ களைந்து - (காடு-களைக்து) - இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
Qarma. காடெசெத்தை கடலொடு காட்டொட்டலில்‌!? என்ற 
பழமொழியில்‌ காடு என்பது இப்பொருளில்‌ வருகின்றது, இறு 
காலை-பிராதக்காலம்‌, உதயகாலம்‌ “ஏர்றஞ்‌ சிறுகாலே வந்துன்னைச்‌ 
சேவித்து cans திருப்பாவையில்‌ வருகின்ற ந! 


வேதம்‌ ஒதலாகாத நாள்கள்‌ 


AT. நுட்டமியு॥ எனை யுவாவும !1நினான்கும்‌ 
அப்பூமி காப்பார்ச்‌ கு.றுகண்ணும்‌ நிக்க 
கிலத்துள ்கு விண்ணதிர்ப்பு வாலாமை பார்பபார்‌ 
இலங்குநால்‌ ஓதாத மாள்‌, 

(ப-பொ.) அட்டமிகாளும்‌, உ வாகா) !தினான்கும்‌, 
தாமுறையும்‌ பூமிகாக்கும்‌ அரசற்கு உறு கண்ணுளள காரம்‌, 
மிக்க நிலத்துளக்குள்ளகாளும்‌, ளிண்ணதிர்ப்புளளகாளும்‌, 
தமக்குத்‌ தூய்மை போதாகுநாரூம்‌ என இந்நாட கள்‌ பார்ப்‌ 
பார்‌ வேசமோ,சாக நாட்கள்‌. 

(ப-சை.) அட்டமியும்‌-அட்டமிகாளும்‌, ஏனை உவாவும-உவாகா 
ளும்‌, பதினான்கும்‌ - சதுர்த்தசிநாளும்‌, ௮ பூமி காப்பார்க்கு உறுசண்‌ 
ணும்‌-தாமுறையும்‌ பூமி காக்கும்‌ அரசர்க்கு உறுகண்‌ உள்ள நாளும்‌, 
விண்ணதிர்ப்பு - விண்ணதிர்ப்புள்ள நாளும்‌, வாலாமை - தமக்குத்‌ 
தூய்மை போதாத நாளும்‌, (என இர்காள்கள்‌), பார்ப்பார்‌ இலங்குதூல்‌ 
ஓதாதநாள்‌- பார்ப்பார்‌ வேதம்‌ ஒதாத நாள்கள்‌. 

(ச-து.) அஷ்டமி அமாவாசை பெளர்ணிமி சதுர்த்தசி அசசர்ச்‌ 
காபத்துக்காலம்‌ பூகம்பம்‌ இடிமுழக்கம்‌ ௮சுபம்‌ என்னுமிவை வேதாத்‌ 
இயயனம்‌ செய்யலாகாத நாள்கள்‌, 
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௮-9றப்புப்‌ பற்றி வந்த சுட்டு; பண்டறிசுட்‌ட உலகறி சட்டு 
என்றும்‌ வழங்கப்பெறும்‌. 

“உருமுமண்‌ வாரி உற்கைலிழர்‌ திகொள்‌ சுழல்வளி உற்றநாள்‌ 
prune, எரிபடு நாளில்‌ அரையிருட்‌ போதில்‌ பின்னவர்‌ இருந்திடு 
மிடத்தில்‌, அரசருற்‌ றிடையூ அற்றுழி அவர்கட்‌ சசுபம்வந்‌ துற்றிடு 
காளில்‌, மருவிய ப னான்‌ கருவா ஈந்தை அட்டமி ஒதல்மாண்‌ பன்றே? 
(கந்தை-பிரசமை-சஷ்டி-எகாதச]-காசிசண்டம்‌, 


அறஞ்சேய்தற்கும்‌ விருந்திடூதற்கும்‌ உரிய நாள்கள்‌ 
ls, கல்லியாணாம்‌ தேவர்‌ DB i விநா வேள்வியென்‌ 


மைவகை GT CRW இகழா BN OHOFUIG. 
பெய்க பட In [Ps 


(11 பா கான்செய்யும்‌ சல்லியாண தாரின்‌ ௪ண்ணும்‌, 
தேவ [க்கு F Rov பு கானின்‌ கண்ணும்‌, பிறர்‌ களுக்கு ர்‌ சிறப்‌ 
புச்செய பும்‌ ரன்‌ ண் ணும்‌, விழாநானின்‌ கண்‌ ஷம்‌, யாகம்‌ 
செய்யும்‌ நாளின்‌ கண்ணும்‌, இசமாகே சொடையறம்‌ செய்க; 
விமுககினாக்கும்‌ GEAD n. 

(பரை) கல்லியாணம்‌ (ாள்‌)-தான்‌ செய்யும்‌ கல்லியாண காளின்‌ 
கண்ணும்‌, சேவர்‌ (ஈாள்‌)-'2தவர்க்கு௫ சிறப்புகாளின்‌ கண்ணும்‌, பிதிர்‌ 
(காள்‌)-பிதிசாகளுக்குச்‌ சறப்புச்செய்யும்‌ சாளின்கண்ணும்‌, விழா 
ப அலற வேள்‌ வி (காள்‌) -யாகம்செய்யும்‌ சாளின்‌ 

கண்ணும்‌, என்ற வகை நாளும்‌ -என்ற லம்‌ துவகைப்பட்ட காலத்தும்‌, 
இகழாது- இகழாதே, அறம்‌ செய்க-கொடையறம்‌ செய்க. விருக்இற்‌ 
கும்‌ கூழ்‌ பெய்க-விருச்தினர்ச்கும்‌ சோறிடுக 

(௧-து.) கல்யாண நாளிலும்‌-தேவாக்குச்‌ சிறப்பான நாளிலும்‌-- 
பிதிர்சளக்கு௪ சிறப்பு௪ செய்யும்‌ காளிலும்‌-இருவிழா நாளிலும்‌-யாகம்‌ 
செய்யும்‌ காளிலும்‌ தானஞ்செய்வ துடனே விருந்தினர்க குச்‌ சோறிடுக, 


இன்னதற்குத்‌ தக இன்னது சேய்தல்‌ 
19 உடைகடை சொற்சோர்வு வைதலிக்‌ நான்கும்‌ 
நிலைமைக்கும்‌ கல்விக்கும்‌ ஆண்மைக்கும்‌ தத்தம்‌ 
குடிமைக்கும்‌ தக்க செயல்‌. 
(ப-பொ) உடையும்‌, கடையும்‌, சொற்சோர்வும்‌, வைத 
லும்‌ என இந்நான்கும்‌, தாம்‌ அரசனால்‌ சிறப்புறப்பெற்றமைக்‌ 
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கும்‌, தம்மாண்மைக்கும்‌, தம்‌ கல்விக்கும்‌, குடிப்பிறப்புக்கும்‌ 


தக்க BG, யாகச்‌ செய்க, 


(ப-ரை ) உடை நடை சொற்சோர்வு வைதல்‌ இ நான்கும்‌-உடை 
யும்‌ ஈடையும்‌ சொற்சோர்வும்‌ வைதலும்‌ என இர்சான்கும்‌, தத்தம்‌ 
நிலைமைக்கும்‌-தாம்‌ அரசனால்‌ சிறப்புப்‌ பெத்தவைக்கும்‌, தத்தம்‌ கல்‌ 
விக்கும்‌-தம்‌ கல்விக்கும்‌, தத்தம்‌ ஆண்மைக்கும்‌-தம்‌ ஆண்மைக்கும்‌, 

தத்தம்‌ குடிமைக்கும்‌-சம்‌ குடிப்பிறப்பிற்கும்‌, சக்கசெயல்‌-தக்க-தகுதி 


யாகச்‌ செய்க 


(s-g.) உக்கும்‌ உடை-ஈடச்கும்‌ ஈடை-சொல்‌ இழுக்குதல்‌- 
திட்டுதல்‌ என்னும்‌ நான்கையும்‌, தங்கள்‌ தங்களுடைய நிலைமைக்கும்‌ 
கல்விக்கும்‌ ஆண்மைக்கும்‌ குடி.ப்பிறப்பிற்கும்‌ தகுந்தபடி. செய்க 


“சொற்‌ செலவு என்றும்‌ பாடம்‌. 
தவிர்வன சில 


50. பழியார்‌ இழியார்‌; பலருள்‌ உறங்கார்‌; 
இசையாத நேர்ந்து கரவார்‌; இசைவின்றி 
இல்லாரை எள்ளி இகழ்ந்துரையார்‌; தள்ளியும்‌ 
தாங்கருங்‌ கேள்வி யவர்‌, 


(ப-பொ.) பலர்‌ நடுவண்‌ இருகது பிறரைப்‌ பழித்துரை 
யார்‌, இழித்துரையார்‌; பலர்‌ நடுவண்‌ உறங்கார்‌. தமக்குச்‌ 
செய்யப்‌ பொருந்தாதவற்றைப்‌ பிறாக்குச்‌ செய்கிறோமென்று 
உடன்பட்டுச்‌ செய்யாதொழியார்‌, தகுதியின்றி வறியாரை 
இகழ்ந்து முறைமைகடந்து உரையார்‌ பிறரால்‌ மாறுபடற்‌ 
கரிய கேளவியார்‌ இறந்தும்‌. 


(ப-ரை.) (பலருள்‌) பழியார்‌ இழியார்‌-பலர்‌ நடுவண்‌ இருந்து 
பிறரைப்‌ பழித்தமையார்‌ இழித்துரையார்‌ பலருள்‌ உறங்கார்‌-பலர்‌ 
நடுவண்‌ உறங்கா. இசையாத நேர்ந்து கரவார்‌-தமக்குச்‌ செய்யப்‌ 
பொருந்தாதவற்றைப்‌ பிறர்க்குச்‌ செய்கனெரோமென்று உடம்பட்டுச்‌ 
செய்யாதொழியார்‌. இசைவு இன்றி இல்லாரை எள்ளி இகழ்ந்து 
உரையார்‌-தகுதியின்றி வறியாரை இகழ்ந்து முறைமைகடர்து உரை 
யார்‌, சாங்கருங்‌ கேள்வியவர்‌ தீள்ளியும்‌-பிறரால்‌ மாறுபடற்கரிய கேன்‌ 
வியார்‌ இறந்தும்‌. 
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(க-து) ஈல்ல கேள்விச்செல்வ முடையவர்‌, பலர்‌ நடுவிலிருந்து 
பிறரைப்‌ பழித்தும்‌ இழித்தும்‌ பேசார்‌; பலர்‌ நடுவில்‌ படுத்து நித்திரை 
செய்யார்‌; தம்மாலாகாத காரியத்தைச்‌ செய்வதாக ஒருவருக்கு aiM 
டுப்‌ பின்பு அதனைச்‌ செய்யாமலிரார்‌; ஏழைகளைத்‌ சகுதியில்லாமல்‌ 
இகழக்து பேசார்‌. 


இறந்தும-வரம்புகடர்தும்‌. 


தம்மோளி கேடிப்பன 


01 மின்னொளியம வீழ்மீனும்‌ வேசையர்கள்‌ கோலமும 
தம்மொளி வேண்டுவார்‌ நோக்கார்‌. பகற்திழவோன்‌ 


முன்னொளியும்‌ பின்னொளியும்‌ அற்று, 


(ப-பொ,) மின்னொளியையும்‌, விற்மினையும்‌, வேசையா 
கள்‌ கோலத்தையும்‌, தமது விளக்கந்தை வேண்டுவார்‌ கோக்‌ 
கார்‌. பகற்திழுவோனுடைய காலையொளியையம்‌ மாலை?யாளி 
யையும்‌ ௮ப்பெற்றியே நோக்கார்‌. 


(ப-ரை ) மின்னொளியும்‌ வீழ்மீனும்‌ வேசையர்கள்‌ கோலமும்‌-- 
மின்னொளியையும்‌ வீழ்மீனையும்‌ வேசைபர்கள்‌ கோலத்தையும்‌, தம்‌ 
ஒளி வேண்டுவார்‌-தமது விளக்கத்தை வேண்டுவார்‌, மோக்கார்‌-கோக்‌ 
கார்‌ பகற்ழவோன்‌-பகற்ழவோனுடைய, முன்னெொளியும்‌--காலை 
யொளியையும்‌, பின்னொளியும்‌-மாலை யொளியையும்‌, அற்று-அப்பெற்‌ 
நியே நோக்கார்‌. 

(க-து ) தம்முடைய தேககாந்தி கெடாதிருக்க வேண்டுகின்றவர்‌ 
கள்‌, மின்னல்‌-எரிகக்ஷத்திரம்‌ - வேசையருடைய ௮லங்காரம்‌-காலை 
வெய்யில்‌-மாலை வெய்யில்‌ என்னும்‌ இவைகளை உற்றுப்பார்த்தல்‌ 
கூடாது, 

பகற்‌ திழவோன்‌-(பகல்‌-பகற்பொழுது, கழவோன்‌--உரியவன்‌)- 


பகற்பொழுதுக்கு உரியவன்‌-சூரியன்‌ அற்று. அத்தன்மையது: குறிப்பு 
முற்று: அத்தன்மையே நோக்கார்‌. 


உரைக்கலாகாத வார்த்தைகளின்‌ வரையறை 


52 படிறும்‌ பயனிலவும்‌ பட்டி யுரையும்‌ 
வசையும்‌ புறனும்‌ உரையாரே எனறும்‌ 
அசையாத உள்ளத்‌ தவர்‌. 
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(ப-பொ.) வஞ்சனையுசையம, பயன்படாத உரையும்‌, 
வாய்காவாது வேண்டிய உரைக்கும்‌ உரையும்‌, பிறரைப்‌ பழி 
யுரைக்கும்‌ உரையும்‌, இவை யாதும்‌ சொல்லார்‌, என்றும்‌ 
தளராத உள்ளத்தவா 


(ப-ரை,) படிறும்‌-வஞ்சனையுரையும்‌, பயனிலவும்‌-பயன்படாத 
உரையும்‌, பட்டி உரையும்‌-வாய்காவாது வேண்டிய உரைககும்‌ உரை 
யும்‌, வசையும்‌-பிறரைப்‌ பழியுரைக்கும்‌ உரையும்‌, புறனும்‌-காணாத 
வழிப்‌ பிறரை இகழ்க்துரைக்கும்‌ உரையும்‌, உரையாரே-டுவை யாதும்‌ 

சால்லார்‌, என்றும்‌ அசையாத உள்ளக்சவா-என்றும்‌ தளராத உள்ளத்‌ 
தவா, 


(க-து) வஞ்சனை anisms -பயனில்லாத சொல்‌--சாவடக்கமின்றி 
வேண்டியவற்றைச்‌ சொல்லும்‌ சொல்‌ பழிச்சொல்‌-புறணி என்னும்‌ 
இவைகளை ஒழித்தல்‌ வேண்டும்‌ 


D . 3} . ச e 
“பட்டியுரையாம்‌ வசையும' என்றும்‌ பாடம்‌ 


பயிற்றலாகாத பழிச்சேயல்கள்‌ 


53, செரியா கல்லேறு விம பிளியே 
விர்சம்‌ ககங்கரத்நல்‌ கைபுடை தோன்று 
ர்‌ ர. r € 
உறுப்புச்‌ செகுததலோ டினனவை யெலலாம 
பயிற்‌ மார்‌ நெறிப்பட்‌ டவர்‌. 


(ப-பொ ) தெறித்தலும, கலலெறிதலும்‌, விளேசெய்தலும, 
தாரப்போன்)ி னொருவனை அமழைத்தனும்‌, ஒருவன்‌ செய்‌ 
கையும்‌ சொலவும்‌ முதலாயினவற்றைச்‌ மானும்‌ அவ்வகை 
இகழ்கது ர 0 டலும்‌, வேகமுடையதைலும, ஒளித்த 
௮ம்‌, கையோடு சைபுடைத்தலும்‌, பிறர்க்கு வெளிப்படக்‌ 
கண்ணிடதெல்‌ முதலாயின செய்து கன்றைப்பைச்‌ OF HES 
லும்‌, இப்பெற்றிப்‌ பட்டவைபெல்லாம்‌ பயின்று செய்யார்‌ 
வழிப்பட்டார்‌. 


(க-ரை.) தெறியொடு-தெறித்தலும்‌, கலலேறு-கல்லெறிதலும்‌, 
வீளை-விளைசெய்தலும்‌. விளி-.தூரப்போகின்றா னொருவனை அழைத்த 
லும்‌, வி௫ர்தம்‌-ஒருவன்‌ சொல்‌ முதலாயினவற்றைச்‌ தானும்‌ அவ்வகை 
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இகழ்ந்து செய்துகாட்டலும்‌, கதம்‌-வேகமுடையனாதலும்‌, கரத்தல்‌- 
ஒளித்தலும்‌, கைபுடை-கையோடு கைபுடைத்சலும்‌, தோன்ற உறுப்பு 
செகுத்தலோடு-பிறர்ச்கு. வெளிப்படக்‌ கண்ணிசெல்‌ முதலாயின 
செய்து தன்னுறுப்பைச்‌ செகுச்சலும்‌, இன்னவை எல்லாம்‌-இப்‌ 
பெற்றிப்பட்டவை யெல்லாம்‌, பயிற்றார்‌ பயின்ற செய்யார்‌, நெறிப்‌ 
பட்டவா்‌--வ.நிப்பட்டார்‌. 


(க-ஐ,) ஒரு பொரு&ை விரிறியெறிசல்‌-கல்லெ ரிதல்‌ லிளைசெய்‌ 
தல்‌-கூரப்போரசன்றவனை அழை த பிறருடைய சொல்‌ Orlane 
களை ஈடித்குக்காட்டல்‌-வேகமுடை பனாதல்‌ RA பக்கொள்ளல்‌-கை 
யொடு கையைக்‌ தட்டுதல்‌-வெளிப்படைபாகக்‌ கண்ணிரெல்‌ eps 
கசைத்தல்‌ முதலிய அங்கசேஷ்டை என்றாற்‌ போன்‌ ray noon sé செய்து 
பழகுச லாகாது 


வீளைசெய்சல்‌-கனைத்தல்‌ முசலியன செய்தல்‌ 


விருஃகினர்க்குச்‌ சேய்பும்‌ உபசாரம்‌ 


X ட 


5 Re . 
5d. UPW ar oh nan) BTE மணைபாய்‌ 
இடச்கையோ 19 ARMES என்ப! தலைச்சென்ருர்‌ b 


In ணொ) ட ரப்யும்‌ திறப்பு. 


(ப-பொ.) pP Wu vih h டப இனிதுபரையும்‌, கால்‌ 7 if al 
நீரும்‌, இருக்கம& வரும்‌, கடக்ாஈப்பாயும்‌, DL HID இடமும்‌ 
என இவ்வைந்தும்‌ என்று சொல்லுப, தம்றிடத்துச்‌ ரென்‌ 
(CYTE உணவுடனே செய்யும்‌ சிறப்‌! [ர்கள்‌ 


(ப-ரை,) முறுவல்‌ இனி ௪ரை-மூறுவலோடு கூடிய இனி கரை 
யும்‌, சானீர்‌-கால்கழுவ நீரும்‌, மணே-இருக்க மணையும்‌, பாய்‌-டெக்கப்‌ 
பாயும்‌, இடச்கையோடு-இடக்கும்‌ இடமும்‌, இவ்வைர்தும-என இவ்‌ 
வைந்தும்‌, என்ப-என்று Cena gu, தலை சென்றார்க்கு -கம்மிடத துச்‌ 
சென்றார்க்கு, ஊணெொட செய்யும்‌ சிறப்பு - உணவடனே செய்யும்‌ 
சிறப்புக்கள்‌. 


(௧-து.) தம்மை நாடி வருகின்ற விருந்சனொக்குச்‌ சோறிதெலுடனே 
செய்யத்தக்க சிறப்புக்களாவன, இனியமுகச்கடனே இனியசொல்‌ 
லுரைத்தல்‌-கால்கழுவ நீர்‌ தரல்‌-இருக்க மணைகொடதெதல்‌ -படுக்கப்‌ 
பாய்‌ கொடுத்தல்‌-படுக்க இடங்காட்டுதல்‌ என்பனவாம்‌ 
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Amie னாக ஒருவன்வந்‌ தெதிரின்‌ 
வியததல்நன்‌ மொழியினி துரைத்தல்‌ 
திருந்துற நோக்கல்‌ வருகென வுரைத்தல்‌ 
எழுதல்முன்‌ மகிழவன செப்பல்‌ 
பொருந்தமற்‌ றவனதன்‌ அருகுற விருத்தல்‌ 
போமெனிற்‌ பின்செல்வ தாதல்‌ 
பரிந்தூ£ன்‌ முகமன்‌ வழங்கலிவ்‌ ஒன்பான்‌ 
ஒழுக்கமும்‌ வழிபடு பண்பே. 
தவிசுதாள்‌ விளக்கப்‌ புனல்தமக்‌ Swern 
அடிசில்பூர்‌ சண்மலர்ப்‌ பாயல்‌ 
உவகையின்‌ உறையும்‌ இடன்றுகர்‌ தெண்ணீர்‌ 
ஒண்சுடர்‌ எண்ணெய்வெள்‌ ளிலைகாய்‌ 
இவைகள்‌ ஒன்‌ பதுந்தன்‌ மனைவயின்‌ அடைந்தோர்‌ 
மகிழ்வுற இனிதினில்‌ அளித்தல்‌ 
ஈவையற இல்வாழ்‌ வடைந்துளோன்‌ பூண்ட 
கடனென நான்மறை நவின்ற---காசிகண்டம்‌, 


நேடூநேோரம்‌ நீற்றலாகாத இடங்கள்‌ 


55, கறுத்த பகைமுனையும்‌. களளாட்டுக்‌ கண்ணும்‌, 
நிறுத்த மனமில்லார்‌ சேரி யகுத்தும்‌, 
குணரோக்கெ்‌ கொண்டவர்‌ கோள்விட்‌ டியும்‌, 
நிகரில்‌ ௮றிவினார்‌ வேண்டார்‌, பலர்தொகு 
நீர்க்கரையு நீடு நிலை. 


(ப-பொ ) வெகுண்ட பகைமுனையின கண்ணும்‌ கள்ளாற்‌ 
களித்தாடும்‌ இடத்தும்‌, பொதுமகளிர்‌ சேரிக்கண்ணும்‌, தம்‌ 
குணங்களை அராய்ந்து தம்மை விரும்பிக்கொண்டார்‌ கோட்‌ 
பாடு விட்டவிடத்தும்‌, பலர்‌ தொகும்‌ நீரக்கரை யிடத்தும்‌, 
நெடிதாச நிற்கையை ஒப்பில்லாத அறிவினையுடையார்‌ விரும்‌ 
பார்‌. 


(ப-ரை) கறுத்த பகைமுனையும்‌-வெகுண்ட போரின்‌ கண்ணும்‌, 
கள்ளாட்டுக்கண்ணும்‌-கள்ளால்‌ களித்தாடு மிடத்தும்‌, நிறுத்த மனம்‌ 
இல்லார்‌ சேரி அகத்தும்‌- பொதுமகளிர்‌ சேரிக்கண்ணும்‌, குணம்‌ 
நோக்‌ கொண்டவர்‌ கோள்விட்ட உழியும்‌-தங்குணங்களை ஆராய்ந்து 
தம்மை விரும்பிக்கொண்டார்‌ கோட்பாடு விட்ட விடத்தும்‌, பலர்‌ 
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' தாகுநீர்க்கரையும்‌-பலர்தொகுநீர்ச்சரையிடத்தும்‌, நீடுநிலை-நெடி.தாக 
நிற்கையை, நிகரில்‌ அறிவினார்‌ - ஒப்பில்லாத அறிவீனையுடையார்‌, 


வேண்டார்‌ விரும்பார்‌. 


(க-து | உக்கிரமாகச்‌ சண்டைசெய்னெற இடத்திலும்‌, கள்குடித்‌ 
துக்‌ களித்தாடுகின்ற இடத்திலும்‌, பரத்தையர்‌ சேரியிலும்‌, சினேகம்‌ 
தீளர்்த விடததும்‌, அநேகர்‌ வருவது போவ தான சண்ணீர்த்துறையி 
லும்‌ நெடுரேரம்‌ தங்கியிருப்பது தகுதியன்று 


நிறுத்த-ஒருவழியில்‌ நிறுத்த, ஒரு புருஷனிடததில் நிறுத்த சேரி- 
(சேர்‌ 4- இ)-சோ்ந்திருக்குயிடம்‌: இடைச்சேரி, பார்ப்பனச்சேரி 


தவிர்வன சில 


௦0, முளிபுலலும்‌ கானமும்‌ சேரார்‌, திக்‌ ட்டார்‌ 
துளிவிழக்‌ கால்பரப்பி ஓடார்‌ பிகளிவிலாக்‌ 
கானம்‌ தமியர்‌ இயங்கார்‌ தளியஃகி 
நல்குர வாறறப்‌ பெருகினும்‌ செய்யாரே 
தொல்வாவிற்‌ ரக்த தொழில்‌. 


(ப-பொ.) முற்றிய புல்லின்கண்ணும்‌, முற்றிய காட்டின்‌ 
கண்ணும்‌ சேர்ந்திரார்‌. அவற்றைத்‌ இக்கு உணவாக ஊட்‌ 
டார்‌ மழை பெய்யாநிற்கக்‌ காலைப்‌ பாப்பி ஓடா. Gsp 
முடியாத காட்டுள்‌ தமியராய்ப்‌ போகார்‌. மழை குறைந்து 
பெய்யாதொழிதலால்‌ வறுமை மிகப்‌ பெரிதாயிற்‌ முபினும்‌ தம்‌ 
குடியொழுக்கத்தை நீங்யெ தொழில்களைச்‌ செய்யார்‌. 


(ப-ரை ) முளிபுல்லும்‌-முற்றிய புல்லின்சண்ணும்‌, (முளி) சான 
மும்‌-முற்றிய காட்டின்‌ கண்ணும்‌, சேரார்‌-சேர்ந்திரார்‌. திக்கு ஊட்‌ 
டார்‌-அவற்றைத்‌ தீக்கு உணவாக ஊட்டார்‌, துளி விழ கால்‌ பரப்பி 
ஒடார்‌ - மழை பெய்யாரிற்கக்‌ காலப்‌ பரப்பி ஓடார்‌. தெளிவு இலா 
கானம்‌ தமியர்‌ இயங்கார்‌-தெறமுடியாத காட்டுள்‌ தமியசாய்ப்போகார்‌. 
தளி ௮௬ - மழை குறைந்து பெய்யாதொழிதலால்‌, நல்குரவு ஆற்ற 
பெருகினும்‌-வறுமை மிகப்‌ பெரிதாயிற்‌ ருயினும்‌, தொல்வரவில்‌ 
தீர்ந்த தொழில்‌ - தம்‌ குடியொழுக்கத்தை நீங்யெ தொழில்களை, செய்‌ 


யா£- செய்யார்‌, 


(௧-து,) முற்றிய புல்‌ இருக்கின்ற இடத்திலும்‌ முதிர்ந்த காடுள்ள 
இடத்திலும்‌ சேர்ந்திருத்தலும்‌, அவைகளைத்‌ தீயிட்டுக்சொளுத்தலும்‌, 
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மழை பெய்யும்போது காலைப்‌ பரப்பி ஒமிதலும்‌, வழிதுறை தெரியாத 
காட்டில்‌ தனியாகப்‌ போதலும்‌, மழையின்றிக்‌ காலங்கெட்டாலும 
குடியொழுக்கம்‌ தப்பி ஈடப்பதும்‌ கூடா 

முஃரிதல்‌-காய்தல்‌, வறத்தல்‌: இகமிவ முளி பென்பது முதிர்வைக்‌ 
குறித்துநின்றது, 


ஆரோக்கியம்‌ வேண்டுவோ£ சேய்யலாகாதன 


HT. பாழ்மனையும்‌, தேவ (HVAL, சுகொரிம்‌, 
ஊரில்‌ வழியெமுகத ஆற்றை முதுமானும, 
தாமே தமியர்‌ புகாஅர்‌: பகல்‌ AITA: 
நோயின்மை வேண்டு பவர்‌, 


(ப -பொ) குழி யில்லாத மனையகத்துப, கேவால பங்களுக்‌ 
குள்ளும்‌, சகொட்ளெொரம்‌, ஊரிலலாகவிடதகீது உளதாான 
- ப . ry . ° [9] a 

தனி முதுமரத்தின்‌ sanmo அ.மிவின்றரிக்‌ தணையோடல்‌ 
லது காமே போகார்‌, பசு அற கார, மோபின்மை வேண்டுவார்‌. 


(ப ரை.) பாழ்மனையும்‌ ுடியில்லாத மனையகத்தும்‌, தேவகுல 
ணும்‌-தேவாலயங்களுக்குள்ளும்‌, சுகொடும்‌. சுகொட்ளெளும்‌, ஊர்‌ இல்‌ 
வழி எழுந்க ஒற்றை மூதுமரனும்‌ - ஊரில்லாத விடத்து உளதா.பின 
தனி முதுமாத்தின்‌ acm: 10, காமே சமியர்‌ புகார்‌-அறிவின்றித்‌ 
துணையோடல்லது காமே போகார்‌; பகல்‌ வளரார்‌-பகல்‌ உறங்கார்‌; 
ரோயினமை வேண்பெவர்‌-கோயின்மை வேண்டுபவர்‌ 


(௧-௯.) குடியில்லாத வீட்டிலும்‌, கோயிலினுள்ளும்‌, சுகொட்டி 
னுள்ளும்‌, ஊரில்லாத விடத்‌ ள்ள ஒன்றியான பழைய மாத்தினிடத்‌ 
தும்‌ துணையின்றிக்‌ சனியே போதலாகாது; பகலில்‌ நித்ரிரை செய்ச 
லாகாது. இவையெல்லாம்‌ நோய்‌ உண்டாவதற்கு ஏதுவாம்‌ 


GP FOND ஆலமாமுமாம்‌ 


பிறர்‌ ஓரிடம்‌ சேல்கையில்‌ ஒருவர்‌ சேய்யலாகாதவை 


58. எழுச்சிக்கண்‌ பிற்கூ பார்‌, அம்மார்‌, வழுக்கியும்‌ 


எங்குற்றுச்‌ சேறிரோ என்னாரே முனபுக்‌ 
கெதிரமுகமா நின்றும்‌ உரையார்‌' இ ஈசார்வும்‌. 
கொளவர்‌ குரவர்‌ வலம்‌, 
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(ப-பொர.) பிறா ழுநது போகக்‌ கொட bI EET பொழுது 
அவரைப்‌ பின்னே நின்று அழையா aid: IT முத BILLA 

i} ச e ச ௪ . ~ ee ச e ° 
வதும்‌ செய்யார்‌. மறாதும்‌ எங்குப்‌ போகிறார்‌ என்று சொல்‌ 
லார்‌. முன்னே புக்கு or Pi pasts r» சின்றும ஒன்றைச்‌ 
சொல்லார்‌ அவர்க்கு இருபருங்கு Norm சொல்வார்‌. தம்‌ 
குரவர பே ITE OLT LE D வலங்கொண்டு போர, 


(ப-ரை ) எழுச்சிக்கண்‌ -பிறர்‌ apr கபே கச சொடஙனெபொ 
முது, பின்‌ mam - அவரைப்‌ பின்னே “ory அழையா; நம்மா 
அப்பொழுது தும்முவதும்‌ செய்யார்‌; வழு 69) பும்‌-மறர்‌ பும்‌, TA MMI 
சேறிர்‌ என்னார்‌ - எங்குப்‌ போகிற என்று சொல்லா!  முன்புக்கு 
முன்னே புக்கு, எதிர்முகமாக நின்றும்‌ of ர்முகமாக நன்றும்‌, உரை 
யார்‌-ஒன்றைச்‌ சொல்லா இருசார்வும்‌ (சின்றுரைப்பா) - அவர்க்கு 
இருமருங்கும்‌ கின்று சொல்வார்‌ குரவர்‌ வலங்கொள்வர்‌ - சங்குரவர்‌ 
போம்பொழுது வலங்கொண்டு போக [2-ஏ அரை] 


(க-து ) ஒருவர்‌ raph I போடம்போறு, வரை அழைகத்தலும, 
தும்முவதும்‌, எங்கே போடறீர்‌ என்று கேட்டலும்‌ டா அங்கனம்‌ 
அவர்‌ போகும்போது அவருக்குமுன்னே போய்‌ எநிரமுமாக நின்று 
ஒன்றைச்‌ சொல்லாமல்‌ அவா பக்கத்சில்‌ பன்றுகொண்டு அதனைச்‌ 
சொல்க. பெரியார்‌ போகும்போ ஏ அவரை வலங்கொண்டு போக 


(இரு சார்வும்‌) நின்றுரைப்பர்‌ என்பது இசையெச்சம்‌. 


தவிர்வன சில 


59 உடம்புரன்‌ றென்றுரையார்‌. ஊதார்‌ விளக்கும 
அடுப்பினுள்‌ இரந்த கொள்ளார்‌ அரப்‌ 
படர்காயார்‌ கம்மேல்‌ (HDG si 


(ப-பொ.) பிறரைப்‌ பார்தது உடம்பு நன்‌யிருகதது 
என்று சொல்லார்‌ விளக்‌ னையும்‌ வாயால்‌ ஊதி அளியார்‌. 
அட்டிலபெபின்கண்‌ நெருபபளியச்‌ செய்யார்‌. அர்றெருப்‌ 


பின்‌ ஈடர்‌ தம்மேற்படக்‌ குளிர்கெடக்‌ காயா. 


(ப-ரை.) உடம்பு ஈன்று என்று உரையார்‌-பிறரைப்‌ பார்த்து 
உடம்பு ஈன்றாயிருந்த தென்று சொல்லார்‌, விளக்கும்‌ ஊதார்‌-விளக்‌ 
இனையும்‌ வாயால்‌ ஊதி அவியார்‌. அடுப்பினுள்‌ E ஈந்தக்கொள்‌ 


60 ஆசாரக்‌ கோவை 


ளார்‌ - அட்டிலடபெபின்கண்‌ நெருப்பு அவியச்‌ செய்யார்‌. அதனை தம்‌ 
மேல்‌ பட குறித்து காயார்‌-அந்ரெருப்பின்‌ சுடர்‌ தம்மேல்‌ படக்‌ குளிர்‌ 
கெடக்‌ காயார்‌. 


(6-51) ஒருவரைப்‌ பார்த்து உம்முடைய உடம்பு ஈன்றாயிருக்கறெ 
தென்று சொல்லலாகாது விளக்கினை வாயினால்‌ ஊதி அவித்தல்‌ 
கூடாது. அடுப்பிலுள்ள நெருப்பை அவித்தல்‌ கூடாது அடுப்பி 
லுள்ள நெருப்பின்‌ சுடர்‌ தம்‌ ரீது படும்விதம்‌ குளிர்காய்தல்‌ கூடாது. 


பேரியோருடன்‌ வழிச்சேல்லும்‌ ஒழுக்கம்‌ 


60. பாதொன்றம்‌ ஏறா செருப்பு; வெயில்மறையார்‌; 
ஆன்றவிந்த மூத்த விழுமியார்‌ தம்மோடங்‌ 
கோராறு செல்லும்‌ இடத்து 


(ப-பொ)) யாதொன்றும்‌ ஏறிப்போகார; செருப்புத்‌ தொ 
டார்‌; ஒன்றனால்‌ பிறர்‌ தம்மேல்‌ வெயில்மறைக்கப்‌ போகார்‌; 
அன்றவிர்த மூத்த விழமியார்‌ தம்முடன்க]ூட வழிபோ 
மிடத்து. 


(ப-ரை) யாதொன்றும்‌ ஏரார்‌ - யாதொன்றும்‌ ஏறிப்‌ போகார்‌; 
செருப்பு (எறார)-செருப்புத்‌ தொடார்‌; வெயில்‌ மறையார்‌-ஒன்றனால்‌ 
பிறர்‌ தம்மேல்‌ வெயில்படாமல்‌ மறைக்கப்‌ போகார்‌; ஆன்று அவிந்த 
மூதத விழுமியார்‌ தம்மோடு ot ஆறு செல்லும்‌ இடத்து - அறிவகன்‌ 
றடங்கிய மூத்த பெரியோர்‌ தம்முடன்‌ கூட வழிபோமிடத்து. 
[அங்கு-அசை] 

(க-து.) பெரியோர்‌ தம்முடனே afe ig வரும்போது, வாகன 
முதலியவற்றில்‌ ஏறிப்போதல்‌ கூடாது; காலில்‌ செருப்பைத்‌ தொடுத்‌ 
அச்‌ செல்லுதல்‌ கூடாது; குடை முதலியவற்றைப்‌ பிடிப்பித்துக்‌ 
கொண்டு போக லாகாது. 


ஆனறு-அகன்று என்பதன்‌ மரூஉ 
““அன்றமைந்த' என்றும்‌ பாடம்‌. 
அந்தணரைக்‌ குரவர்போல்‌ கோண்டோழுகல்‌ 
61. வானமுறை யானவந்த நான்மறை யாளரை 
மேன்முறைப்‌ பாற்றம்‌ குரவரைப்‌ போலொழுகல்‌ 
நான்முறை யாளர்‌ துணிவு. 


ஆசாசக்‌ கோவை 01 


(ப-பொ,) வாலிய முறையான்‌ வரத கான்மறையாளரை, 
மேலாகிய முறைத்தன்மையையுடைய தீம்‌ குரவரைப்போல்‌ 
கொண்டொழுகுதல்‌ மான்முறையாளா துணிவு. 


(ப-ரை.) வால்‌ முறையான்‌ வந்த நால்‌ மறையாளரை-தாய்மையா 
இய முறையான்‌ வந்த நான்மறையாளரை, மேல்முறை பால்‌ - மேலா 
இய முறைமைத்‌ தன்மையை யுடைய, தம்‌ குரவரை போல்‌ ஒழுகல்‌. 
தம்‌ குரவரைப்போல்‌ கொண்டு ஒழுகுதல்‌, நூல்‌ முறையாளர்‌ துணிவு- 
நூன்முறையாளர்‌ துணிவு. 


(க-து.) ஈன்‌ மரபைச்‌ சோந்த பிராமணரைத்‌ தம்முடைய குர 
வரைப்போல்‌ பாவனை செய்யவேண்டும்‌ என்பது சாஸ்திர மறிந்த 
பெரியாரது அபிப்பிராயம்‌ 


குரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ஆசாரம்‌ 


62. கால்வாய்த்‌ தொழுவு சமயம்‌ எழுகஇிருப்‌ 
பாசாரம்‌ என்ப குரவர்க்‌ கிவை.இவை 
சாரத்தால்‌ சொல்லிய மூன்று 


(ப-பொ.) காலின்கண்‌ தொழுதலும்‌, அவர்‌ மன்றென்ம 
சமயத்தின்கண்‌ நிற்றலும்‌, அவரைக்‌ கண்டால்‌ எழுந்திருக்க 
௮ம்‌ என இவை குரவாக்குச்‌ செய்யும்‌ ஆசாரம்‌ என்று 
சொல்லுவர்‌ நல்லார்‌. குரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ஆசாரம்‌, பல 
வற்றுள்ஞம்‌ சாரத்தாற்‌ சொல்லப்பட்ட இம்மூன்றுமேயாம்‌. 


(ப-ரை.) கால்வாய்‌ தொழுவு-காலின்கண்‌ தொழுதலும்‌, சமயம்‌- 
அவர்‌ ஈன்று எனற சமயத்தின்‌ கண்‌ நிற்றலும்‌, எழுர்திருப்பு- அவரைக்‌ 
கண்டால்‌ எழுந்திருத்தலும்‌, இவை - என இவை, குரவர்க்கு ஆசாரம்‌ 
என்ப-குரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ஆசாரம்‌ என்று சொல்லுவர்‌ ஈல்லார்‌, 
சாரத்தால்‌ சொல்லிய இவை மூன்று - குரவர்க்குச்‌ செய்யும்‌ ௮சாரம்‌ 
பலவற்றுள்ளும்‌ சாரத்தால்‌ சொல்லப்பட்டன இம்மன்றுமேயாம்‌. 


(க-து. குமவர்களுக்குச்‌ செய்யத்தகும்‌ சிறந்த ஆசாரங்கள்‌ மூன்றா 
வன: அவரைச்‌ சாட்டாங்கமாக ஈமஸ்கரித்தல்‌-அங்ஙனம்‌ ஈமஸ்கரிக்‌ 
கும்போது அவர்கள்‌ ‘sang எழுந்திரு” என்றபோது எழுந்திருத்தல்‌- 
அவர்களைக்‌ கண்டவுடனே எழுந்திருத்தல்‌ என்பன. 


கால்வாய்‌ என்பதில்‌ வாய்‌ ஏழாம்‌ வேற்றுமை யுருபு. 


(2 ஆசாரக்‌ கோவை 


சேய்வன தவிர்வன 


09 நுறநதாரைப்‌ பேணலும்‌ நாணலும்தாம்‌ கற்ற 
மறந்தும குரவர்முன சொல்லாமை மூன்றும்‌ 
இறங்கண்டார்‌ கண்ட நெறி 


(ப-பொ) அமுந்தவரைப்‌ பாதுகாத்தலும்‌, பழிநாண 
லும்‌, தாம்‌ கற்றவற்றைக்‌ குரவர்பமுன்‌ மறந்தாயினும்‌ சொல்‌ 
லாமையும்‌ என இம்மூன்றும, திறப்படவறிக்தார்‌ அறிந்த 
நெறி. 

(ப-ரை) துறந்தாரை பேணலும்‌-அருந்தவரைப்‌ பாதுகாததலும்‌, 
காணலும்‌ -- பழிநாணலும்‌, தாம்‌ நற்ற குரவாமுன்‌ மறந்தும்‌ சொல்லா 
மை - தாம்‌ கறிறவறறை குரவாமுன்‌ மறர்தாயினும்‌ சொல்லாமையும்‌, 
மூன்றும்‌ என இம்குமன்றும்‌, இறம்‌ கண்டார்‌ ஈண்டநெறி - திறப்பட 
அறிந்தார்‌ அறிந்த கெறி. 

(க ஐ) துறவிகளைப்‌ பாதுகாதசல்‌ வேண்‌ சம்‌. பழிபாவங்களுக்கு 
அஞ்சுதல்‌ வேண்டும்‌ காம்‌ கற்ற இறத்தைக தமது குரவர்‌ முன்னே 

எட ச்‌ சொல்லுதல்‌ ககு/யென்று. 


காணலும்‌ என்னுமிடத்தில்‌ பழி என்பத! சொல்லெச்சம்‌, 


வழி விலகப்‌ படுவோர்‌ 


61. பாப்பா இவரே AUB BAT பிணிப்பட்டா! 
oy . . ry . . . . 
Pb BUT இளையா புப்ெபெண்டிர்‌ என்டிவர்கட்‌ 
> » A ரூ . . 
நாற்று வ பிவிலங்கி ரே பிறப்பினள 


போற்றி எனப்படு வார்‌, 


(ப-பொ,) பார்ப்பாரும்‌, BURUA, சுமக்க காரும்‌, பிணிப்‌ 
பட்டாமும்‌, (முததாரும்‌, பிள்லாகளும்‌, பசுக்களும்‌, பெண்‌ 
டிரும என்றுசொல்லப்பட்ட இவாக்கு மிகவும்‌ வழி 
கொடுத்து விலங்கிப்போயினாரே தாம்‌ பிறந்த பிறப்புத்தோறும்‌ 
பிறரால்‌ போற்றிபென்று சொல்லப்படுவா i 

(ப-ரை.) பார்ப்பார்‌-பார்ப்பாரும்‌, தீவர்‌- சவரியரும்‌, சுமந்தார்‌... 
சுமை சுமந்தாரும்‌, பிணிப்பட்டார்‌-பிணிப்பட்டாரும்‌, மூத்தார்‌-மூத்‌ 
தாரும்‌, இளையார்‌-பிள்ளைகளும்‌, பசு-பசுக்களும்‌, பெண்டிர்‌-பெண்டி 
ரும்‌, என்ற இவர்கட்கு-என்று சொல்லப்பட்ட இவர்க்கு, அற்ற 
வழி விலங்னொரே-மிகவும்‌ வழிகொடுத்து விலங்கிப்‌ போயினாசே , 
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பிறப்பினுள்‌ - தாம்‌ பிறந்த பிறப்புத்தோறும்‌, போற்றி எனப்படுவார்‌ 
பிறரால்‌ போற்றி என்று சொல்லப்படுவார்‌. 


(௧-ஐ,) பார்ப்பார்‌-தவரியர்‌- சுமையுடையவர்‌ - கோபாளர்‌- பாலி 
யர்‌-பசுக்கள்‌-பெண்டிர்‌ என்னும்‌ இவர்களைச்‌ கண்டால்‌ வழிவிட்ட 
விலகிச்‌ செல்பவரே ஒவ்வொரு பிறப்பிலும்‌ போற்றி என்று சொல்‌ 
லப்பவொர்‌, 

போற்றி- நுதிக்கப்பவெது துதிக்கப்ப பவா எனப்பொருள்‌ கொள்‌ 
ரூம: இ கில்‌ இ செயப்படுபொருள்‌ விடி, ஊருணி என்பதிற் போல 
வாழிய என்ப க; வாழி என வந்தார்போல ars வியங்கோள்‌ எனக்‌ 
கொண்டு, காக்க எனப்‌ பொருள்‌ கூறுவதுற்‌ பொரும்‌ றம்‌, 


ச்செபயுள்‌, இருதிணையுங்‌ கலக யு கதியால்‌ உயர்கிணே முடி 
பைப பெற்றுவருவதற்‌ கு, ஈன்னூல்‌ BTB 4, © ணைபால்‌ பொருள்‌ 
பல விரவின இறப்பினும்‌, மிகவிறும்‌ இ பினும்‌ ஒருமுடி பினவே? 


என்பதின்‌ உரையில்‌ உதாரணமாநக்‌ ஈட்டியிருகிறற.. இலக ண 
Mor 269 றும்‌ 299- ர குதிர வரையில்‌ நாட்ட ப்பெற்றிருக்றெ y, 


. 5 ry . . 
© Goren ” என்றும்‌ பாடம்‌ 


மனைவியன்றி மற்ற மங்கையருடன்‌ தனித்திருக்க லாகாமை 


63. வள மகள கன்‌ வுடன்பிற,ராள ஆயிலும 
சரப புராரி கமிசமா உறையற் ந பேபுலனும்‌ 
BID கரிதா லான. 


( பொ.) , ராய/டனாயினுப, ID 5, GhL_@ பினும்‌, ரபா டன 
பிறநகாளுடனா பினும்‌, ம்னித்காக உறையார்‌, ஐம்புலன்‌ நளனை 
பம்‌ Ossa அரிதாகலான்‌. 


(ப-ரை) ஈன்றாள்‌ (ஆயினும்‌) மசள்‌ (ஆயினும்‌) தன்னுடன்‌ பிறந்‌ 
தாள்‌ ஆயினும்‌ - தாயுடனாபினும்‌ மகஞுடனாயினும்‌ தமமுடன்பிறந்தா 
ரூடனாயினும்‌, சானறார்‌-பெரியராயினா 1, தமித,சாக உறையற்க-தனித்‌ 
தாக உறையார்‌, 9ம்புலனும்‌ தாங்கற்கு அரிதாகலான்‌ - மேபுலன்களை 
யும்‌ தடுக்க அரிதாகலான. 

(க-து) ஐம்புலன்களையும்‌ அடக்கி நடப்பது அருமையாகையால்‌ 
சாய்‌ மகள்‌ உடன்பிறந்தாள்‌ என்பவசோடும்‌ தனியாக வசித்தலாகாது 


(நற்றாய்‌ புதல்வி யுடன்றோன்றிய ஈங்கையேனும்‌, உற்றோ ருழி 
யிற்‌ றனியெய்தி யுறைதலாகா -—காசிகண்டம்‌. 
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இராசசேவைபில்‌ தவிர்வனவான சேயல்கள்‌ 


66. கடை.விலக்கிற்‌ காயார்‌: கழிழமை செய்யா: 
கொடை ணிக்கண்‌ பொச்சாவார்‌. கோலம்நேர்‌ செய்யா: 
இடையறுத்துப்‌ போகிப்‌ பிறனொருவற்‌ சேரார்‌: 
கடைபோக வாழ்த்துமென்‌ பார்‌. 


(ப-பொ.) அரசர்‌ வாயிலின்கண்‌ தடையுண்டானால்‌ 
வெகுண்டு காயார்‌: ௮ரசரோடு மிகக்‌ இழுமையை அவர்‌ பொ 
முதவகை செய்யரா: தமக்கு ஒன்று உதவுமிடத்தும்‌, AI 
தம்மைத்‌ தலையளிக்கு மிடத்தும தமக்கு அவை அமையா 
என்றிகழார்‌: அரசரொக்கக்‌ கோலஞ்செய்யார்‌: அரசா இருந்த 
அ௮வையின்கண்‌ ஊடறுத்துப்‌ போகார்‌: பிறனொருவனைச்‌ 
சேர்ந்திரார்‌! முன்புபோலப்‌ பின்‌ கடைபோக வாழ்தும்‌ 


என்று கருதுவார்‌. 


(ப-சை.) கடை விலக்கின்‌ காயார்‌ - அரசர்‌ வாயிலின்கண்‌ தடை 
உண்டானால்‌ வெகுண்டுகாயார்‌: கழிழெமை செய்யார்‌- ௮ரசரோடு மிகக்‌ 
இழமையை அவர்‌ பொறாதவகை செய்யார்‌. கொடை (ásar) அளிக்‌ 
கண்‌ பொச்சாவார்‌-அவர்‌ தமக்கு ஒன்று உதவுமிடத்தும்‌ தம்மைத்‌ தலை 
யளிக்கு மிடத்தும்‌ தமக்கு அவை அமையாவென்று இகழார்‌. கோலம்‌ 
நேர்‌ செய்யார்‌ - அரசரொக்கக்‌ கோலஞ்செய்யார்‌. இடையறுத்து 
போகி பிறனொருவன்‌ சேரார்‌ - அரசரிருந்த அவையின்கண்‌ ஊடறுத்‌ 
துப்‌ போடுப்‌ பிறனொருவனைச்‌ சேர்ந்திரார்‌: கடைபோக வாழ்தும்‌ என்‌ 
பார்‌-முன்புபோலப்‌ பின்‌ கடைபோக வாழ்துமென்று கருதுவார்‌. 


(௧-து.) அரசருடைய வாயிலின்கண்‌ செல்லத்‌ தடையுண்டானால்‌ 
கோபித்தலும்‌, grema அதிக சொர்சம்‌ பாராட்டுவதும்‌, அரசர்‌ 
தமக்கு வெகுமானஞ்‌ செய்யுமிடத்தும்‌ தலையளி செய்யுமிடத்தும்‌ 
அவை தமக்கு அமையாவென்‌ றிகழ்தலும்‌, அரசருக்குச்‌ சமானமாகத்‌ 
தம்மை அலங்கரித்துக்கொள்வதும்‌, இராச சபையில்‌ ஊடறுத்துப்‌ 
போய்‌ வேறொருவனைச்‌ சேர்ந்திருப்பதும்‌ கெடுதி தருவனவாம்‌. 


சடை-கடைசியிடம்‌-வீடு முதலியவற்றின்‌ கடைசியிடம்‌ என்ற 
பொருளாய்‌ வாயிலைக்‌ குறிப்பதாயிற்று. முன்பக்க வாயில்‌ தலைக்கடை 
எனவும்‌, பின்பக்க வாயில்‌ புறக்கடை எனவும்‌ வழங்கும்‌, தலையளி- 
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முகமலர்ந்தினிய கூறல்‌. பொச்சாவார்‌-மறவா!்‌: தம்‌ நிலையை மறந்து 
இகழார்‌ கடைபோக-முடிவுகாலமட்டில்‌, ஆயுள்‌ முழுவதும்‌. 


67. தமக்குற்ற கட்டுரையும்‌, தம்மிற்‌ பெரியார்‌ 
உரைத்ததற்‌ குற்ற உரையும்‌, ௮ஃகனறிப்‌ 
பிறர்க்குற்ற கட்டுரையும்‌ சொல்லற்க. சொல்லின்‌ 
வடுக்குற்றம்‌ ஆ? விடும்‌. 

(ப-பொ.) தமக்குற்ற கட்டீரை. களும்‌, மைமிற்‌ பெரியராக 
அரசனால்‌ இறப்புச்‌ செய்யப்பட்டார்‌ உரைத்த உரைகளும்‌, 
௮ ஃதன்றியே பிறர்க்‌ குறுதியாகிய oe அரசர்க்‌ 
குச்‌ சொல்லற்க சொல்லுவராயின்‌ தமக்கு UM Iw குற்ற 
மாம்‌. 

(ப-ரை) தமக்கு உற்ற கட்டுரையும்‌-தமச்குற்ற கட்டுரைகளும்‌, 
தம்மிற்‌ பெரியார்‌ உரைத்ததற்கு உற்ற உரை.பும்‌-தம்மிற்‌ பெரியராக 
அரசனாற்‌ ிறப்புப்பட்டார்‌ உரைத்த உரைகளும்‌, ௮ஃதன்றி-௮ஃ 
தன்றியே, பிறர்க்கு உற்ற கட்ரையும்‌-பிறர்க்கு உறுதியாயெ கட்டு 
ரைகளும்‌, சொல்லற்க-அரசருக்குச்‌ சொல்லற்க சொல்லின்‌--சொல்‌ 
லுவராயின்‌, வடு குற்றம்‌ ஆடுவிடும்‌--தமக்கு வடுப்படும்‌ குற்றமாம்‌ 

(க-து. தமக்குப்‌ பொருந்தின உறுதிச்‌ சொல்லையும்‌, அரசனால்‌ 
மிகச்‌ சிறப்படைர்தவர்‌ சொல்லிய வார்த்தைகளையும்‌, அதுவுமன்றிப்‌ 
பிறாக்கு உறுதியாகிய கட்டுரைகளையும்‌ அரசரிடத்தில்‌ சொல்லுதல்‌ 
ஆகாது சொல்வது தமக்குக்‌ கெடுதிதரும்‌ குற்றமாக முடியும்‌. 

வடு-தீப்பட்டு ஆறிய தழும்பு. இது எப்பொழுதும்‌ நீங்காத 
தழும்பாதலால்‌, நீங்காத பழியினுக்கு உவமையாகுபெயராய்‌ வழங்கும்‌ 

(வடுச்சொல்‌,) 

68. பெரியார்‌ உவப்பன தாழுவவார்‌. இல்லம்‌ 
சிறியாரைக்‌ கொண்டு புகாஅர்‌ அறிவறியாப்‌ 
பிளளையே யானும்‌ இழித்துரையார்‌, தம்மோ 
டளவளா வில்லா விடத்து 


(ப-பொ.) பெரியராயுளளார்‌ உவஈதனவற்றைத்‌ தாம்‌ உவ 
வார்‌. தம்மில்லத்தின்கண்‌ 8ழ்மக்களைக்‌ கொண்டு புகார்‌. அறி 
வினை யறியாத பிள்ளையேயாயிலும்‌ ௨. யாத்தன்றி இழித்துச்‌ 
சொல்லார்‌, தம்மோடு அளவளா வில்லாத விடத்து. 

5 


66 அசாரக்‌ கோவை 


(ப-ரை) பெரியார்‌ உவப்பன தாம்‌ உவவார்‌-பெரியராயுள்ளார்‌ 
உவர்தனவற்றைத்‌ தாம்‌ ewani இல்லம்‌ சிறியாரைக்‌ கொண்டு 
புகார்‌-தம்‌-றுல்லத்தின்சண்‌ நீழமக்களைக்‌ கொண்டு புகார்‌ அறிவு 
அறியா பிள்ளையே யாயினும்‌ இழித்து உரையார்‌ -அறிலிளை யறியாத 
பிள்ளையேயாயினும்‌ உயர்ச்தன்றி பிழித்துச்‌ சொல்லார்‌, தம்மோடு 
அளவளாவு இல்லா இடத்ந-தம்மோடு அளவளா வில்லா விடத்து, 


(க-து.) பெரியார்‌ உவக்சவைகளை ஒருவர்‌ தாம்‌ விரும்புதலும்‌, 
ஒழமக்களை வீட்டினுள்‌ அழைச்நுப்போதலும்‌, தம்முடனே நெஞ்ச 
கலந்த நெருக்கம்‌ இல்லாசவா சிறுபிள்‌ ளையாயினும்‌ அவரை உயர்வாக 
வன்றி இழிவாகப்‌ பேசுதலும்‌ ஆகா 


அள வளாவு-அளாவு என்பது அக்கி மருஉவாகிய கொடர்மொழி 
(அளாவு-கலததல்‌ அளாவு அளாவு-அள Alon Nay ஈன்றா£க்‌ உலசதல்‌- 
மா யிருத்தல்‌), 


இடுகுடைதகோ மன்னர்‌ எமககமையு மென்று 
சடி.தவர்தாம்‌ காதலிப்ப viens கொண்டு 
முடிய எனைததும்‌ உணரா முயறல்‌ 

கடியன கனைத்து விடல்‌ --பழமொழிகானூறு. 


69. முனியார்‌: தலியார்‌; முகதமதெதிர்‌ Nasri 
கனிமை யிடத்துக்கண்‌ கங்கருமா சொல்லார்‌ 
இனியவை யாமி தும்‌ சன்னா. கசிவின்று 
காக்கைவெள ளென்னு மெனின்‌. 


(பபொ ) அ) சன்‌ செய்வனவற்ை வெழுர்‌. அவனோடு 
கலாயார்‌. க மோ்முகத தெதிர்கிலலார்‌, அரசன்‌ 
தனியே கின்ற இடத்தின்கண்‌ தம ௧௬மம சொல்லார்‌. இனிய 
வான பொருள்களை யாங்கள்‌ நுகாநதறிவேம என்று அரசாக 
குச்‌ சொல்லார்‌. காக்கை வெளளெனறிருக்குமென,று அரசன 
சொல்லினா னாயினும்‌ அவன்மேல்‌ அன்பின்‌ வெறார்‌ 


(ப-ரை.) முனியார்‌-அரசன்‌ செய்வனவற்றை வெறார்‌, துனி 
யார்‌-அவனோடு சலாயார்‌. முகத்தெதிர்‌ நில்லார்‌-விலங்க வன்றி நேர்‌ 
முகத்து எதிர்நில்லார்‌ தனிமை இடத்துக்கண்‌ தங்கருமம்‌ சொல்லார்‌ 
அரசன்‌ தனியே நின்ற இடத்தின்கண்‌ தங்கருமம்‌ சொல்லார்‌, இனி 
யவை யாம்‌ அறிதும்‌ என்னார்‌-இனியவான பொருள்களை யாங்கள்‌ 
அகர்ந்தறிவேமென்று அ௮ரசற்குச்‌ சொல்லார்‌. காக்கை வெள்ளென 
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னும்‌ எனின்‌ கசிவு இன்று ations வெள்ளென்டிருக்கு மென்று 
yira சொல்லினானாயினும்‌ அவன்மேல்‌ ௮ன்பின்றி வெறு 

(க-து. அரசன்‌ செய்கின்ற கரரிப5 களை வெறுத்தலும்‌ அவனோடு 
rasa கொள்ளலும்‌ ஆசா விலூயென்றி அரசனுக்கு நேர்முகமாக எடு 
ரில்கிற்றல்‌ sers அரசன்‌ ஏகாந்தமாக இருக்கும்போது அவனிடத்‌ 
இல்‌ ஒருவர்‌ தம்முடைய காரியங்களைச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுதல்‌ ஆகாது 
இனிமையான பொருள்களை சாங்கள்‌ அருபவித்தறிந்திருக்சிறொ 
மென்ற அரசனிடத்தில்‌ சொல்லவொண்ணாது காக்கை வெண்ணிற 
முடையது என்றும்‌ போன்ற அபலாகங்களை அரசன்‌ பேரினாலும்‌ 
அவனமே ஓள்ள அன்பு நீங்கி வெரு த்தல்‌ அகாது 


10. » Wain உயர்நறுழி யேறலும்‌ பார்கும்‌ 


வகைபில்‌ உ ரையும்‌ வளர்ச்சியும்‌ துப்‌ 
புணரார்‌ பெரியா ரசுந்து. 


(/-பொ௮ ௨ NBN, p யர்கதவிட, Èh n UD My b கலிபா, 
பாம்குந்தின்னலும, உற லலா உரையா, > NAHB, 
இவவை நம்‌ YTT OFTA. 

(ப-ரை) உமிவும்‌- உம்தமும்‌, -யாக்நுழி உறலும உயாகக 
இடத்து நியிருத்தலும்‌, பாககும்‌ பாக்ருத்தின்னலும்‌, வகையில்‌ 
உரைபும்‌-கூறுபாடு இல்லாத உரையும்‌, வளர்ச்சியும்‌- றங்குதலும்‌, 
கிந்தும்‌-என இவ்லைந்தைபும்‌, பெரியார்‌ AES புணரார்‌- அரசா 
முன்பு செய்பார்‌ 

(க-து,) எச்சில்‌ உமிதல்‌, உயாலான டக்திருசதல்‌, புடைகமா 
யுண்ணல்‌, வைப்படாத வார்த்தை, உறங்குதல்‌ என்னும்‌ 7 தனையும்‌ 
அரசாமுன்பு செய்யற்க, 

பாக்கு சாம்பூலத்தைகல்‌ ரித்து ன்றது. MAET Lovet NON FeV. 


71 இறைவர்முன்‌ செல்வமும்‌ கல்வியும்‌ கேசும்‌ 
குணனும்‌ குலமுடையார்‌ m மர்‌, பசைவர்போல்‌ 
பாரித்துப்‌ பல்கால்‌ பபின்று. 


(பபொ.) அரசா முனபு தம்‌ செல்‌ மும்‌ கல்வியும்‌ தமது 
விளக்கமும்‌ குணனும்‌ குடிப்பிறந்தார்‌ தமக்குத்‌ அனபஞ்‌ 
செய்யும்‌ பகைவர்போல்‌ பரப்பிப்‌ பலகால்‌ பபின்றுரையார்‌. 

(ப-சை.) குலமுடையார்‌-குடி.ப்பிறந்தார்‌, இறைவர்‌ முன்‌-௮சசர்‌ 
முன்பு, செல்வமும்‌-தம்‌ செல்வமும்‌, கல்வியும்‌-கல்வியும்‌, தேசும்‌- 
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தமது விளக்கமும்‌, குணனும்‌-குணனும்‌, பகைவர்‌ போல்‌- தமக்குத்‌ 
அன்பஞ்‌ செய்யும்‌ பகைவர்போல்‌, பாரித்து-பரப்பி, பல்கால்‌-பல்‌ 
கால்‌, பயின்று கூறார்‌-பயின்று உரையார்‌, 

(க-து.) ௮ரசசெதிரில்‌ தமது செல்வம்‌ கல்வி விளக்கம்‌ குணம்‌ 
என்பவைகளைப்‌ பலமுறையும்‌ விரித்துப்பேசுதல்‌ ஒழிக: இது நற்‌ 
குடிப்‌ பிறப்பினர்‌ ஒழுக்கம்‌. 

பகைவரெதிரிலே பிரதாபம்‌ பேசுவதுபோல்‌, அரசரெதிரில்‌ சமது 
பெருமையை மிக விரித்துச்‌ சொல்லவேண்டா என்பதாம்‌. 


தேசு-தேஜஸ்‌ என்கிற வடமொழித்தற்பலம்‌. 


12, பெரியார்‌ மனையகத்தும்‌ தேவ குலத்தும்‌ 
வணங்கார்‌ குரவரையும்‌ கண்டால்‌; அணங்கொடு 
நோபெரியார்‌ செல்லு மிடத்து. 


(ப-பொ, ) அரசர்‌ மனையகத்தும்‌, தேவர ரலயங்களுளளும்‌, 
கு!வரையும்‌ FON ANY வணங்கார்‌. தெய்வங்கள்‌ புறம்போக்‌ 
தெழுந்தருளுமிடத்தும்‌ அரசா புறம்போது மிடத்தும்‌ கண்டா 
லும்‌ வணக்கார்‌. 

(ப-ரை.) பெரியா மனையகத்தும்‌-அரசர்‌ மனையகத்தும்‌, தேவ 
குலத்தும்‌-தேவராலயங்களுள்ளும்‌, குரவரையும்‌ கண்டால்‌ வணங்‌ 
சார்‌-குரவரையும்‌ கண்டால்‌ வணங்கார்‌, ௮ணங்கொடு பெரியார்‌ நேர்‌ 
செல்லுமிடத்து (கண்டால்‌ வணங்கார)-தெய்வங்கள்‌ புறம்போந்தெழுர்‌ 
தருளுமீடத்தும்‌ அரசர்‌ புறம்போது மிடத்தும்‌ கண்டாலும்‌ வணங்கார்‌, 

(க-து) அரமனையிலும்‌ ஆலயத்திலும்‌ தெய்வங்கள்‌ விழாக்கொள்‌ 
ளுமிடத்தும்‌ அரசர்‌ புறம்போந்து ஊர்வலம்‌ வருதற்கண்ணும்‌ கண்‌ 
டால்‌ குரவரையும்‌ வணங்காதொழிக. 

செல்லுமிடத்தும்‌ என்ற உம்மை தொக்கது நேர்பெரியார்‌ என்றி 
யைத்து நேர்மையுடைய பெரியார்‌ என்று கொள்வதும்‌ பொருந்தும்‌. 


13. ஈகையொடு கொட்டாவி காறிப்புத்‌ அம்மல்‌ 
இவையும்‌ பெரியார்முன்‌ செய்யாரே. செய்யின்‌ 
அசையாது நிற்கும்‌ பழி. 

(ப-பொ.) சிரிப்பும்‌ கொட்டாவியும்‌ காறியுமிதலும்‌ தும்ம 
லும்‌ என இவையும்‌ அரசாமுன்பு செய்யார்‌. செய்வாராயின்‌, 


நிற்கும்‌ பழி குறையாது. 
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(ப-ரை) ஈகையொடு கொட்டாவி காறிப்பு தும்மல்‌ இவையும்‌- 
சிரிப்பும்‌ கொட்டாவியும்‌ காறியுமிதலும்‌ தும்மலும்‌ என இவையும்‌, 
பெரியார்முன்‌ செய்யார்‌-அரசர்முன்பு செய்யார்‌ செய்யின்‌ அசை 
யாது ஏ பழி நிற்கும-செய்வராயின்‌ குறையாதே பழி நிற்கும்‌, 


(கேது. அரசரெதிரில்‌ சிரித்தல்‌ கொட்டாவிவிதெல்‌ காறியுமிதல்‌ 
தும்முதல்‌ என்னும்‌ இவைகளைச்‌ செய்யற்க. செய்தால்‌ பழி வளரும்‌ 


கொட்டாவி-(கொட்டு + ஆவி) சொட்டி விடப்பட்ட அவி காறிப்‌ 
பு-காறு என்னும்‌ பகுதியடியாகப்‌ பிறந்த தொழிற்பெயர்‌ 


ஆசிரியரிடம்‌ ஒழிக முறைமை 


14, ின்றக்கால்‌ நிற்க, அடக்கத்தால்‌ என்றும்‌, 
இருகதக்கால்‌ ஏவாமை கார்‌: பெருநதக்கார்‌, 
சொல்லிற்‌ செவிகொடுத்து கேட்க. மீட்டும்‌ 
விலைற்க சொல்லொழிகதக்‌ சால்‌, 


(பபொ ) கன்மாணாக்க/ என்றும ஆசிரியர்முன்‌ அடங்கி 
யொழுக வேண்டுதலின்‌, “அவர்‌ பாடஞ்‌ சொல்லுதலை துத்தி 
னால்‌ தாமும்‌ நிற்கக்கடவர்‌ அவர்முன்‌ இருந்தபோது அவர்‌ 
எழுந்துபோ என ஏவுதற்கு முன்‌ எழுகதுபோகார்‌. அவர்‌ 
பாடம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொல்லின்‌ செவிகாழ்த்துக்‌ கேட்க, 
அலர்‌ யா தொன்றும்‌ சொல்லாவிடின்‌ சாமம்‌ வினவாகிருக்கக்‌ 
கடவர்‌. 


(ப-ரை) பெருந்தக்கார்‌ என்றும்‌ அடர்கத்தால்‌-ஈன்மாலைக்கர்‌ என்‌ 
றும்‌ ஆசிரியர்முன்‌ அடங்கி ஒழுகவேண்டுதவின்‌, நின்றக்கால்‌ நிற்க 
அவர்‌ பாடஞ்சொல்லுதலை நிறுத்தினால்‌ தாழும்‌ நிற்கக்‌ sat இருக 
தீக்கால்‌ ஏவாமை ஏகார்‌-அவா்முன்‌ இருந்தபோது அவர்‌ எழுந்துபோ 
என ஏவுசர்குமுன்‌ எழுர்துபோகார்‌. சொல்லின்‌ செவிகொடுத்து 
கேட்டீக-அவர்‌ பாடம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொல்லின்‌ செவிசாழ்த்துக்‌ 
கேட்டிடுச சொல்லொழிந்தக்கால்‌ மீட்டும்‌ வினாவற்க-அவர்‌ யாதொன்‌ 
றும்‌ சொல்லாவிடின்‌ தாமும்‌ வினாவாதிருக்கக்கடவர்‌ 


(க-து) கன்‌ மாணாத்கராவார்‌, ஆசிரியர்‌ பாடஞ்‌ சொல்லுதலை 
நிறுத்தினால்‌ தாமும்‌ நிற்கக்கடவர்‌ அசிரியர்‌ எழுந்துபோ என்று ஏவு 
முன்னர்‌ எழுந்துபோகார்‌ ஆசிரியர்‌ பாடம்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ செவிதாழ்த்துச்‌ கேட்பர்‌. அவர்‌ யாதொன்றும்‌ சொல்லாவிட்‌ 
டால்‌ தாமும்‌ வினவாமல்‌ இருக்கக்கடவர்‌, 
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சித்திரப்பாவையின்‌ அத்தகவடஙிச, செவிவாயாக 
நெஞ்சுகளனாசக்‌, கேட்டவை கேட்டவை விடாதுளத்தமைத்துப்‌, 
போவெனப்போதல்‌ என்மனார்‌ புலவர்‌:--ஈன்னூல்‌ 
கேட்ம.க--வியங்கோட்டிரிசொல்‌ விகாரமாய்‌ நின்றது. “சினை 
வாடச்‌ றெக்குரின்‌ சினச்சணிர்கென”” எனப்‌ பாலைக்‌ கலியில்‌ வரு 
தின்றது 


ஒழு பிரதியில்‌ பொழிப்புரை இங்கனம்‌ சழுதியிருக்‌ 
BOG. -அரசர்‌ எழுது நின்றக்கால்‌ தாமும்‌ அடக்கத்‌ 
தோடு எழுக ருந்து நிற்க. அலவ சர்‌ உயர்நக ஓரிடக்‌ 
தின்கண்‌ இருந்தால்‌ அவர்‌ ஏவாமை அதன்மேல்‌ ஏழு 
தொழிக பெருங்குண்த்தை புடையார்‌ சொல்லின்‌ செவி 
கொடுத்துக்‌ கடைப்பிடி.த்நுக்‌ கேட்க அவ! சொல்லி ஓழி 
தக்கால்‌ அவர்‌ சொல்லியகளைப்‌ பின்னை வினுவற்க 


. 9) . 
Quas உரைம்கு “or MT ole Gu apt வன ஸூ பாடம. 


பேரியபோர்‌ சபையில்‌ தலிர்வன 


a 


15. உடுக்கை இ௫வார!்‌, செளிசொறுண்டார்‌! மேல்‌ 
எடுத்துரையார்‌, பெண்டிர்மேல்‌ நோக்கார்‌; செவிச்சொல்லும்‌ 
கொள்ளார்‌, பெரியா ரகத்து, 


` AA o A ° 

(ப-பொ.) பெரியா ரவைக்களதுதில்‌ ஆடையைக்‌ களையார்‌. 
காரைச்‌ சொறியார்‌ கை மேலெடுத்துப்‌ பேசார்‌. மாதர்களை 
நோ ர்கார்‌. பிறர்தம செவியிற்‌ சொல்லு! சொல்லையும்‌ கேளார்‌. 


(ப-சை.) பெரியாரகத்து - பெரியா ரவைக்களத்தில்‌, உடுக்கை 
Asani - ஆடையைக்‌ களையார்‌; செவி சொறுண்டார்‌ - காதைச்‌ 
சொறியார்‌; கைமேல்‌ எடுத்து உரையார்‌-கை மேலெடுத்தப்‌ பேசார்‌, 
பெண்டிர்மேல்‌ நோக்கார்‌ - மாசர்களை Cersan; செவிச்சொல்லும்‌ 
கொள்ளார்‌ -பிறர்‌ சம்செவியில்‌ சொல்லும்‌ சொல்லையும்‌ கேளார்‌ 


(௧-து.) பெரியோர்‌ கூடிபிருக்கன்ற சபையிலே, ஆடையைக்‌ 
களைதலும்‌, காதைச்‌ சொறிதலும்‌, கையை மேலெடுத்துப்‌ பேசுதலும்‌, 
பெண்டிரை உற்றுப்பார்த்தலும்‌, பிறர்‌ சமக செவியில்‌ சொல்லும்‌ 
சொல்லைச்‌ கேட்டலும்‌ ஆகா. 

“செவிச்‌ சொல்லும்‌ கேளார்‌ ' என்றும்‌ பாடம்‌. [சொறுண்டு- 
இது இக்காலத்துச்‌ சரண்டு என வழங்கிவருகிறது.] பிரதிகளில்‌ 
சுறண்டார்‌ என்றும்‌ பாடபேதம்‌ உண்டு 
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மற்டெிரு பி. தியில்பொழிப்புரை வருமாறு.-தாம்‌ உடுத்த 
உகெகையை இகழ து சோரவிடா!, செவியைக்‌ தோண்டார்‌ 
BUDS அரசன்மேல்‌ ஈடுதுரையார்‌ அவன்‌ பெண்டிர்‌ மாட்‌ 
கோக்கார (ிறெனாருவன்‌ செவியிற்‌ சொல்லும சொல்லையும்‌ 
விரும்பார்‌. 


ஒருவரிடம்‌ ஒன்றுரைக்கும்‌ சேவ்வி 


wr . . ‘ . . ‘ ee பீ 
16. விபைநதுபையார்‌; மேன்மே ௮ரையார்‌; பொய்யாய 
- e ; . » K . 3) s ச 
பாந்துரையார்‌. பாரிக்‌ துசையார்‌்‌  வழுங்பெலேத்னும்‌ 
சில்லெழுத்தி னாலே பொரு MLO bh காலத்த [ல 
சொல்லுக செவ்வி யறிநது 


(ப பொ ) தடுத உரையார்‌ மேன்மேல்‌ உரையார்‌ பொப்‌ 
Lg g ப்‌ உ . . 
யாய சொற நலா! பரக்க உரையார்‌. மாம்‌ உரை bhd BBD 
e ' a . [2] 
சொற்களை பரப்பி உரையார்‌. Im, D @ HITY- எனத இனையும 
டி . . . N ப] . » 
ஒருமிக்கச்‌ ANON jj த்தது பொருள விளங்கும்‌ வபை 
காலக்தொடு Hd தவன்‌ செவ்லியரிந த சொல்லுக. 


(ப-ரை.) விரைந்து உரையார்‌ - கடுகி உரையா; மேன்மேல்‌ 
உரையார்‌-மேன்மேல்‌ உரையார்‌; பொய்யாய பரந்து உரையார்‌ - 
பொய்யாய சொற்களைப்‌ பரக்க உரையார்‌, பாரித்து உரையார்‌ 
தாம்‌ உரைக்கத்தசக சொற்களைப்‌ பரப்பியுரையார்‌. சில்‌ எழுத்தி 
னாலே ஒருங்கெனைத்தும்‌ பொருள்‌ அடங்க-லெலெழுத்தனானே 
முழுவதும்‌ பொருள்‌ விளங்கும்‌ வகை, காலததால்‌ செல்லியறிம்‌ நு 
சொல்லுக-காலத்தோடு பொருந்தச்‌ செவ்வியறிந்து சொல்லுஃ 


(க-து. ஒருவரிடத்தில்‌ ஒன்றைச்‌ சொல்லும்போது அவசரப்‌ 
படுதலும்‌, சொன்னதை மேன்மேலும்‌ சொல்லுதலும்‌, பொய்யைப்‌ 
பரக்கக்‌ சொல்லுதலும்‌, சொல்வதை வெகுவாய்‌ விரித்துச்‌ சொல்‌ 
லுதலும்‌ கூடா சொல்லவேண்டிய பொருளெல்லாவற்றையும்‌ சில 
எழுத்துக்களில்‌ அடக்கிக்‌ காலத்திற்‌ கேற்றபடி சொல்லவேண்டும்‌ 


பலசொல்லக்‌ காமுறுவர்‌ மன்ற மாசற்ற 
சிலசொல்லல்‌ தேற்றா sai திறாக்குறள்‌ 


சில்வகை யெழுத்திற்‌ பல்வகைப்‌ பொருளைச ரெறிததினிதுரைத 
தல்‌ நன்று என்பதாம்‌ மிகைபடச சொல்லேல்‌ என்றபடி, Few 
words are best. 
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குலமாதர்‌ தவீர்வன 


17 தம்மேனி நோக்கார்‌; தலையுளசார்‌; கைந்நொடியார்‌; 
எம்மேனி யாயினும்‌ நோக்கார்‌ தலைமகன்‌ 
தன்மேனி பல்லாற்‌ பிற. 


(/-பொ.) கற்குலப்‌ பெண்டிர்‌, தம்‌ கணவரது உடலின்‌ 
வழ dD D,E யன்றி ஏனை அடவ மேனி எத்துணை அம 
குடையவேனும்‌ பாரார்‌: தம்‌ உடலின்‌ வடிவத்தையும்‌ நோக்‌ 
கார: தலைமாபிசைக்‌ கோதார்‌: கைந்ரொடித்தல்‌ முதலியன 
செய்யா. 


(பரை) தலைமான்‌ தன்மேனி அல்லால்‌ பிற எம்மேனி யாயி 
னும்‌ கொக்கார்‌-ஈற்குலப்பெண்டிர தம்‌ கணவரது உடலின்‌ வடி 
வத்தையன்றி வனை gears மேனி எத்கணை அழகுடைய 
வேனும்‌ பாரார்‌: தம்மேனி சோக்கார்‌-தம்‌ உடலின்‌ வடிவத்தையும்‌ 
நோக்கார்‌; தலை உளரார்‌-தலைமயிரைக்‌ கோதார்‌: கைந்ரநொடியார்‌- 
கைந்நொடித்தல்‌ முதலியன செய்யார்‌, 


(ச) குலமாதர்‌ தம்முடைய கணவரது சேகத்நின்‌ வடிவத்தை 
யன்றிப்‌ பிறருடைய தேகததின்‌ வடிவழகை வியந்து பாரார்‌. தம்‌ 
முடைய வடிவழகையும்‌ (கண்ணாடி முதலியவற்றில்‌) வியந்து பாரார்‌. 
தலைமயிரைக்‌ கோதுதலும்‌ கைந்ரொடித்தலும்‌ செய்யார்‌. 

உளர்சல்‌-தடவுதல்‌ (கோதுதல்‌) 


ஒரு 010 பொமிப்புரைக்குமாறு: --தம்‌ உடம்பினை நோக்‌ 
கார்‌. தலைமயிரைக்‌ கோதார்‌ கையால்‌ கொடியார்‌, அரசன்‌ 
றன்‌ மேனியல்லது எம்மேனியாயிலும்‌ பிறவற்றை நோக்கா, 


அரசவையில்‌ தவிர்வன 


TR. பிறரொடு மந்திரம்‌ கொள்ளா!) இறைவனைச்‌ 
சாரார்‌! செவியோரார்‌; சாரின்‌ பிறிதொன்று 
தேர்வார்போல்‌ நிற்க திரிகது. 


(ப-பொ.) பிறரொடு உட இ ருந்து ஒன்றனை அராயார்‌. 
அரசனைச்‌ சார நில்லார்‌ அரசன்‌ பிறனொருவனுக்குச்‌ 
சொல்லும்‌ சொல்லைத்‌ தம்செவியால்‌ ஓரார்‌. அரசன்‌ ஒன்‌ 
மனை ஒருவனுக்குச்‌ சொல்லும்பொழுதும்‌ குறுகாநின்றா 
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ரெனின்‌ பிரிதொன்றனை ஆராய்வார்போல (முகந்திரிங்து 
நிற்க. 


(ப-ரை.) பிறரொடு மந்திரம்‌ கொள்ளார்‌ - )றரொடுகூட இருந்து 
ஒன்றனை அராயார்‌ இறைவனை சாரா1-அரசனைச்‌ சார நில்லா. 
செவி ஓரார்‌-அரசன்‌ பிறனொருவனுக்குச்‌ சொல்லும்‌ சொல்லைக்‌ தம்‌ 
செவியால்‌ ஓரார்‌ சாரில்‌ பிறிதொன்று தேர்வார்போல்‌ கிரிக்‌ ப நிற்க- 
சார்ந்து நின்றவிடத்துப்‌ பிறிதொரு காரியத்தை நராய்வாபோல 
மூகந்திரிந்து நிற்க 

(க-து) அரசனெதிரில்‌ வேரொருவசோடுகூட இருச்துகொண்டு 
ஒரு காரியத்தை ஆராய்தலும்‌, அரசனுக்குச்‌ சமிபத்ரில்‌ நிற்றலும்‌, 
அரசன்‌ வேறெருவனிடத்‌ sr சொல்வதொரு காரியத்தைச்‌ செவி 
கொடுத்துக்‌ கேட்டலும்‌ ஆகா அப்போது சமிபத்தில்‌ செல்வதா 
யின்‌ வேறொரு காரியத்தில்‌ சவனமாயிருப்ப ந போல்‌ டஇருக்கவேண்‌ 
டும்‌. 


செவிச்சொஃலும்‌ சேர்க்க ஈகையும்‌ அலித்தொழுகல்‌ 
ஆன்ற பெரியா ரகதநு --இருக்குறள்‌ 


சேய்வன தவிர்வன 


19. நூன்பதீதுள துன்புற்று வாழ்கலும்‌, இன்பத்துள்‌ 
இன்ப வகையான்‌ ஓாழகலும்‌, அன்பின்‌ 
செறப்பட்டார்‌ இல்லற புநாமை. இர CLF 851.1 b 
கிறப்பட்டார்‌ கண்ணே உள. 


(ப-பொ) துன்பக்காலத்தில அத்நுன்பத்திள்‌ அமை 
வுற்ற வாழ்தலுா, இன்பக்கால;த்தில்‌ பிறர்க்கு இன்புசெய்‌ 
யும்‌ வகையான்‌ இன்புற்று wi bso, அன்பினின்‌ றா! வேய 

* ae பி A ப Sind ப த ° 
பட்டா ரில்லம்‌ /காமையு மாகிய இம்மூன்றும்‌, ஒரு திறப்‌ 
படடாாகணணே உளவாம. 


(ப-ரை.) துன்பத்துள்‌ துன்புற்று வாழ்தலும்‌ - நன்பக்காலச்தில்‌ 
அத்துன்பத்துள்‌ அமைவுற்று வாழ்தலும்‌, இன்பத்துள்‌ இன்பவகை 
யான்‌ ஒழுகலும்‌-இன்பக்காலத்தில்‌ பிறர்க்கு இன்புசெய்யும்‌ வகை 
யான்‌ இன்புற்று நடத்தலும்‌, அன்பின்‌ செறப்பட்டா இல்லம்‌ 
புகாமை (௨ம்‌)-அன்பிளீன்‌.1ம வேறுடட்டா ரில்லம்‌ புகாமையும்‌, இ 
மூன்றும்‌-ஆகிய இம்மூன்றும்‌, திறப்பட்டார்‌ கண்ணே உள-ஒருதிறப்‌ 
பட்டார்‌ கண்ணே உளவாம. 
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(க-து) தமக்குத்‌ yoru நேரிட்ட காலத்தில்‌ அதனைப்‌ பொறுத்‌ 
திருத்தலும்‌, இன்பம்‌ உண்டானால்‌ மற்றபர்களுக்கு ஈன்மைசெய்வதில்‌ 
சந்தோஷங்கொண்டு நடத்சலும்‌, அன்பு ரீங்னெவருடைய வீட்டை 
யடைபாமையும்‌ ஆசய இம்தூன்றும்‌, ஒரு வழிப்பட்டவரிடச்தே 
காணப்படும்‌ குணங்களாம்‌ 


வேழெரு பிர யில்‌: அர சர்‌ அன்பமுறும்பொழுது துன்ப 
PDB ILD, அவர்‌ வெ Lp ww mph தாம. இன்பவகை 
யால்‌ ஓழு சுதலும்‌, அவான்பின£ங ! செறப்பட்டாரில்லத 
த பகாமையும்‌ என YANE றா இறப்பட்டார்‌ ரண்ணே 
உளவாம்‌. 


S0. கெறுவந்தும்‌ த்ங்குரவா பேருரையார்‌. Na vs 
F நெடிதும்‌ இரா yr. பெரியாரை 
என்றும்‌ முறைகொண்டு உர்‌. புலைபரையும்‌ 
நன்கறிவார்‌ ௩ Wii (முறை 


(ப-௦பா) sara Daud. தாம்‌ வெகுண்டா ராயினும்‌, கம்‌ 
குரவ! பெயரைச்‌ சொல்லார்‌. தமமில்லத்தின்‌ தம்மனையை 
மிகவும்‌ கழறியுரைத்து நெடி DITA. கும்மிற்‌ பெரியாரை 
முறைப்பெயர்‌ கொண்‌) சொல்லா! புலையரையும்‌ முறைப்‌ 
பெய! கரண்‌ hI. 


(ப-ரை ) சன்கறிவார்‌-ஈன்கறிவார்‌, தெறுவர்நும்‌ தம குரவர்போ 
உரையார்‌ - சாம்‌ வெகுண்டாராயினும்‌ த ட குரவர்‌ பெயரைச்‌ சொல்‌ 
லார்‌, டுல்லத்து நெடிதும்‌ உறுமி இரார்‌ - தம்யில்லத்தின்‌கண்‌ தம்‌ 
மனையை நெடுசோம்‌ மிகவும்‌ ஈடிர்வரைச்நு இரார்‌ என்றும்‌ பெரி 
யாரை முறைகொண்டு கூறார்‌-என்றும்‌ தம்மிற்‌ பெரியாரை முறைப்‌ 
பெயர்கொண்டு சொல்லா. புலையரையும்‌ முறைகூறார்‌-புலையரையும்‌ 
முறைப்பெயர்கொண்டு கூறார்‌, 


(க-து) கோபங்கொண்டு ;ன்றவிடத்தும்‌ தம்முடைய Glass! 
பெயரைச்‌ சொல்லல்‌ ஆகாது நெடுநேரமளவாக மனையாளை மிகக்‌ 
கடிந்து பேசியிருத்தல்‌ கூடாது, தம்மிற்‌ பெரியோரையும்‌ புல்மரை 
யும்‌ முறைப்பெயர்கொண்டு அழைத்தலாகாது 


தெறுவந்‌ த-(தெறு-அழி) அழிய வந்து; அழிதற்குக்‌ காரண 
மான கோபம்‌ உண்டாகி, உறுமி - ஒலிக்குறிப்புப்பற்றி வந்தசொல்‌. 
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91 புழைக்கடைப்பு காரரசன்‌ கோட்டி யுரிமை 
இவம்றுக்கண்‌ செவவியார்‌ போக்காரே அவ்வத்‌ 
தொழிற்குரிய ரல்ல! தவர்‌, 


ப -பொ) பிறர்‌ மனை ின்சண்‌ புழைக்கடை வாயிலால்‌ 
புகார்‌: றுரான்‌ கோட்டிகொண் D உற்று முகலாயின இன்‌! (ரு 
நின்ற Missin. உரிமை மகளி? 1) (hob விடத்தும்‌, செவ 
விய யுள்ளார்‌ சென்று நோர்கா!, அர்ரகரச்‌ தொழிற்‌ குரிய 
TNT D rit 


(ப-ரை) HEP EED புகா - பிறர்‌ INTAR DEA beor 
வாயிலால்‌ புசார்‌. அரசன்‌ கோட்டி உரிமை வற்றுக்ண்்‌ அரசன்‌ 
கோட்டி கொண்டு கூற்‌ முதலா பின இன்புரு5 on விடச்‌ தும்‌ உரிமை 
மகளிரோடு இருர்சவிடச்தும்‌, செவ்வியார்‌ சொ நார செல்லியரா யுள்‌ 
ளார்‌ சென்றுரோக்கார்‌, அவ்வத்‌ சொழிற்கு 2உரிபால்லாதவர்‌- நந்த அந்‌ 
தத்‌ தொழிற்கு ௨ ரியரல்லாசார்‌, 

(க-து) வேறொருவருடைய வீட்டினிட,சகில்‌ புழைக்கடை வாயி 
லாக உள்ளே போதலாகாது. அரசன்‌ கோட்டிசொண்டு கூற்று முச 
லாயின இன்புறாஃன்ற Si ச 1ம்‌, உரிமைமகளிரோ டிருக்முமிடக்‌ 
தும்‌, அஃ்வத்சொழிலு 5,5 உரியவர்களன்‌ மி மற்றவர்கள்‌ போய்ப்பார்த்‌ 
சல்‌ கூடாது 

புழைக்கடை-(புழை- துவாரம)- பவாரத்தின்‌ கடை. விடுகளை 
இடைமீடாக ஏற இடம்‌ விட்டுக கட்டுவது தமழ்‌ நாட்டில்‌ வழக்கம்‌ 
இவ்விடைமீடான இடம்‌ வீட்டுக்குப்‌ புழை (gant) போல இருத்த 
தால்‌ அதன்‌ கடையைப்‌ புழைக்கடை என்பது மரபாயிற்று, இது Hs 
பெயராய்‌ வீட்டின்‌ பின்பிறத்தள்ள நிலத்தைக்‌ குறிப்பதாயிற்று. 
“எங்கள்‌ தோட்டத்துப்‌ புழைக்கடை வாவியுள்‌ எனத்‌ திருப்பாவை 
யில்‌ வருகின்றது. கோட்டி-கொஷ்டி என்னும்‌ வடசொல்‌. 

“£புழைக்கடைப்‌ பின்புகார்‌ கோட்டி” -பாடபேதம்‌ 

போது மகளிருக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ வசிக்கலாகாமை 

82. வண்ண மகளி ரிடத்தொடு தம்மிடம்‌ 
ஒள்ளிய மென்பார்‌ இடங்கொள்ளார்‌, தெள்ளி 
மிகக்கிழமை உண்டெனினும வேண்டாவே; பெண்டிக்‌ 
குவப்பன வேறாய்‌ விடும்‌, 


(ப-பொ.) அறிவுடையோரென்று சொல்லப்படுவோர்‌, கோ 
லஞ்‌ செய்யும்‌ மகளிரிடத்தோடு சேர்ந்த தம்மிடத்தைச்‌ சிறந்த 
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இடமாகக்‌ கொள்ளார்‌. தெளிவுற்று மிகுந்த உரிமை உளதா 
பினும்‌ விரும்பப்பரிவன வல்ல; தம்மனைவியர்க்கு விரும்பப்‌ 
படவென வேறுபடும்‌ அதலால்‌. 


(ப-ரை) ஒள்ளிபம்‌ என்பார்‌ - அறிவுடையோரென்று சொல்லப்‌ 
படுவோர்‌, வண்ணமகளி ரிடத்தொடு தம்மிடம்‌ இடங்கொள்ளார்‌-கோ 
லஞ்செய்யும்‌ மகஸிரிடத்தோடு சோந்த தம்மிடத்தைச்‌ சிறந்த இடமாகக்‌ 
கொள்ளார்‌. தெள்ளி - தெளிவுற்று, மிக கிழமை உண்டெனினும்‌- 
மிகுந்த உரிமை உளசாயினும்‌, வேண்டாவே-விரும்பப்பவென அல்ல, 
பெண்டிர்க்கு உவப்பன வேறு ஆய்விசிம்‌-தம்‌ மனைவியர்க்கு விரும்பப்‌ 
படுவன வேறுபடு மாதலால்‌, 

(6-0) பொதுமகளிர்‌ வடிக்கின்ற இடத்திற்குச சமீபமாக உள்ள 
தம்முடைய டுடச்கை வரிப்பதற்‌ தரிய சிறந்த இடமாகச்‌ கொள்ளலா 
காது அங்வனங்‌ கொண்டால்‌ தம்முடைய மனைவியரது மனவிருப்ப 
மெல்லாம்‌ வேறுபடும்‌. 


பிரதிபேதம: அழரைபுடைய மகளிரிடக்தோமி சரத்‌ 
கமக்கு உறையமிடமாகத்‌ தம்மை ஒள்ளியமென்ற ௧ முது 
வார்‌ இடங்கொள்ளா[. அராய்ந்து தம்மோடுரிமை உண்டெனி 
னும்‌ இடங்கொள்ளளவேண்டா: பெண்டிர்‌ பொருட்டுத்‌ கம்‌ 
(॥்னப வேறுபட்ட ருக்கு மாதலால்‌. 


தவிர்வன சில 


55. Arant செல்லார்‌; ழெல்மிதித்து நில்லார்‌; 
உரையிடை ஆபர்துரையரா; ஊர்முனிவ செய்பரா: 
அரசர்‌ படையளவும்‌ சொல்லாரே; ஏன்று 
நடைபோத வாழ்துமென்‌ பார, 


(ப-2பா) ஓருவர்‌ பக்கத்தில்‌ வரிசைப்படப்‌ போகார்‌) 
ஒருவருடைய நிழலை மிநித்து நில்லார்‌; முன்னா ஆரா ப்ந்தன்‌ 
றிப்‌ பேசும்போறு இராய்ச்சிசெய்து பேசா; ஊரிலுளளோர 
வெறுக்கததக்கவைகளைச்‌ செய்யார்‌. ௮ரசரது படையள வைப்‌ 
பகைவர்க்குச்‌ சொல்லார்‌, எப்போதும்‌ ஒரு கன்மையராப 
வாழ்தும்‌ என்பார்‌ 

(ப-ரை,) என்றும்‌ கடைபோக வாழ்தும்‌ என்பார்‌-எப்போதும்‌ 
ஒருதன்மையாக வாழ்து மென்பார்‌, நிரல்படச்‌ செல்லார்‌ - ஒருவர்பக்‌ 
கத்தில்‌ வரிசைப்படப்‌ போகார்‌; நிழல்‌ மிதித்து நில்லார்‌-ஒருவருடைய 


ஆசாரக்‌ கோவை TT 


நிழலை மிதித்து நில்லார்‌ உபையிடை ய்ந்துரையார்‌ - முன்னர்‌ 
ஆராய்ந்தன்றிப்‌ பேசும்போது ஆராய்ச்சி செய்து பேசார்‌; ஊர்‌ முனிவ 
செய்யார-ஊரிலுள்ளோர்‌ வெறுக்கத்தச்கவைகளைச்‌ செய்யார்‌; அரசர்‌ 
படையளவம்‌ சொல்லார்‌ - அரசரது படையளவைப்‌ பகைவாக்குச்‌ 
சொல்லார்‌ 


(௧-து.) ஒருவர்‌ பக்கத்திலே போகும்போ௮ ஒரு வரிசைப்படப்‌ 
போதலாகாது. ஒருவருடைய நிழலை மிதித்துக்கொண்டு நிற்க வொண் 
ons. முன்னதாகவே ஆராய்ந்துகொண்டு பேசுவதல்லது, பேசும்‌ 
போது ஆராய்ச்சிசெய்து பேசுதல்‌ கூடாது. ஊளரினர்க்கு வெறுப்பான 
காரியங்களைச்‌ செய்தல்‌ அடுக்காது அரசருடைய படையின்‌ அள 
வைப்‌ பகைவருக்குச சொல்லலாகாது, 


முனிவ- வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 


பொழிபபுசையின்‌ பிரதிபேதம்‌:--.. 1 சசோட்டுத்து ஓக்க 
தேரே செல்லார்‌; ௮) சர்‌ நிழலை மிதிதது நிலலார்‌: அரசர்‌ சொல்‌ 
லிடை எதிர்த்துரசையார்‌: அவ்வ சர்‌ உறையம ஊர்‌ வெறுப்ப 
உரையார்‌: அவவர சா படையளவையும்‌ வரையறுகத்துப்‌ பிறர்‌ 
கேட்பச்‌ சொல்லார்‌, சடைபோக வாழ்துமென்று கருதுவோர்‌ 


அரசரை இகழாமை 


94 அளையுறை பாமபும்‌ ௮ரசும நெருப்பும்‌ 
முழையுறை சீயமும்‌ என்றிவை wre Gur. 
இளைய எளிய பயின்றனஎன றெண்ணி 
இகழின்‌ இழுக்கநீ தரும்‌. 

(-பொ.) புற்றில்‌ வாழ்‌ அரவும்‌ அரசனும்‌ தியும்‌ குரை 
யில்‌ வாழ்‌ சிங்கமும்‌ என்கின்ற இநநான்கினையும்‌, இளைய 
வென்றும்‌ எளிய வென்றும்‌ பழகிய வென்றும்‌ கருதி இகழ்‌ 
வானாயின்‌, தனக்குக்‌ கேட்டைத்‌ தரும்‌. 


(ப-சை.) அளை உறை பாம்பும்‌ - புற்றில்‌ வாழ்‌ அரவும்‌, அரசும்‌- 
அரசனும்‌, நெருப்பும்‌-தீயும்‌, முழை உறை €யமும்‌ - குகையில்‌ வாழ்‌ 
சிங்கமும்‌, என்ற இவை சான்கும்‌-என்கின்ற இந்நான்க௧னையும்‌, இளைய 
என்று-இளையன என்றும்‌, எளிய என்று - எளியன என்றும்‌, பயின்‌ 
றன என்று - பழெெவை என்றம்‌, எண்ணி இகழின்‌ -எண்ணி இக 
Per, இழுக்கம்‌ தரும்‌-.துன்‌ பம்‌ தருவனவாம்‌. 


Tx ஆச TIS பொவை 


(க-து) பாம்பு அரசன்‌ நெருப்பு சிங்கம என்கிற ஓர்நான்கையும்‌ 
இளையனவென்றும்‌ எளியனவென்றும்‌ பழினகென்றும்‌ இகழ்ந்தால்‌ 
துன்பம்‌ உண்டாகும்‌, 

இளையர்‌ இனமுறையா என்றிகழா£ நின்ற 
ஒளியோ டொழுகப்படும்‌ --இருக்குறள்‌ 


சீர்த்தகு மன்னர்‌ ரிறந்தனைத்துங்‌ கெட்டாலும்‌ 
நொததுரைத்‌ தெள்ளா£ மநிலைரோக்கிச்‌ -சீர்த்த 
இளைபின்றிப்‌ போஓஒய்சு சீனித்தாபக்‌ கண்ணும்‌ 
இளைதென்று பாம்பிகழ்வா ரில்‌ -படிமொழிநானுூ a 


அரசரின்‌ Garu. F சேய்பலாகாதவை 
ட) YW DAD நாரி நல பாபா d AZ ௩ரை 
இறப்‌ பெருரிய BDY DD NNULLIT 
iro ot Ao “மம்படர்‌ பெப்யப்த ?ரப்பவேல்‌ 
பன்னிப செல்லம்‌ பிரம்‌ 


(ப பொ.) அறிவுடையோர்‌ Sirti ALAFEN மிகப்‌ 

ர ்‌ è è 

BUI BL ததும்‌ அறு, சினையம நல்லியாணா b BLD 

மு. பற்கியையும்‌ விட்டினையம அரசர்‌ ரய்வதினும்‌ மேம்‌ டச்‌ 

செய்பாகொழிக செய்வாராயின்‌ தபமாட்‌ ற்ற செல்வம்‌ 
கெடும்‌. 


(ப-ரை) சிறப்பட்‌'_ 1? இறப்ப ad Gus உண்ணும்‌ அறிவுடை 
யோர்‌ தம்மாட்டூ செல்லம்‌ dso பெருகிய விடத்தும்‌, அறத்தொடு 
கல்யாணாம்‌ ஆள்‌ வினை கூரை-அறததினையும்‌ கல்யாணத்ினையும்‌ முயற்‌ 
சியையும்‌ வீட்டினையும்‌, மன்னரின்‌ மேம்பட செய்யற்க -.அரசர்‌ செய்‌ 
வதினும்‌ மேம்படச்‌ செய்யாதொழிச. செய்பலேல்‌-செய்வாராயின்‌, 
மன்னிய செல்வம்‌ மெடும்‌-தம்மாட்‌ Ohm செல்வம்‌ கெடும்‌ 

(க-து) எவ்வளவு மிக்க செல்வம்‌ உடையவராயினும்‌, தருமம்‌ - 
சல்லியாணம்‌-ஒரு தொழின்‌ முயற்சி--லீடு என்னும்‌ இவைகளை அரச 
ரைக்‌ காட்டிலும்‌ மேன்மையாக ஒருவர்‌ செய்சலாகாது: செய்தால்‌ தம்‌ 
மிடத்துள்ள செல்வம்‌ அழிவடையும்‌, 


குரவர்‌ முதலியோரை உண்டது கேளாமை 
36. உண்டது கேளார்‌ குர ரை மிக்காரைக்‌ 
கண்டுழிக்‌ கண்டால்‌ மனந்திரியார்‌. புல்லரையும்‌ 
உண்டது கேளார்‌ விடல்‌. 


ஆசாரக்‌ கோவை 10) 


(ப -பொ) வீஙஞுரவரையும சா யமம்‌ PWL A 
[மன LO வேறுபடாதவாகள அவரை நோர்க EPI ம ண்டு 
பாது என வினவார்‌. அதலால்‌ பையும்‌ BART உண்டனு 
UTS என்று வின வாத ris, 


(u-ar.) மனம்‌ திரியார்‌-மனம்‌ வெறுபடாதவர்கள்‌, குரவரை 
மிர்காறரை கண்டால்‌-நெகுரவரையும்‌ சான்றொரையும்‌ கண்டால்‌, 
cir hyl- ஈண்டவிடத்து, (அவரை கோடு), உண்டது கெளார்-மீவிர்‌ 
உண்டது. பாசெனவினவார்‌, (ஆசலால்‌), புல்லரையும்‌ உண்டது 
கேளார்‌ விடல்‌ கமிழாரையும்‌ உண்ட வ யாசென்று வினவாசொழிக 

(ச -த] | லீங்குரவரையம்‌ பெர்ியே ரைபும்‌ கண்டால்‌ “சிங்கள்‌ 
உண்டது என்ன என்று கேட்டலாகா4 ஆசலால்‌, *மோரமையும்‌ 
அங்ஙனம்‌ . SL oC aor er 

பொழிபபுரையில்‌ பிர Gr Ber, BATADI உண்ட 
படி. எப்படி £ சன்ன கறிபெ பர்‌?” 61AM RMT 


ர. ஈண்‌ டாமர்‌ இரியார்‌ என்றலும்‌ ்‌“சண்டு ப்ச்சண்டான்‌ 
UPER ரியா?” என்றும்‌ பாடபேச மண்டு [ சாமம்‌ UBL. | 


ரிரியார- வினையாலணையும்‌ Qu uit 


கு விர்‌ வன்‌ சி 22 


ST Rie nDIDIS கால்க ழவார்‌. பூபபெய்யார, சாம 
ச » N =, . 
LOM b HT WE தோன்றும்‌ பூசா, BL h DUN KE 
நிலலார்காம்‌ கட்டின்‌ நிசை 


(ப-பொ.) எப்போதும்‌. BL 1. லிபி நு பிர. Bi Ul பவது 
காலைக்க LPM IT: அவருக்குப்‌ Lgl வ்‌ YO" AG மறக 
தாவது சகதனம்‌ பூசா!: அரும்‌ நிற்றலும்‌ செய்யா. 


(ப-சை) o ஞான்றும்‌ -எப்போதும்‌, கட்டில்‌ மிசை கிடக்தாரை 
கால்கழுவார்‌-கட்டின்மி.து படுத்திருப்பவர g காலைக்‌ கழுவார்‌; பூ 
பெய்யார்‌-அவருக்குப்‌ பூட்புனையார்‌; மறந்தானும்‌ சாந்தம்‌ பூசார-அவ 
ருக்கு மறந்தாவது சந்தனம்‌ பூசார்‌, இடந்தாகண்‌ கில்லார்‌-டெச்தா 

ரருகில்‌ நிற்றலுஞ்‌ செய்யார்‌, 


(க-து,) ஒருவர்‌ கட்டிலின்மேல்‌ படுத்திருந்தால்‌, அப்போது அவ 


ருடைய காலைச்‌ கழுவுதலும்‌-அவருக்குப்‌ பூச்குதெலும- சந்தனம்‌ பூசு 
தலும்‌-அவாருகில்‌ நிற்றலும்‌ அசா, 


80 ஆசாரக்‌ கோவை 


திடந்தாரைக்‌ கால்கழுவார்‌ என்னும்‌ முடிபை, ““முதலை அியுறின்‌ 
சினையைக்‌ கண்ணுறும்‌, அதுமுதற்‌ காயின்‌ னைக்கையாகும்‌” (ஈன்‌- 
315) என்கிறபடி. முடித்துக்கொள்ளவேண்டும்‌ கிடர்தாரைப்‌ பூப்‌ 
பெய்யார்‌ என்பது இடந்தாருக்கு என நான்காவதில்‌ மயங்கிவந்ததாகக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌, 

ஈநில்லாராம்‌ கட்டின்‌ மிசை” என்றும்‌ பாடம்‌, 

பிரதிபேதம்‌.--இடக்காரைக்‌ காலைக்‌ கழுவார்‌; பூவைச்‌ 
HMM; சாந்தத்தை OOS SUT gD எஞ்ஞான்றும்‌ பூசார்‌. 
இடந்தவர்கள்‌ கட்டின்மேலே மிதித்தேறி நில்லார்‌ 
BN, உதவிப்‌ பயனுரையார்‌; உண்டி பழியார்‌; 

அறத்தொடு தாம்கோற்ற நோன்பு வியவார்‌; 
கிறத்துளி வாழ்துமென்‌ பார்‌. 

(ப-பொ,) தாம்‌ ஒருவருக்குச்‌ செய்த நன்றியின்‌ பயனைச 
சொல்லார்‌; தமக்கு ௦ ஒருவா இட்ட உணவை இகழந்துரை 
யார்‌; தாம்‌ செய்த அறத்தையும்‌ விரதத்தையும்‌ புகழ்க்துரை 
யார்‌, பெரியோருடைய ஒழுக்கத்தினை நினைந்து அவ்வாறு 
வாழ்துமென்று எண்ணுவோர, 

(ப-சை.) உதவி பயன்‌ உரையார்‌-தாம்‌ ஒருவருக்குச்‌ செய்த ஈன்றி 
யின்‌ பயனைச்‌ சொல்லார்‌; உண்டி பழியார்‌-தமக்கு ஒருவர்‌ இட்ட 
உணவை இகழ்ந்துரையார்‌; தாம்‌ அறத்தொடுரோற்ற நோன்பு வியவார்‌- 
தாம்‌ செய்த அறத்தையும்‌ விரதத்தையும்‌ புகழ்க்துரையார்‌, திறத்து 
உள்ளி வாழ்தும்‌ என்பார-பெரியோருடைய ஒழுக்கத்தினை நினைத்து 
அவ்வாறு வாழ்துமென்று எண்ணுவோர்‌ 

(௧-து.) தாம்‌ ஒருவர்க்குச்‌ செய்த நன்றியைத்‌ தாமே பாராட்டுத 
லாகாது. தமக்கு ஒருவர்‌ இட்ட உணவை இகழ்ச்சிசெய்தல்‌ கூடாது. 
தாம்‌ செய்த தருமத்தையும்‌ அதுஷ்டித்த விரதத்தையும்‌ தாமே புகழ்ந்து 
கொள்ளுத லாகாது. 

“தான்புரி தவத்தைக்‌ கொடையினைப்‌ புகழின்‌ தழைவுறா 
தீஸ்கும்‌?' _காசிகண்டம்‌. 

பொழிப்புரையின்‌ பிரதிபேதம்‌: --பிதர்க்குதி தாம்‌ உத 
விய வகையால்‌ அங்கே அவர்க்கு வந்த பயனை உரையார்‌. தாம்‌ 
உண்ட உணவைப்‌ பழியார்‌. தாம்‌ செய்த அறத்தினையும்‌ 
கோற்ற நோன்பினையும்‌ மதித்து வியவார்‌, முறைமையால்‌ 
வாழ்துமென்று கருதுவார்‌. 
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49. எய்தாத வேண்டார்‌; இரங்கார்‌ இழகககற்குக்‌; 
கைவாரா வந்த இடுக்கண்‌ மனமழுங்கார்‌; 
மெய்யாய காட்சி யவர்‌. 


(ப-பொ.) தமக்குக்‌ இடைததற்‌ ம்ரியவற்றை விரும்பார்‌, 
தம்மால்‌ மெர்கப்பட்டனவற்றிற்கு வருந்தா! அகற்றர்‌ 
கரிய இடுக்கண்‌ ௨ வஹி அகற்கு மனங்கலங்சார்‌, உண்மை 
யான அறிவீனையுடையார்‌ 


(ப-ரை,) எய்தாத வேண்டார்‌-- தமக்குக்‌ கிடைத்தற் உரியவற் றை 


விரும்பார்‌; இழந்ததற்கு இரங்கார்‌-தம்மால்‌ இழக்கப்பட்டனவர்றிற்கு 
வருந்தார்‌; கைவாரா வந்த இடுக்கண்‌ மனம்‌ அழுஙயகார்‌- அகற்றற்‌ 
கரிய இடுக்கண்‌ உற்றுழி அதற்கு மனம்‌ கலங்கார்‌, மெய்யாய நாட்டு 
யவா-உண்மையான அறிவீனையுடையார்‌. 


(௧-௫ ) இடைப்பது அருமையான பொருள்களை விரும்புவதும்‌, 
இழர்க பொருளைக்‌ குறித்து வருந்துவதும்‌, நீச்சமுடியாக துன்பம்‌ 
நேரிட்டால்‌ அதற்கு மனங்கலங்குவ தும்‌ பயனில்லாத காரியங்களாம்‌, 

““கழிந்தவை தானிரங்கான்‌_ றெ பஞ்சமூலம்‌ © SNINA y 
கெட்ட எதிர்மறை வினையெச்சம்‌ - (கைவருதல்‌ - சைக்கசப்பதெல்‌, 
HL! உலமாதல்‌ )-அதுகூலப்படாது கைவாராவர்க இ௫ுச்சண்‌....ு ந 


í 


கூலப்படாத இடக்கண்‌ - பிரதிகூலமான இடுக்கண்‌. கைவாராத 
ராக்கா என்றெ அர்த்தத்தில்‌ அது வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, 


e . . 99 . ° த்‌ 
கையார வந்த இடுக்சண்‌” என்பது ஒரு பிரதியில்‌ கண்ட 
பாடம்‌. 


பொழிப்பின்‌ பிரதிபே சப... தமக்குக்‌ கடையாதனவற்‌ 
றைக்‌ காதலியா: தாம்‌ இழரந்ததற்‌ இரங்கார்‌. தாம முயன்று 
செய்யும்‌ பொருள்கள்‌ கைவாராமையால்‌ வந்த இடும்பைக்கு 


மனம்‌ வாரடார்‌; மெய்யாகிய அறிவினைய/டையார்‌. 


90. தலைக்கிட்ட பூமேவார்‌; மோநதபூச்‌ சூடா: 
பசுக்கொடுப்பின்‌ பார்ப்பார்கைக்‌ கொள்ளா என்றும்‌ 
லைக்கெச்சில்‌ நீட்டார்‌. விடல்‌, 
பு 


(ப-பொ.) எப்போதும்‌ ஒருவர்‌ தலையில்‌ முடித்த பூவைத்‌ 
தாம்‌ முடியா; ஒருவர்‌ மோந்த பூவையும்‌ சூடார்‌. டிரா 
6 
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மணர்‌ பசுவினைக்‌ கொடுத்தால்‌ அதனை வாங்கார்‌. புலையருக்கு 
or ச்சிலைக்‌ கொடார்‌ ஆதலால்‌ இவைகளை விக, 


(ப-ரை.) என்றும்‌-எட்போதும்‌, தலைக்கு இட்ட பூ மேவா£-ஒரு 
லர்‌ தலையில்‌ முடித்த பூவைத்‌ சாம்‌ முடியார்‌ மோந்த பூ சூடார்‌-ஒரு 
யர்‌ மோந்ச பூவையும்‌ சூடார்‌ பார்ப்பார்‌ பசு கொடுப்பின்‌ கைக்கொள்‌ 
ளார்‌-பிராமணர்‌ பசுவினைக்‌ கொடுத்தால்‌ அதனை வாங்கார்‌ புக்கு 
எச்சில்‌ நீட்டார்‌-புலையருக்கு எசசிலேக்‌ கொடார்‌, விடல்‌-ஆதலால்‌ 
இலைகளை விடுக, 


(௧ - 9) ஒருவா்‌ தலையில்‌ முடிச்ச பூவைத்‌ தம்முடைய தலையில்‌ 
(ட நீரிலும்‌, ஒருவர்‌ Gunia பூவைச்‌ சூடுதலும்‌, பிராமணரிடம்‌ கோதா 
னம்‌ வாங்குதலும்‌ கூடா புலையராக்கு எச்சிற்‌ பண்டங்களைம்‌ கொடுத்‌ 
சல்‌ அகாது, 


' b “4) . . டி 
“கலைக்கிட்ட பூமோவார்‌'' என்றும்‌ பாடம்‌ 


. . A PEE பத ப 

பொழிப்பின்‌ பிரதிபேதம பிறர்‌ தலைக்குச்‌ டிய பூவை 

* டி 3 ட்‌ . . . . 

மோவாா மோகத பூலினைச்‌ (HLTH, LITALJLITT கொடுத்‌ 

கால்‌ அ வகைப்‌ ப்தி SDDS கொள்ளா நான 
ம்‌ புலை. (ரதி, நாற உண்ட at Tr Po ட்டாதுளிெ. 


அடக்கம்‌ 


01 Qor Owi iari aomu மக மருதம்‌, சாளிசைப்புக்‌ 
நாட்டுளே யானும்‌ : TREE மாம. er Aes 
மூத்த உளவாக லான்‌ 


(ப பொ.) காட்டி னிடத்திலேனும SLUDD உளரா 
பி ருப்பாராயின்‌. அவர்முன்‌ உ டலினமீது போர்த்தலும்‌, இறு 
மாந்திருத்தலும்‌, இருகானையும்‌ சோத்து இணைக்தி திருத்தலும்‌ 
பழியின்‌ எல்லையாம்‌. 


(ப-மை;) காட்டுளே யானும்‌-காட்டினிடத்திலேனும்‌, தம்மின்‌ 
மூத்த உளவாகலான்‌-தம்‌ மூத்தோர்‌ உளரா யிருப்பாராயின்‌, (அவர்‌ 
முன்‌), மோட்டுடைப்‌ போர்வையோடு-உடலின்மீது போர்த்தலும்‌, 
ஏக்கழுத்தம்‌-இறுமாந்திருத்தலும்‌, தாள்‌ இசைப்பு-இருதாளையும்‌ சேர்த்‌ 
இணைத்‌ திருத்தலும்‌, பழித்தார்மாம்‌-பழியின்‌ எல்லையாம்‌, 
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(க-து) காட்டிலேயாயினும்‌ தமக்கு மூத்தோரெதிரில்‌ உடலின்‌ 
நீது போர்த்துக்கொர்ளுதலும்‌ கர்விச்திருக்சலும்‌ அட்டணைச்சாலிட்‌ 
டிருத்தலும்‌ ஆகா. 

/ ககழுத்தம்‌-இறமா*த கழுத்து - இறுமாப்பு, (ஏ-இறுமாப்பு, 
உயர்வு ஏகல்‌ OWE என்பதில்‌ ஏ- உயர்வு) தாரம்‌- எல்லை 

பழித்தார்‌ மரம்‌ தம்மின்‌” என்று கொண்டு ஒரு பிரதி 
உண h HDT YI மேோட்டுடைய போரை வயம்‌, செக நினால்‌ 
ADEE கழுத்தும்‌, மடமையால்‌ கால்மேற்‌ FDC FISD ருக்கு 
(Aine jlo, மக்களி ரகது APE நாட்டின்க ணாபினும கரா 
ன்று (பதித்தார்‌, மரங்கள்‌ ரமமின்‌ புறத்த உளளாரலால்‌ 


நறகருமஞ்சேயய நாட்கேட்டல்‌ 
92, தலைஇய oO சருமம்‌ செய்யுங்கால்‌ என்றும்‌ 
புல்பர்வாய்‌ ஈாட்கேட்டுச்‌ செப்பார்‌; தொலைவில்லா 
Yo ரணர்வாய்‌ சாட்கேட்டுச்‌ செய்‌. அவர்வாய்ச்சொல்‌ 
ஊன்றும்‌ பிழைப்ப தில 


(0) நுறிவடை?3பார்‌. டமலான 4% நமங்களைச 
செப்புமி ரது எப்பபாதும்‌ புலையரிடத்து சாட்கேட்டுச்‌ செய்‌ 
பார்‌ ரேடில்லாத sr For து நாட்நேட்டே கற்கருமம 
செய்க, அவர்‌ வாய்‌ சொல்‌ என்றம்‌ பிழைபகிவன வல்லவாம்‌ 
ஆதலால்‌. 


(0-ரை | கலைய கல்‌ சருமம்‌ செயபுங்கால்‌-(அறிவுடையேோ) மே 
லான ஈற்நருமங்களைச்‌ செய்யுமிடத்து, என்றும்‌-எப்போ ஏம்‌, புலையர்‌ 
வாய்‌ pas A செய்பார்‌-புலைபரிடத்து நாள்கேட்டுர்‌ செய்யா: 
தொலைவு இல்லா அந்தணர்காய்‌ நாள்கேட்டு ரெப்க-கெடில்லாத 
அந்தணரிடச 5 நாள்‌ கேட்டே நற சருமம்‌ செய்க! அவர்‌ வாய்ர்சொல்‌ 
என்றும்‌ பிழைப்பது இல-அவர்‌ வாய்ச்சொல்‌ என்றும்‌ பிழைபவென 
அல்லவா மாதலால்‌ 


(௧-து.) அர்தணருடைய வாய்ச்சொல்‌ தவரு தாதலால்‌, ஒரு நல்ல 
காரியத்தைச்‌ செய்யும்போது அர்தணரையே ஈல்ல நாள்‌ கேட்செ 
செய்க: புலையரைக்‌ கேட்டுச்‌ செய்யற்க 


வாய்‌-ஏழனுருபு, வாய்ச்சொல்‌ என்பதில்‌ வாய்‌-சனைப்பெபர்‌ 
நிலைஇய ஈற்கருமம்‌”” என்றும்‌, £:நிலையியைர்த” என்றும்‌ பாடம்‌ 
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பேரியோர்‌ சபையில்‌ தவிர்வன 
93. மன்றத்து நின்றுஞற்றார்‌. மாசு திமிர்ந்தியங்கா 
என்றும்‌ கடுஞ்சொல்‌ உரையார்‌. இருவராய்‌ 
நின்றுழியும்‌ செல்லார்‌. விடல்‌, 


(ப-பொ.) அறிஞர்‌ சான்றோ ரவைக்களத்து யாதொரு 
அங்கசேட்டையும்‌ செய்யார்‌. மாசுளளவற்றைத்‌ இமிர்ந்து 
சொண்டு ஈடவா!. எக்காலத்தும்‌ கடுஞ்சொற்கள்‌ உரையார்‌. 
இருவசாயி ருந்து பேசுமிடத்தும்‌ போகார்‌. அதலால்‌ இவற்றை 


ஒழிக 

(ப-ரை) மன்றத்து நின்று உஞற்றார்‌ - (அறிஞர்‌) சான்றோ 
ரவைக்களத்து யாதோர்‌ அங்கசேட்டையும்‌ செய்யார்‌. மாசு திமிர்ந்து 
இயங்கார்‌-மாசுள்ளனவற்றைத்‌ திமிர்ந்துகொண்டு sant, என்றும்‌ 
கடுஞ்சொல்‌ உரையார்‌-எக்காலத்தும்‌ கடுஞ்சொற்கள்‌ உரையார்‌. இரு 
வராய்‌ நின்ற உழியும்‌ செல்லார்‌-இருவராயிருந்து பேசுமிடத்தும்‌ 
போகார்‌ விடல்‌-ஆதலால்‌ இவர்றை ஒழிக. [திமிர்தல்‌-பூசுதல்‌ ] 

(க-து) பெரியோர்கள்‌ இருக்கின்ற சபையிலே யாதோர்‌ அங்க 
சேஷ்டையும்‌ செய்தலாகாது, நடக்கும்போது அழுக்குள்ளவைகளைத்‌ 
தேய்த்துக்கொண்டு நடத்தலாகாது. எப்பொழுதும்‌ கடுமையான 
சொற்களைச்‌ சொல்லுதல்‌ கூடாது. இருவராக இருந்து பேசுமிடத்‌ 
தில்‌ போதலாகாது, 


“சொல்லார்விடல்‌ என்ற பாடத்துக்கு உரையிற்‌ பிரத 
பேதம்‌: -இருவர கச்‌ சிலா வேறே கின்றுழியும்‌ செல்லா 
தொழிக. 

94. கைசுட்டிக்‌ கட்டுரையாம்‌! கான்மேல்‌ எழுத்திடார்‌: 
மெய்சட்டி இல்லாரை உள்ளாரோ டொப்புரையார்‌: 
கையிற்‌ குரவர்‌ கொடுப்ப இருக்தேலார்‌, 

Bude காட்டு யவர்‌. 


(ப-டபா.) Bu மற்ற அறிவுடையோர்‌ தம்‌ குரவர்முன்‌ 
கையைச்‌ சுட்டிக்காட்டிப்‌ பேசார்‌; காலின்மேல்‌ எழுதார்‌ 
கல்வி முதலியவற்றை உடையாரோடு அவற்றை இல்லாரை 
மெய்யெனச்‌ சாதித்து ஒப்பிட்டுக்‌ கூறார்‌. குரவர்‌ கொடுப்‌ 


பதை உட்கார்க்திருந்து ஏற்கார்‌. 
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(ப-ரை | யம்‌ இல்‌ காட்சியவர்‌ - யெமற்ற அறிவுடையோர்‌, 
கைசுட்டி கட்டுரையா£-தம்‌ குரவாமுன்‌ கையைச்‌ சுட்டிக்காட்டிப்‌ 
பேசார்‌, கால்மேல்‌ எழுத்து இடார்‌-காலின்மேல்‌ எழுதார்‌. உள்ளா 
சோடு இல்லாரை மெய்சுட்டி ஒப்பு உரையார்‌-கல்வி முதலியவற்றை 
உடையாரோடு அவற்றை இல்லாரை மெய்யெனச்‌ சாதித்து ஒப்பிட்‌ 
டுக்கூறார்‌ கையில்‌ குரவர்‌ கொடுப்ப இருந்து ஏலார்‌-கையில்‌ குரவர்‌ 
கொடுப்பதை உட்கார்ந்திருந்து ஏற்கார்‌. 


(க-து) குரவ ரெதிரில்‌ கையைச்‌ சுட்டிக்காட்டிப்‌ பேசுதல்‌ 
ஆகாது. காலின்மேல்‌ எழுஇிக்காட்டுதல்‌ garg. கல்வி முதலி 
யன இல்லாதவர்களை அவற்றை உடையவர்களுக்குச்‌ சமானமாகச்‌ 
சாதித்தல்‌ ஆகாது, . குரவர்‌ கொடுப்பதை உட்கார்ககுகொண்டே வாங்‌ 
இக்கொள்வது கூடாது, 


உரையின்‌ பிரதிபேதம்‌: --ஓருவரோடொன்றைச்‌ சொல்லு 
மிடத்துக்‌ கையை நீட்டிக்‌ குறிரதுக்‌ கட்டீரையார; காலால்‌ 
எழுத்திட்டுக்‌ காட்டார்‌; இறககாரை இ, nog வாழ்வாருடனே 
அவருடம்பைக்குறித்து ஓப்புபையார்‌; குரவ! கொடுப்பதனை 
இருநது கையாலேலார்‌, மயேமில்லாக அறிவினையுடையார்‌, 
இவவ [ரைக்குக்‌ ““காலாலெழுத்திடார்‌' என்பது பாடம்‌. 


போன்போல்‌ போற்றத்தக்கவை 


05. தனனுடம்பு தாரம்‌ அடைக்கலம்‌ தன்னுபிர்க்சென்‌ 
அன்னித்‌ துவைத்த பொருளோ டிவைறான்கும்‌ [கால்‌ 
பொன்னினைப்‌ போல்போற்றிக்‌ காத்துப்க்க. உய்க்காக்‌ 
மன்னிய ஏதம்‌ தரும்‌ 


(ப-பொ.) தன்‌ உடலும்‌, மனைவியும்‌, தன்னிடத்தில்‌ 
அடைக்கலமாக ஒருவன்வைத்த பொருளும்‌, தன்னுஙிர்ர்கு 
உதவியாக எண்ணிச்‌ சோத்துவைத்த பொருளும்‌ eu இந்‌ 
நான்னெயும்‌ பொன்னைப்போலக்‌ காத்தொழுக. அவ்வாறு 


ஒழுகாவிடத்து மிகுந்த துன்பத்தைத்‌ தரும்‌, 


(ப-சை.) தன்‌ உடம்பு-தன்னுடலும்‌, தாரம்‌-மனைவியும்‌, அடைக்‌ 
கலம்‌-தன்னிடம்‌ அடைக்கலமாக ஒருவன்‌ வைத்த பொருளும்‌, 
தன்‌ உயிர்ச்கென்று உன்னி துவைத்த பொருளோடு-தன்னுயிர்க்கு 
உதவியாக எண்ணிச்‌ சேர்த்துவைத்த பொருளும்‌, இவை நான்கும்‌- 
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ஆகிய இந்நான்கனையும்‌, பொன்னினைப்போல்‌ போற்றி காத்துய்க்க- 
பொன்னைப்போலக்‌ சாத்தொழுக உய்க்காக்கால்‌-அவ்வாறு ஒழுகா 
விடத்து, மன்னிய ஏதம்‌ தரும்‌-மிகுந்த துன்பத்தைத்‌ தரும்‌. 


(க-து.) தன்னுடம்பு-தன்பெண்டாட்டி - தன்னிடத்தில்‌ ஒருவர்‌ 
அடைக்கலமாக வைத்த பொருள்‌-தனக்கு ஆபத்துக்காலத்தில்‌ உதவி 
யாகும்படி சேர்த்துவைத்த பொருள்‌ ஆதிய இந்த நான்கையும்‌ ௮ரு 
மையாகப்‌ பாதுகாவாவிட்டால்‌ மிக்க துன்பம்‌ உண்டாகும்‌ 


“எண்ணி நினைத்த பொருளோடு” என்றும்‌, ““எண்ணித்து 
வைத்த பொருளோடு?” என்றும்‌, “அன்றே விழுமந்தரும்‌ என்றும்‌ 
பாடபேதம உண்டு, 


இல்வாழ்க்கை சிறப்புறுதற்கான காரணம்‌ 


96. நந்தெறும்பு தூக்கணம்‌ புள்காக்கை என்றிவையபோல்‌ 
தங்கருமம நல்ல FLI NIY EDE தங்கருமம 
அப்பெற்றி யாக முயல்பவாக்‌ காசாரம்‌ 
எப்பெற்றி யானும்‌ படும்‌, 


(ப-பொ.) அக்கமுளள எறும்பும்‌, தூக்கரைம்‌ பறவை 
யும்‌, காக்கையும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட இவைகளின்‌ 
செய்கைபோல நல்லனவாயெ தம்‌ க ருமத்தைச்‌ சோராமற்‌ 
கொண்டு, கிடையாத காலத்திற்கு உதவக்‌ டைத்த காலத்‌ 
இல்‌ உணவிற்குரியவற்றைச்‌ சேர்த்தலும்‌, குளிர்காற்று முத 
லியவற்றால்‌ இடையு௮ உருதவகையாக இல்லம்‌ இயற்றிக்‌ 
கொள்ளுதலும்‌, சுற்றத்தாரை விளித்துண்கையுமாகிய இக்‌ 
கருமங்களைச்‌ செய்பவாக்கு, இல்வாழ்க்கையின்‌ ஒழுக்கம்‌ 
எத்தன்மையானும்‌ சிறப்புறும்‌ 


(ப-ரை,) நந்து எறும்பு-ஆக்கமுள்ள எறும்பும்‌, தூச்சணம்புள்‌- 
தூக்கணம்‌ பறவையும்‌, காக்கை-காக்கையும்‌, என்ற இவைபோல்‌- 
என்று சொல்லப்பட்ட இவைகளின்‌ செய்கைபோல, ஈல்ல தம்‌ 
கருமம்‌ - ஈல்லனவாடய தங்கருமத்தை, கடைப்பிடித்து - சோராமல்‌ 
கொண்டு, தம்‌ கருமம்‌ ௮ பெற்றியாக முயல்பவர்க்கு - தமது காரி 
யங்களை அம்மூன்றின்‌ தன்மைபோல்‌ செய்பவர்க்கு, ஆசாரம்‌ ௭ 
பெற்றியானும்‌ படும்‌-இல்வாழ்ச்கையின்‌ ஒழுக்கம்‌ எத்சன்மையானும்‌ 
றெப்புறும்‌. 
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(௧--து.) எறும்பு கிடையாத காலத்திற்‌ குதவக்‌ கைத்த காலச்‌ 
இல்‌ உணவைச்‌ சேர்க்கும்‌ தூக்கணங்குருவி குளிர்காற்று முத 
வியவற்றால்‌ இடையூ அறு வகையாகச்‌ கூடு கட்டிக்கொள்ளும்‌. 
காக்கை தன இனத்தை அமைத்துண்ணும்‌ இங்கனமாக இவை 
களின்‌ செய்கையை அஅுசரிப்பவர்க்கு இல்வாழ்க்கையின்‌ Kips 
கம்‌ எவ்விதத்திலும்‌ சித்தியாகும்‌. 

காக்கை கரவா கரைந்துண்ணும ஆக்கமும்‌, 


yarak ரார்க்கே உள- திருக்குறள்‌. 


Go to the ant, thou sluggard; consider her ways, 
and be wise ; which, having no guide, overseer, or ruler, 
provideth her meat in the summer, and gathereth hei 
food in the harvest-—Proverbs of Solomon. 


நந்து-அக்கம்‌--எழுச்?ி--முயற்சி, 


பேரியார்முன்‌ பேசு முறைமை 


97 தொழுதானும்‌ வாய்புதைத்‌ தானுமஃ தன்றிப்‌ 
பெரியார்முன்‌ யாதும்‌ உரையார்‌: பழியவர்‌ 
கண்ணுளே நோக்கி யுரை. 


(ப-பொ.) அறிஞர்‌ பெரியாாமுன்‌ யாகேனுமொன்று 
உரைக்கவேண்டின்‌, வணங்கிகின்றேனும்‌ வாய்புதைத்து நின்‌ 
றேனும்‌ உரைப்பரேயனறி வேறு வகையின்‌ உரையார்‌. அக 
லால்‌ நீ அவாமுன்‌ குற்றம்‌ யாதும்‌ உளவாகாமல்‌ ஆராய்கது 
உரைப்பாயாக 


(ப-ரை.) பெரியார்முன்யாதும்‌-அறிஞர்பெரியார்முன்யாதேனும்‌ 
ஒன்று உரைக்கவேண்டின்‌, தொழுதாலும்‌ வாய்புதைத்தானும்‌ ௮ஃ 
தன்றி-வணங்கி நின்றேனும்‌ வாய்‌ புதைத்து நின்றேனும்‌ உரைப்‌ 
பசேயன்றி, உரையார்‌ - வேறுவகையின்‌ உரையார்‌. (அதலால்‌), 
அவர்கண்‌- அவர்முன்‌, பழி உள்ளே நோக்கி-குற்றம்யாதும்‌ உள 
வாகாமல்‌ சாய்ந்து, உரை-உரைப்பாயாக. 

(s-9) பெரியோரிடத்தில்‌ ஏதாயினும்‌ சொல்வதானால்‌, வணங்கி 
நின்றாவது வாய்பொத்தி நின்றாவது சொல்வதன்றி வேறுவிதமாகச்‌ 


சொல்லலாகாது. அவர்முன்‌ குற்றம்‌ யாதும்‌ உண்டாகாமல்‌ ஆராய்ந்து 
சொல்க 


“answer” என்றும்‌ பாடம்‌. 
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புகலாகாத இடங்கள்‌ 

98. சூதர்‌ கழகம்‌ அரவ மருக்களம்‌ 
பேதைக எல்லார்‌ புகாஅர்‌. புகுபவேல்‌ 
ஏதம்‌ பலவும்‌ தரும. 

(ப-பொ.) சூதாடுமிடத்தும்‌, ATAN itp நீங்காதவிடத்‌ 
அம்‌, அறியாமையை உடையால்லார்‌ புகார்‌. புகுவராயின்‌ 
பல துன்ப ங்களும்‌ உளவாம்‌ 

(ப-ரை.) சூதர்‌ கழகம்‌-சூதாடு மிடத்தும்‌, அரவம்‌ அரா களம்‌- 
ஆரவாரம்‌ நீங்காத விடத்தும்‌, பேதைகள்‌ அல்லார-அறியாமையை 
யுடையரல்லார்‌, புகார்‌-புகார்‌, புகுபவேல்‌-புகுவராயின்‌, பல ஏத 
தேம்‌ தரும்‌- பல துன்பங்களும்‌ உளவாம்‌, 

(து) குதாடுகின்ற இடத்திலும்‌ ஆரவாரம்‌ நீங்காத இடத்தி 
லும்‌ அறிவுடையார்‌ போகார்‌, போனால்‌ துன்பங்கள்‌ உளவாம்‌ 

“இரவ மமர்களம்‌'” என்றும்‌ பாடம்‌. 

0. உரற்களத்தும்‌ அட்டிலும்‌ பெண்டிர்கள்‌ பேலும்‌ 
நடுக்கற்ற காட்சியார்‌ மோக்கார்‌ எடுத்‌ ிசையார்‌ 
இல்லம்‌ புகார்‌: விடல்‌. 

(ய-பொ.) சோர்வற்ற அறிவையுடையவர்‌, ஆரவாரம்‌ 
செய்யுமிடத்தும்‌ மடைப்பள்ளியிலும்‌, பெண்டிர்கள்‌ உறை 
யிடத்தும்‌, நோக்கார்‌, எடுத்துரையார்‌, இல்லத்துட்புகார்‌: 
ஆதலால்‌ நீ விடுக. 

(ப-ரை) 6066 அற்ற காட்சியார்‌-சோர்வற்ற அறிவை யுடைய 
வர்‌, உரல்களத்தும-ஆரவாரம்‌ செய்யுமிடத்தும்‌, அட்டிலும்‌-மடைப்‌ 
பள்ளியிலும்‌, பெண்டிர்கள்‌ மேலும்‌-பெண்டிர்கள்‌ உறையிடத்தும்‌, 
கொக்கா ரோக்கார்‌: எடுத்து இசையார்‌-எடுத்துசையார்‌: இல்லம்‌ 
புகார-இல்லத்துட்‌ புகார்‌: விடல்‌-ஆதலால்‌ நீ விடுக, 

(s-g.) ஆரவாரம்‌ செய்யு மிடத்தைப்‌ பார்த்தலும்‌, மடைப்‌ 
பள்ளியில்‌ எ$த்துரைத்தலு.2, பெண்டிர்கள்‌ உறைகின்ற இல்லத்துட்‌ 
புகுதலும்‌ ஆகா. 

எடுத்திசைத்தல்‌-குரலெடுத்துப்‌ பேசுதல்‌ இச்செய்யுள்‌ நிரனிறை. 

எடுத்திசையார்‌ இல்லம்‌ புகா௮விடல்‌ என்பதற்கு ஒரு 
பிரதி-“வாருமென்று பிரியமாக அழையாத மனையிடத்தும்‌ 
புகுதலொழிக” என்றுரைக்கஇன்றது. 
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ஆசாரம்‌ வீடூபேற்றார்‌ 


100. அறியாத தேபத்தான்‌) அதுலன்‌, UP EBEN, 
இளையான்‌, ௨ பிரிழந்தான்‌, அஞ்சினான்‌, உண்பான்‌, 
அரசர்‌ தொ மில்தலை வைத்தான்‌, மணாளனென்‌ 

ஜென்பதின்மர்‌ BONT ௨ ரைக்குங்கால பெப்பான 


ஆசாரம்‌ வீபெற்‌ ர்‌ 
(ப-பொ.) அறியாத தேசத்தான்‌, வறியோன்‌, முத 


தோன்‌, சிறுவன்‌, உயிரிழக்தவன்‌, 1 யமுற்றவன்‌, உண்பவன்‌, 
அரசர்‌ தொழிலில்‌ தலைவைத்தவன்‌, மணமகன்‌, என்னும்‌ 
இவ்வொன்பதின்மரும்‌ உண்மையா ப்‌ உரைக்குமிடத்து ஆசா 
ரபபிலிகளாவர்‌. 


கண்டீர்‌-முன்னிலை யசை வீசி (-விடுதல்‌)-மு;தனிலை திரிந்த 
தொழிற்பெயர்‌. 
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“உரைக்குங்கால்‌ ஆற்றவும்‌?! என்றும்‌, “£உலகததி ராற்றவும்‌” 
என்றும்‌ பாடம்‌, 


ae 
———— டி. eee 
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ந 
e பக்கப்பட்டி கணை 
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அசையாத உள்ளம்‌-தளராத உள்ளம்‌. 

அடெக்களை-அட்டில்‌- மடைப்பள்ளி. 

அடைக்கலம்‌-தனனிடத்தில்‌ அடைக்கலமாக ஒருவன்‌ வைத்த 
பொருள்‌ 

அட்டில்‌-மடைப்பள்ளி, 

அணங்கு-தெய்வம்‌ 

அந்தரம-வேரேோரிடம்‌. 

அப்பெற்றி-அத்தன்மை. 

அரசர்‌ தொழில்‌ தலைவைத்தான்‌-அரசர்‌ தொழிலில்‌ தலைவைக 
தவன. 

அ சவம்‌-ஆரவாரம்‌ 

அரவம்‌ அராக்‌ களம்‌-ஆரவாரம்‌ நீங்காத இடம்‌, 

அல்கந்தி-மாலை. 

அல்கு-இரவு. 

அழுக்காறு-பிறராக்கத்தின்கண்‌ பொருமை. 

அளவளாவு-கலத்தல்‌-நெஞ்சுகலத்தல்‌. 

அளை- புற்று. 

அளையுறைடாம்பு-புற்றில்வாம்‌ அரவு. 

அன்பிற்‌ செறப்பட்டார்‌-அன்பினின்றும்‌ வேறுபட்டார்‌ 

ஆசாரம்‌-ஒழுக்கம்‌-— இல்வாழ்க்கையின்‌ ஒழுக்கம்‌. 

ஆசாரம்‌ வீடுபெற்றார்‌-ஆசாரமிலிகள்‌ 

ஆதுலன்‌-வறியோன்‌. 

ஆப்பி--சாணி, 

ஆரிடம்‌-இருடிகள்‌ சொல்லிய நால்‌. 

ஆள்வினை- முயற்சி, 

ஆனிலை-பசுக்கொட்டில்‌-பசு நிற்குமிடம்‌. 

இகந்து-கடர்து. 

இகவற்க-அகலாதொழிக. 
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இகவார்‌-களையார்‌. 

இடையறுத்துப்‌ போதல்‌-ஊடறுத்குப்‌ போதல்‌. 

இடையாமம்‌-௩டிக்கங்குல்‌. 

இணைவிழைசசு-கலவி 

இந்திரதானம்‌- இந்திரன்‌ உறையுமிடம்‌ 

இயக்கமிரண்டு மலசல மோசனம்‌. 

இரியார்‌-இருத்தார்‌, 

இருசார்வு-இருமருங்கு. 

இருபுலன்‌-மலசலங்கள்‌ 

இழுக்கம்‌-அன்பம்‌. 

இளங்கிளைகள்‌-(இளைய சுற்றத்தார்‌) சிறுவர்கள்‌ 

இறக்து-முறைமை கடந்த, 

இறைவன-அரசன. 

இன்பத்துள்‌ இன்பவகையா னொழுகல்‌ - இன்பக்காலத்தில்‌ 
பிறர்க்கு இன்பு செய்யும்‌ வகையான்‌ இன்புற்று நடத்தல்‌ 

உகுத்தல்‌-சொரிதல்‌. 

உடுககை-ஆடை 

உண்டது கானறல்‌-உண்டசனைக்‌ கான்றல்‌-வமனம-வாந்தி, 

உதவிப்பயன்‌-தாம்‌ ஒருவருக்குச்‌ செய்த நன்றி, 

உயர்க்துழியேறல்‌-உயர்ந்தவிடத்து ஏஎறியிருத்சல்‌. 

உய்ச்க-நடத்துக, 

உரற்களம்‌-ஆரவாரம்‌ செய்யுமிடம்‌, 

உரையிடையாய்ந்துரைத்தல்‌-முன்னர்‌ ஆராய்க்தன்றிப்‌ பேசும்‌ 
போது ஆராய்ச்சி செய்து பேசுதல்‌ 

உவா-அமாவாரஜி- பூரணை, 

உளர்தல்‌-தடவுதல்‌, கோதல்‌. 

உறுமி-கழறியுசைத்து, 

உன்னி- எண்ணி. 

ஊர்‌ முனிவ-ஊரார்‌ வெறுக்கத்தச்சகவை, 

எய்தாத வேண்டாமை - கிடைத்தற்‌ சரியவற்றை விரும்பாமை 

எக்கழுத்தம்‌-செருக்கனால்‌ எடுத்த கழுத்து. 

ஏதம்‌-துன்பம்‌ 
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ஐயம்‌-பிச்சை. 

ஓட்டார-உடன்படார்‌. 

ஒள்ளியம்‌-அறிவுடையோம்‌. 

ஒற்றை முதுமரம்‌--தனிமுத மரம்‌ 

கரிவு- அன்பு. 

சடை- வாயில்‌. 

கடைபோக வாழ்துமென்பார்‌-முன்புபோலப்‌ பின்‌ கடைபோக 
வாழ்து மென்று கருதுவோர்‌. எப்போதும்‌ ஒரு தன்மை 
யரா வாழ்து மென்பார்‌. 

கட்டரை-உறுதிச்சொல்‌ 

கண்வளர்தல்‌- உறங்குதல்‌, 

கதம்‌--வேகம்‌ 

கல்லேறு-கல்லெறிதல்‌, 

கழிகழமை-மிக்க உரிமை. 

கள்ளாட்டு-கள்ளாற்‌ களித்தாடல்‌. 

காட துரால்‌. (செத்தை) 

கால்வாய்த்‌ தொழுவு-காலின்கட்‌ டொழுதல்‌. 

காறிப்பு-காறியுயிதல்‌, 

கானீர்‌-கால்‌ கழுவ நீர்‌, 

இடச்கை-டடக்கு மிடம்‌. 

இழமை-உரிமை, 

குடிமை-குடிப்பிறப்பு. 

குறளை-கோட்சொல்லல்‌. 

குறை-காரியம. 

கூரை-- வீடு, 

கைபுடை-கையோடு கைபுடைத்தல்‌. 

கைவாரா வந்த இடுச்சண்‌-அ௮கற்றற்கரியதாக நேரிட்ட துன்பம்‌ 
'தாம்‌ முயன்றுசெய்யும்‌ பொருள்கள்‌ கைவாராமையால்‌. 
வந்த இடுக்கண்‌. 

'கொட்டாவி-வாயால்விடும்‌ நெடுஞ்‌ சுவாசம்‌. (கொட்டு + ஆவி)- 
கொட்டி விடப்பட்ட ஆவி (சுவாசம்‌). 
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கோட்டி-கோஷ்டி-கூட்டம்‌, 

கோணம்‌-கோண திசை. 

கோல்தின்றல்‌--ஒருகோலாலே பல்துடைத்தல்‌: பல்விளக்குசல்‌ 

கோள்‌- கோட்பாடு, 

சாந்து-சந்தனம்‌ 

சிறியார-ழேமக்கள்‌. 

சிறுகாலை-விடியற்காலம்‌. 

சீயம்‌-எிங்கம்‌. 

சூதர்‌ கழகம்‌-சூதாடு மிடம்‌ 

செத்தற்‌ கருங்கலம்‌-பழங்‌ கருங்கலம்‌. (செத்தல்‌-பழமையாதல்‌) 

செவிச்சொல்‌-பிறாதம்‌ செவியில்‌ சொல்லும்‌ சொல்‌, 

செவியோரார்‌-கேளார்‌ 

செவ்வி-காலம்‌. தக்க காலம்‌. 

செறப்பட்டார்‌-(செறல்‌-கெரபம்‌) 

செற்றுவிடும-கெடுத்‌ துவிடம்‌ 

சேறிர-செல்லுநினறீர்‌, 

சொறுண்டார்‌-சொறியார்‌. [பான ஒழிதல்‌. 

சொற்சோர்வு-சொல்லிழுக்குதல்‌ சொல்லவேண்டுவதனை மறப்‌ 

தநக்திரம்‌-.நூன் முறை. 

தமித்தா- தனியாக, 

தீம்முன்‌-தனக்கு மூத்தோன்‌-தமயன. 

தலைச்சென்றா-தம்மிடத்துச்‌ சென்றார்‌. 

தலையுளாதல்‌-தலைமயிரைக்‌ கோதல்‌, 

தன்னு.பிர்க்கென்‌ றுனனித்‌ துவைத்தபொருள்‌ - தன்னுயிர்க்‌ 
குதவியா எண்ணிச்‌ சேர்த்துவைத்த பொருள்‌. 

தாரம்‌-மனைவி, எல்லை. 

தாளிசைப்பு-இருதாளையும்‌ சேர்த்‌ திணேத்திராப்பது. 

தட்பம்‌-யாப்புறவு. 

திமிர்தல்‌- பூசுதல்‌. 

திண்டாநாள்‌-மெய்யுறலாகாத நாள்‌. 
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துடைப்பம்‌-விளக்குமாறு, 

துய்க்க-உண்க. 

துவைத்த-சேர்த்துவைத்த, 

துவ்வார்‌-உண்ணார்‌. 

துளங்காமை-புடைபெயராமை, அசையாமை. 

துளி-மழை. 

அனியார்‌-கலாயார்‌. கோபியார்‌ 

துன்பத்துட்‌ டுன்புற்றுவாழ்தல்‌-துன்பச்சாலத்தில்‌ FH OTIS 
துள்‌ ௮மைவுற்று வாழ்தல்‌ 

தெரி-நொடிப்பு, 

தெறுவர்து-வெகுண்டு, 

தேசு-விளக்கம்‌ 

தேவகுலம்‌-தேவாலயம்‌ 

தொலைவு-கேடு, 

தொல்வரவு-குடியொழுக்கம்‌, 

ஈடுத்கற்ற காட்சியார்‌-சோர்வற்ற அறிவுடையார்‌. 

நந்த- அவிய, 

நந்தெறும்பு-அச்கமுள்ள எறும்பு. 

நல்குரவு-வறுமை. 

காழி-முகத்தவள வை கருவி--பழு. 

காளந்தி--சிறுகாலை, விடியற்காலம்‌ 

நிரயம்‌-ஈரகம்‌. 

நிரல்பட. வரிசைப்பட. 

நிலக்ழெமை- நிலத்துக்‌ குரிமை 

நிலத்துளக்கு-பூமியதிர்ச்சி, 

நிறுத்தமனமில்லார்‌ சேரி-பொதுமகளிர சேரி. 

நிறையுவா-பூரணே 

நீடுநிலை-நெடிதாகங்‌ Dans, 

நெடுவாழக்கை-நெடிய வாணாள்‌ 

பகற்திழவோன்‌- சூரியன்‌. 

படி.று-வஞ்சனையுரை. 

பட்டியுரை-வாய்காவாது வேண்டிய உரைக்கும்‌ உரை. 
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பயின்றன-பழனெவை 
பழித்தாரமாம்‌-பழியின்‌ எல்லையாம்‌, 
பலி-தெய்வங்களுக்கிடும்‌ உணவு 
பாடு-இடத்தல்‌. 

பால்‌-தன்மை, 

பாரித்து- பரப்பி, 
பாழ்மனை-குடியிலலாதமனை 
புரிர்த- விரும்பி 
புல்லிகழ்‌-புறவிதழ்‌. 
புழைக்கடை-பின்புற வாயில்‌ 
பெரியார்‌-அரசா 
பைககூழ்‌-டயிர்‌ 


பொச்சாவார-மறவார்‌ (இக ழார்‌) 


[படுவார்‌. 


போற்றியெனப்பவொர்‌-பிறரால்‌ போற்றியென்ற சொல்லப்‌ 


மடுதது-சேர. 
மணாளன்‌-மணமகன. 


மண்டிலஞ்‌ செய்தல்‌-உண்கலத்தைச்‌ சுற்றி மர்திரஞ்சொல்வி 


நீரிறைத்தல்‌. 
மந்திரங்கொள்ளல்‌-ஆராய்தல்‌, 
மயிரகளைதல்‌-கெஷெளரம்‌ செய்தல்‌ 
மனமழுங்கல்‌-மனம்‌ கலங்குதல்‌ 
மனைப்பலி-மனையுறை தெய்வங்களுக்குப்‌ பலி. 
மன்றம்‌-சான்றோ சவைக்களம்‌ 
மாசுணி-அழுக்காடை.. 
மிக்க இருதேவர்‌ நாள்‌-ஆதிரையும்‌ தணமும்‌. 
மீச்கூற்றம்‌-சொற்செலவு, செல்வாக்கு. 
மீக்கோள்‌-மேற்போர்வை. 
முகடு-வாயில்‌. 
முப்பாலொழுக்கு-அறநூல்விதி பொருள்‌. நூல்விதி 


[விதி, 
இன்பதூல 


முழை-குகை. முழை woop சீயம்‌-குகையில்வாழ்‌ சிங்கம்‌. 


முளிபுல்‌-முற்றியபுல்‌. (முளி-முதிர்வு) 
முறை-முறைப்பெயர்‌. 
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மெய்யாய காட்யெவர்‌-உண்மையான அறிவையுடையவர்‌, 


,மெல்கோல்‌-பல்விளக்கும்‌ கழி. 


மேதைகள்‌ -அறிவுடையார்‌. 

மோட்டைப்‌ போர்வை-உடலினமீது போர்த்தல்‌, 

வகையி லுரை-கூறுபாடில்லாத உரை, 

வசை-பிறரைப்‌ பழியுரைக்கும்‌ உரை, 

வடு-நீங்காத பழி. 

வடுக்குற்றம்‌-வடுப்படும்‌ குற்றம்‌, 

வண்ணமகளிர்‌-கோலஞ்செய்யு மகளிர்‌-வேசையர்‌. 

வழிவிலங்கினார்‌-வழிகொடுத்து விலங்கப்போயினார்‌. 

eee } “உறங்குதல்‌, 

வளர்தல்‌ 

வளி-காற்று, 

வாயில்விழைச்சு-வாயெச்சில்‌. 

வாய்புதைத்தல்‌-வாயைக்‌ கையால்‌ மூதெல்‌. 

வாய்பூசுதல்‌-வாயலம்புதல்‌. 

வாய்வது-பழுதில்லாமை. 

வாலாமை-தூய்மையில்லாமை, 

வால்‌-தூய்மை, 

வான்முறை-வாலியமுறை, 

விகர்தம்‌-ஒருவன்செய்கை சொல்‌ முதலாயினவற்றைச்‌ தாலும்‌ 
அவ்வகை இகழ்ந்து செய்துகாட்டல்‌- விளையாட்டு. 

விண்ணதிர்ட்பு-இடி முழக்கம்‌. 

விழுத்தக்கார்‌-சீர்மை தக்கார்‌. 

விழைச்சு-புணர்ச்சி, 

வீழ்மீன்‌-விண்லீழ்‌ கொள்ளி, 

வீளை--கனைத்தல்‌ முதலியன செய்தல்‌. 

வெண்பலி--சாம்பல்‌. 

வேள்வீ-யாகம்‌. 

வைகறை யாமம்‌-வைகறையாகிய பின்யாமம்‌. 

வைதல்‌-திட்தெல்‌. 

வெளவல்‌-பிறர்பொருளைத்‌ தாம்‌ வெளவ வேண்டும்‌ காதா 
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